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  In Harlem, New York’s onstuimige negerwijk, betekent de moord op een blanke méér dan zomaar een moord. Zeker als die blanke erg veel geld en erg vreemde verlangens heeft. En nog meer als die blanke op een mysterieuze manier iets te maken heeft met de sensuele, volbloedige dochter van één van Harlem’s ster-detectives, Coffin Ed Johnson. Zijn vriend Grave Digger ruikt grote moeilijkheden maar ook... ’reefers’ !


  Beide detectives Jones en Johnson met hun snel en zuiver schietende .38 revolvers opereren meedogenloos in de straten, sloppen, bars en kroegen van Harlem, waar de mannen hen (soms) uit de weg gaan en de vrouwen dat vaak niet nodig vinden...


  


  Chester Himes is een vooraanstaande Amerikaanse schrijver, die thans in Parijs woont. Hij werd geboren in 1909 in Jefferson City, Missouri, en studeerde aan de Ohio State University. Hij schreef vele romans en korte verhalen en begon enkele jaren geleden met het schrijven van een serie 'hard-boiled’-romans, die hij 'Harlem domestic stories’ noemde, en waarvan 'Kille dood in Harlem’ het vierde is dat in het Nederlands verschijnt.
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  ‘I’m gwine down to de river,


  Set down on de ground.


  If de blues overtake me,


  I'll jump overboord and drown . .


  


  Big Joe Turner zong een rock-and-roll-versie van Dink’s Blues. Het harde, ranselende ritme spoot de jukebox uit met een vuur om je botten te doen smelten.


  Een vrouw sprong van haar bank in een box alsof de muziek haar vol punaises had gestoken. Het was een slanke negerin, gekleed in een roze jersey jurk met roodzijden kousen. Ze trok haar rok op en begon, alsof ze de punaises één voor één probeerde kwijt te raken, een shake te dansen.


  Het werkte aanstekelijk. Andere vrouwen sprongen van hun hoge barkrukken en mengden zich wiegend in de dans. De klanten lachten en schreeuwden en begonnen eveneens te shaken. Het pad tussen de bar en de boxen stond bol van de shakende lichamen.


  Big Smiley, de reusachtige barkeeper, begon achter de bar een platvoetige schuifeldans.


  De negerklanten van Harlems Dew Drop Inn op de hoek van 129th Street en Lenox Avenue hadden die pittige oktoberavond de avond van hun leven.


  Een blanke man die midden aan de bar stond keek cynisch geamuseerd toe. Hij was de enige blanke.


  Het was een lange man, ruim één meter negentig, gekleed in een donkergrijs flanellen pak, met een wit overhemd en een bloedrode das. Hij had een vaal gezicht met grove trekken en de gevlekte huid die op een losbandig leven duidde. Zijn dichte zwarte haar was doorschoten met grijs. Hij hield een gedoofde sigaar tussen wijs- en middelvinger van zijn linkerhand. Aan de ringvinger droeg hij een zegelring. Hij was een jaar of veertig.


  De negervrouwen schenen uitsluitend voor zijn plezier te dansen.


  Er verscheen een lichte blos op zijn vale gezicht.


  De muziek hield op.


  Een luide, schehe stem zei boven het hijgende gelach uit op gevaarlijke toon: ‘Ik heb zin om een blanke rotzak zijn keel af te snijden.’


  Het gelach hield op. Het werd plotseling stil in de bar. De man die het gezegd had was een pezige bantamgewicht met een kippenek en grijze stoppels op zijn ruw-zwarte kin. Zijn boksdagen lagen twintig jaar achter hem. Hij droeg een verfomfaaide zwarte derbyhoed die groen van ouderdom was, een haveloos geruit jack en een blauwe overall.


  Zijn kleine, woedende ogen waren rood als brandende kolen. Hij liep op stijve benen naar de grote blanke man en hield een geopende stiletto in zijn rechterhand, het lemmet plat tegen zijn dijbeen gedrukt.


  De grote blanke man draaide zich om en keek hem aan met een blik alsof hij niet wist of hij moest lachen of kwaad worden. Zijn hand gleed als terloops naar de zware glazen asbak op de bar.


  ‘Kalm aan, baasje, dan gebeurt er niks,’ zei hij.


  De kleine messentrekker bleef twee passen voor hem staan en zei:


  ‘Assik zo’n blanke rotzak aan mijn kant van de stad zie die naar mijn meiden staat te loeren, snij ik hem zijn keel af.’


  ‘Hoe kom je er bij,’ zei de blanke man. ‘Ik ben handelsreiziger. Ik verkoop die lekkere King Cola die jullie hier zo graag drinken. Ik ben hier alleen maar binnengekomen om mijn klanten ook es mijn klandizie te gunnen.’


  Big Smiley kwam aanlopen en legde zijn hamgrote vuisten op de bar.


  ‘Hoor es, vogelverschrikker,’ zei hij tegen de kleine messentrekker, ‘probeer mijn klanten nou niet bang te maken, alleen maar omdat jij groter ben dan zij.’


  ‘Hij wil niemand kwaad doen,’ zei de grote blanke man. ‘Hij wil alleen maar wat King Cola om te bedaren. Geef hem een flesje King Cola.’


  De kleine messentrekker maakte een snijbeweging naar zijn keel en sneed zijn rode das keurig af, vlak onder de knoop.


  De grote blanke man sprong achteruit. Zijn elleboog stootte tegen de bar en de asbak die hij had vastgegrepen, schoot uit zijn hand en smakte op de plank met sierglazen achter de bar. Toen hij het geluid van brekend glas hoorde, sprong hij weer achteruit. Zijn tweede reflexbeweging volgde zo snel op de eerste dat hij de tweede snijbeweging van het mes ontweek zonder het lemmet ook maar gezien te hebben. De knoop van zijn das die was blijven zitten, werd doormidden gehakt en leek een bloedende wond boven zijn witte boord.


  ‘.. . keel afgesneden!’ riep een opgewonden stem alsof hij Doelpunt! riep.


  Big Smiley boog zich over de bar en greep de messentrekker met de rode ogen bij de revers van zijn jack en tilde hem van de grond.


  ‘Geef mij dat nijf, kleintje, voor ik het in je keel stamp,’ zei hij loom, en glimlachte alsof het als een grapje bedoeld was.


  De messentrekker kronkelde in zijn greep en sneed hem in de arm. De witte stof van het jasje week uiteen als een gebarsten ballon en zijn zwarte huid opende zich als de Rode Zee.


  Het bloed spoot er uit.


  Big Smiley keek naar zijn gewonde arm. Hij hield de messentrekker nog steeds omhoog bij de kraag van zijn jack. Zijn ogen hadden een verbaasde blik. Zijn neusvleugels waren opengesperd.


  ‘Je hebt me gejaapt, hè?’ zei hij. Zijn stem klonk ongelovig.


  ‘En ik jaap je nog es,’ zei de kleine messentrekker terwijl hij zich in zijn greep kronkelde.


  Big Smiley liet hem vallen alsof hij opeens gloeiendheet was. De kleine messentrekker veerde neer op zijn voeten en hakte naar het gezicht van Big Smiley.


  Big Smiley deinsde achteruit en stak zijn rechterhand onder de toog. Hij kwam te voorschijn met een brandweerbijl met korte steel. De steel was rood en het blad had een gewet, messcherp snijvlak. De kleine messentrekker sprong omhoog en hakte weer in op Big Smiley, als om zijn mes met de bijl van Big Smiley te meten.


  Big Smiley pareerde met een slag met de roodstelige bijl. Het blad van de bijl raakte de arm van de messentrekker midden in een uitval en sneed hem net onder de elleboog af alsof de arm onder de guillotine werd gehouden.


  De afgehakte arm in de mouw, het mes nog steeds in de hand geklemd, zeilde door de bar, bespatte de dichtstbijzijnde toeschouwers met druppels bloed, kwam neer op de linoleumvloer en gleed onder een tafeltje in een van de boxen.


  De kleine messentrekker kwam neer op zijn voeten en maakte nog steeds snijdende bewegingen met zijn halve arm. Hij was te dronken om te beseffen wat er precies gebeurd was. Hij zag dat de onderste helft van zijn arm was afgehakt; hij zag dat Big Smiley de bijl met de rode steel terugtrok. Hij dacht dat Big Smiley nogmaals op hem zou inhakken.


  ‘Wacht effe, grote rotzak, tot ik me arm terugvind!’ gilde hij. ‘Me mes zit in die hand.’


  Hij viel op zijn knieën en begon met zijn ene hand over de vloer te tasten op zoek naar zijn af gehakte arm. Het bloed spoot uit zijn schuddende stomp alsof het uit de straalpijp van een brandslang kwam.


  Toen verloor hij het bewustzijn en viel voorover op zijn gezicht. Twee klanten draaiden hem om, een van hen bond een das als een schroefverband om de bloedende arm, de ander schoof er een stoelpoot tussen om het verhand ermee aan te draaien.


  Een serveuse en een andere klant bonden een opgerolde handdoek om Big Smiley’s arm. Hij had nog steeds de brandweerbijl in zijn hand en op zijn gezicht stond een verbaasde blik.


  De blanke bedrijfsleider stond bovenop de bar en schreeuwde: ‘Ga zitten, alsjeblieft, mensen. Laat iedereen nou gaan zitten en zijn rekening betalen. De politie is gebeld en overal wordt voor gezorgd.’


  Er volgde een wedloop naar de deur alsof hij een start-pistool had afgevuurd.


  


  Toen Sonny Pickens het trottoir opstapte, zag hij de grote blanke man door een van de kleine ramen naar binnen kijken.


  Sonny had marihuana-sigaretten gerookt en hij was zo high als maar kon. Gezien door zijn verdoofde ogen was de donkere avondhemel helder paars en de gore, door roet bevlekte huurkazernes leken op splinternieuwe wolkenkrabbers van aardbeirode stenen. Boven de bars, speelzalen en restaurants vlamden de neonlichten.


  Hij haalde een blauwstalen pistool uit zijn binnenzak, draaide de cilinder en mikte op de grote blanke man.


  Zijn twee vrienden, Rubberlips Wilson en Lowtop Brown, keken hem met van verbazing opengesperde ogen aan. Maar eer een van hen hem kon tegenhouden, liep Sonny soepel op de blanke man toe.


  ‘Jij daar!’ riep hij. ‘Jij bent de vent die met mijn vrouw geknoeid heeft.’


  De grote blanke man draaide zijn hoofd om en zag het pistool. Zijn ogen gingen wijd open en het bloed trok weg uit zijn vale gezicht.


  ‘Mijn God, wacht even!’ riep hij. ‘Je vergist je. Jullie verwarren me allemaal met een ander.’


  ‘Er wordt niet gewacht,’ zei Sonny en haalde de trekker over.


  Oranje vlammen spatten in de richting van de borst van de grote blanke man. De knallen scheurden de avond open.


  Sonny en de blanke man sprongen tegelijkertijd hoog de lucht in. Beiden begonnen te rennen nog voor hun voeten de grond raakten. Beiden renden recht vooruit. Ze renden in volle vaart tegen elkaar aan. Door zijn grotere gewicht vloerde de blanke man Sonny en hij liep over hem heen.


  Hij ploegde zich door de menigte negers die toekeken en wierp hen als kegels omver, toen stak hij de straat over en rende voor auto’s langs alsof hij ze niet zag.


  Sonny sprong overeind en ging hem achterna. Hij rende over de mensen die de grote blanke man had omver gelopen. Spieren schoven over botten onder zijn voeten. Hij zwaaide even dronken heen en weer. Achter hem klonk gegil en de lichten van koplampen flitsten als sterren langs hem heen.


  De grote blanke man schoot tussen twee geparkeerde wagens aan de overkant van de straat toen Sonny nogmaals op hem vuurde. Hij bereikte veilig het trottoir en begon dicht langs de huizen in zuidelijke richting te rennen.


  Sonny sprong tussen de wagens en bleef hem volgen. Mensen in de vuurlijn verrichtten acrobatische toeren om buiten schot te raken. Andere mensen in de verte dromden samen voor hun portieken om te zien wat er aan de hand was. Ze zagen een grote blanke man met woeste blauwe ogen en een flard van een rode das zodat het leek alsof zijn keel was afgesneden, achtervolgd door een slanke zwarte man met een groot blauw pistool. Ze deinsden terug uit de vuurlijn.


  Maar de mensen achter hen, die al veilig huiten schot waren, deden mee aan de j acht.


  De blanke man liep voorop. Sonny kwam na hem. Rubberlips en Lowtop renden in Sonny’s kielzog. Achter hen renden de toeschouwers in een wanordelijke lijn.


  De blanke man draafde langs een groep van acht Arabieren op de hoek van 127th Street. De Arabieren droegen allemaal een zware, kroezige zwarte baard, een helgroene tulband, een bril met getinte glazen en een tot op de enkels vallende witte boernoes. De kleur van hun gezicht liep uiteen van kachelzwart tot mosterdbruin. Ze stonden te ratelen en te gebaren als een troep opgewonden gekooide apen. De scherpe geur van marihuana hing om hen heen.


  ‘Een ongelovige!’ riep een van hen.


  Het ratelen hield abrupt op. Ze wendden zich als één man naar de blanke man.


  De blanke man hoorde de kreet. Hij zag de plotselinge beweging uit zijn ooghoeken. Hij sprong van het trottoir. Een auto die door 127th Street raasde, remde met een oorverdovend gegier en de stank van rubber om te voorkomen dat hij werd overreden.


  In de koplampen van de auto was zijn zwetende gezicht vuurrood en gespannen, zijn blauwe ogen zwaren zwart van angst, zijn grijzende zwarte haar zat woest in de war.


  Instinctief sprong hij omhoog en zijwaarts, weg van de naderende auto. Zijn armen en benen schoten uit tot een grotesk silhouet. Op dat moment kwam Sonny ter hoogte van de Arabieren en schoot op de springende blanke man terwijl hij nog in de lucht hing.


  De oranje vlam verlichtte Sonny’s vertrokken gezicht en het gedaver van het schot klonk als een fusillade.


  De grote blanke man rilde en kwam slap neer. Hij viel op zijn gezicht met gespreide armen en benen. Hij stond niet op.


  Sonny rende naar hem toe met het rokende pistool aan zijn hand hangend. Hij werd scherp verlicht door de koplampen van de auto. Hij keek naar de blanke man die midden op de straat op zijn gezicht lag en begon te lachen. Hij sloeg dubbel van het lachen, met wapperende armen en schuddend lichaam.


  Lowtop en Rubberlips bereikten hem. De acht Arabieren voegden zich bij hen in het schijnsel van de koplampen. ‘Man, wat is er gebeurd?’ vroeg Lowtop.


  De Arabieren keken hem aan en begonnen te lachen. Rubberlips begon eveneens te lachen, toen Lowtop ook. Allen stonden in het helderwitte licht te zwaaien en te schudden en te hijgen van het lachen.


  Sonny probeerde iets te zeggen, maar hij lachte zo hard dat de woorden niet wilden komen.


  Van dichtbij klonk een politiesirene.
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  In het kantoor van de commissaris in het wijkbureau in 126th Street ging de telefoon. De geüniformeerde politieman achter het bureau tastte naar de hoorn zonder op te kijken van het formulier dat hij zat in te vullen.


  ‘Bureau Harlem. Luitenant Anderson,’ zei hij.


  Een hoge, beschaafde stem vroeg: ‘Heeft u op ’t ogenblik de leiding?’


  ‘Ja, mevrouw,’ zei luitenant Anderson geduldig en schreef verder met zijn vrije hand.


  ‘Ik wilde u melden dat op Lenox Avenue een blanke man wordt nagezeten door een neger met een pistool,’ zei de stem met de zelfvoldane schijnheiligheid van de geredde ziel.


  Luitenant Anderson schoof het formulier opzij en trok een meldingboek naar zich toe.


  Toen hij de noodzakelijke gegevens uit haar onsamenhangende verhaal had opgeschreven, zei hij: ‘Dank u wel, mevrouw Collins,’ hing op en pakte de hoorn van de open lijn naar het centrale bureau in Centre Street.


  ‘Geef me de radiodienst,’ zei hij.


  


  Twee negers reden in oostelijke richting over 135th Street in het kielzog van een stadsbus. Ze hadden een vormeloze zwarte hoed op hun kortgeknipte kroeshaar en hun forse gestalten vulden de voorbank van een kleine, gedeukte zwarte auto.


  Er klonk geknetter uit de kortegolfradio en een metalige stem zei: ‘Oproep voor alle wagens. Opstootje dreigt in Harlem. Blanke man rent in zuidelijke richting over Lenox Avenue bij128th Street. Wordt achtervolgd door een dronken neger met een pistool. Gevaar voor moord.’ ‘Laten we er maar op af gaan,’ zei de man aan de rechterkant met een rauwe stem.


  ‘Dat moet dan maar,’ zei de bestuurder laconiek.


  Hij gaf een korte, felle stoot op de sirene, trok de kleine wagen in een gierende U-bocht in het midden van bet blok en sneed voor een taxi langs die snel kwam aanrijden uit de richting van de Bronx. De taxi trapte zijn remmen stuk om te voorkomen dat hij de kleine wagen zou raken. Toen hij de particuliere nummerborden zag, dacht de taxichauffeur dat hij te maken had met twee kleine boefjes die groot probeerden te doen met de sirene op hun wagen. Hij was een Italiaan uit de Bronx, opgegroeid tussen grote-gangsters, en hij was niet bang voor boefjes uit Harlem.


  Hij boog zich uit zijn raampje en riep: ‘Je staat geen katoen in Mississippi te poten, zwarte klootzak. Dit is New York City, de grote stad waar mensen rijden . . .’


  De neger die met zijn vriendin op de achterbank van de taxi zat boog zich snel naar voren en trok hem aan de mouw. ‘Man, kom binnen en hou je mond,’ waarschuwde hij angstig. ‘Dat zijn Grave Digger Jones en Coffin Ed Johnson waar je het tegen hebt. Zie je dan niet dat ze een politie-antenne achterop hebben.’


  ‘O, zijn dat ze,’ zei de chauffeur en koelde even snel af als een showgirl bij een blutte bink. ‘Ik herkende ze niet.’ Grave Digger had hem gehoord, maar hij trapte op het gaspedaal zonder om te kijken.


  Coffin Ed trok zijn pistool uit zijn schouderholster en liet de cilinder draaien. Het licht van de straatlantaarns viel op de met nikkel beslagen loop van het speciale .38 pistool en de vijf in koper gevatte kogels zagen er dodelijk uit in de zes kamers. De kamer onder de trekker was leeg. Maar bij zijn rapportenboekje en handboeien in zijn met leer gevoerde rechterjaszak had hij nog een doos extra patronen.


  ‘Luitenant Anderson vroeg me gisteravond waarom we het op die ouderwetse klapperpistolen houden, terwijl die moderne zoveel beter zijn. Hij probeerde me zo’n nieuwe automatische aan te smeren waar vijftien scholen in zitten; hij zei dat ze sneller waren en lichter, en net zo nauwkeurig. Maar ik zei dat we het bij deze hielden.’ ‘Heb je hem verteld hoe snel je opnieuw kunt laden?’ Grave Digger had precies zo’n pistool onder zijn linkerarm.


  ‘Nee, ik heb hem gezegd dat hij er geen idee van had hoe hard die negerkoppen hier in Harlem zijn,’ zei Coffin Ed.


  Zijn door zuur aangetaste gezicht zag er sinister uit in het schemerige dashboardlicht.


  Grave Digger gniffelde. ‘Je had hem moeten zeggen dat die mensen geen respect hebben voor een pistool dat geen glimmende loop van een halve kilometer lang heeft. Ze willen kunnen zien waarmee ze neergeschoten worden.’


  ‘Of anders willen ze het horen, anders denken ze dat het niet meer schade kan aanrichten dan hun mes.’


  Toen ze Lenox Avenue bereikten, reed Grave Digger in zuidelijke richting door het rode licht, met de sirene op volle toeren, ging voor een vrachtwagen langs en remde af achter een hemelsblauwe Cadillac Coupé de Ville die met geel chroom was afgezet en de zuidelijke rijbaan bezet hield tussen een bus en een vloot koelvrachtwagens. De Cadillac had een Newyorks nummerbord met het nummer B-H-21. Hij was van Big Henry die de ‘21’nummerloterij beheerde. Big Henry zat achter het stuur. Zijn lijfwacht, Cousin Cuts, zat naast hem op de voorbank. Twee andere stevig uitziende mannen zaten op de achterbank.


  Big Henry nam de sigaar met zijn rechterhand uit zijn diklippige mond, tikte de as af in het asbakje op het dashboard en bleef tegen Cuts zitten praten alsof hij de sirene niet geboord bad. De glimp van een diamant aan de band met de sigaar lichtte op door het achterraampje. ‘Pak hem,’ zei Grave Digger op vlakke toon.


  Coffin Ed leunde uit het rechterzijraam en schoot de achteruitkijkspiegel van het portierscharnier van de grote Cadillac.


  De hand met de sigaar van Big Henry verstijfde en zijn vette zwarte nek zwol op toen hij naar zijn versplinterde spiegel keek. Cuts kwam overeind van de bank, draaide zich dreigend om en greep naar zijn pistool. Maar toen hij het sinistere gezicht van Coffin Ed naar hem zag staren achter de lange met nikkel beslagen loop van de .58, dook hij weg als een listige honkballer voor een keihard geworpen bal.


  Coffin Ed schoot een gat in het linkervoorspatbord van de Cadillac.


  Grave Digger gniffelde.


  ‘Dat doet Big Henry meer pijn dan een gat in het hoofd van Cousin Cuts.’


  Big Henry draaide zich om met een blik van opperste verontwaardiging op zijn opgeblazen zwarte gezicht, maar zakte in als een lekke ballon toen hij de rechercheurs herkende. Hij stuurde de wagen wild naar het trottoir en verkreukelde zijn rechter voorspatbord tegen de zijkant van de bus.


  Grave Digger had ruimte genoeg om er tussendoor te schieten. Toen ze langs reden, liet Coffin Ed zijn pistool zakken en schoot Big Henry’s gouden initialen van het portier van de Cadillac.


  ‘En blijf daar!’ riep hij met rauwe stem.


  Ze trokken weg van Big Henry die hen nakeek met een hoe-kun-je-me-dat-nou-aandoen-blik en tranen in zijn ogen.


  Toen ze voorbij de Dew Drop Inn kwamen zagen ze de lege ambulance en de rennende menigte. Zonder vaart te verminderen wurmden ze zich tussen de wagens die schots en scheef in de straat geparkeerd stonden en drongen tussen de opeengepakte massa mensen door terwijl de sirene gilde. Ze kwamen gierend tot stilstand toen hun koplampen zich aan het macabere tafereel hechtten. ‘Wegwezen!’ siste een van de Arabieren. ‘Daar is de prinsemarij.’


  ‘De monsters,’ viel een tweede in.


  ‘Kalm aan, idioten,’ vermaande de derde.‘Ze kunnen ons niks maken.’


  De twee lange, slanke, soepele rechercheurs sprongen tegelijk naar buiten, met hun met nikkel beslagen .58 Specials in de hand. Ze zagen er uit als breedgeschouderde boerenknechts in hun zondagse pak op een zaterdags uitje.


  ‘Opzij!’ brulde Grave Digger uit volle borst.


  ‘En vlug wat!’ echode Coffin Ed.


  Er kwam beweging in de menigte. De morbide en onschuldige passanten drongen dichter op. Verdachte figuren begonnen weg te sluipen. Sonny en zijn twee vrienden draaiden zich om met verbaasde gezichten en wijd open ogen.


  ‘Waar komen die vandaan?’ mompelde Sonny verdwaasd.


  ‘Ik pak hem wel,’ zei Grave Digger.


  ‘Ik heb hem onder schot,’ antwoordde Coffin Ed.


  Hun grote platvoeten maakten kletsende geluiden toen ze op Sonny en de Arabieren toe renden. Coffin Ed bleef staan op een plek vanwaar hij hen allemaal onder schot kon houden.


  Zonder af te remmen gleed Grave Digger op Sonny toe en sloeg hem met de loop van zijn pistool tegen de elleboog. Met zijn vrije hand ving hij Sonny’s pistool op toen het uit de ontkrachte vingers viel.


  ‘Hebbes,’ zei hij, terwijl Sonny gilde van de pijn en zijn verlamde arm vastgreep.


  ‘Ik heb niks..Sonny probeerde zijn zin af te maken maar Grave Digger riep: ‘Hou je bek!’


  ‘Naast mekaar en handen omhoog!’ beval Coffin Ed op dreigende toon, terwijl hij met zijn pistool zwaaide. Zijn stem klonk alsof hij zijn tanden op elkaar klemde.


  ‘Zeg het dan tegen de man, Sonny,’ drong Lowtop met trillende stem aan, maar zijn woorden verdronken in Grave Diggers donderende kreet tegen de menigte‘.‘Achteruit!’ Hij vuurde een schot boven de hoofden af.


  Ze gingen achteruit.


  Sonny’s goede arm schoot omhoog en zijn twee vrienden hieven de armen eveneens op. Hij probeerde nog steeds iets te zeggen. Zijn adamsappel wipte hulpeloos op en neer in zijn droge, woordloze keel. Maar de Arabieren waren onwillig. Ze lieten hun armen hangen en schuifelden heen en weer.


  ‘Omhoog, waarheen, man?’ vroeg een van hen met hese stem.


  Coffin Ed pakte hem bij de nek, tilde hem van de straat.


  ‘Kalm aan, Ed,’ waarschuwde Grave Digger met vreemd gespannen stem. ‘Kalm aan.’


  Coffin Ed bleef staan, zijn pistool klaar om de Arabier de tanden uit de mond te slaan, en schudde zijn hoofd als een hond die uit het water komt. Hij liet de Arabier los, deed een pas achteruit en zei met zijn rauwe stem: ‘Eén voor het geld ... en twee voor de grap ...’


  Het was de eerste zin van een liedje dat bij verstoppertje spelen werd gezongen als waarschuwing van de zoeker aan de verstoppers dat hij er aan kwam.


  Grave Digger nam de volgende zin voor zijn rekening: ‘Drie omdat ik klaar ben ...’


  Maar voor hij kon besluiten met ‘Ik kom eraan,’ waren de Arabieren naast Sonny gaan staan en hadden hun handen hoog in de lucht gestoken.


  ‘En nou houwen zo,’ zei Coffin Ed.


  ‘Anders liggen jullie zo meteen op de grond,’ voegde Grave Digger er aan toe.


  Sonny kreeg de woorden eindelijk uit zijn mond. ‘Hij is niet dood. Hij is alleen maar flauwgevallen.’


  ‘Zo is het,’ bevestigde Rubberlips. ‘Hij is niet geraakt. Hij was alleen maar zo bang dat hij flauwviel.’


  ‘Schud maar aan hem, dan komt hij wel bij,’ voegde Sonny er aan toe.


  De Arabieren begonnen weer te lachen, maar ze zwegen bij een blik op het sinistere gezicht van Coffin Ed.


  Grave Digger stak Sonny’s revolver in zijn broeksriem, stak zijn eigen pistool in zijn holster, bukte zich en tilde het hoofd van de blanke man op. De blauwe ogen staarden bewegingloos in het niets. Hij liet het hoofd zachtjes zakken en pakte een slappe, warme hand op om zijn pols te voelen.


  ‘Hij is niet dood,’ herhaalde Sonny. Maar zijn stem klonk zwakker. ‘Hij is alleen maar flauwgevallen.’


  Hij en zijn twee vrienden keken naar Grave Digger alsof hij Jezus Christus was die zich over het lichaam van Lazarus boog.


  Grave Diggers ogen gleden over de rug van de blanke man. Coffin Ed stond onbeweeglijk, zijn getekende gezicht een bronzen masker dat met trillende handen gegoten was. Grave Digger zag een zwarte, natte vlek in het dichte, grijs doorschoten haar van de blanke man, aan de onderkant van de schedel. Hij legde er zijn vingertoppen tegen en toen hij ze terugtrok waren ze bevlekt. Hij kwam langzaam overeind, hield zijn vochtige vingertoppen in het witte licht van de koplampen; ze waren rood. Hij zei niets.


  De toeschouwers drongen verder op. Coffin Ed merkte het niet, hij keek naar Grave Diggers bebloede vingertoppen.


  ‘Is dat bloed?’ vroeg Sonny met brekende fluisterstem. Zijn lichaam begon te trillen, in een langzame beweging die opsteeg uit zijn sprinkhanenbenen.


  Grave Digger en Coffin Ed keken hem aan en zeiden niets.


  ‘Is bij dood?’ vroeg Sonny met verschrikte stem. Zijn trillende lippen waren stofdroog en zijn ogen draaiden wit weg in een zwart gezicht dat grauw was geworden. ‘Zo dood als een pier,’ zei Grave Digger met vlakke, toonloze stem.


  ‘Ik heb het niet gedaan,’ fluisterde Sonny. ‘Dat zweer ik voor God in de hemel.’


  ‘Hij heeft het niet gedaan,’ echoden Rubberlips en Lowtop eenstemmig.


  ‘Hoe zit dat dan?’ vroeg Coffin Ed.


  ‘Het spreekt voor zichzelf,’ zei Grave Digger.


  ‘God sta me bij, baas, ik kan het niet gedaan hebben,’ zei Sonny op geschrokken fluistertoon.


  Grave Digger keek hem aan met zijn ronde, harde ogen en zei niets.


  ‘U moet hem geloven, baas, hij kan het niet gedaan hebben,’ bevestigde Rubberlips.


  ‘Nee, meneer,’ echode Lowtop.


  ‘Ik wou hem geen kwaad doen, ik wou hem alleen maar bang maken,’ zei Sonny. De tranen liepen uit zijn ogen.


  ‘Het was die gekke dronken vent met zijn mes die er mee begonnen is,’ zei Rubberlips. ‘Verderop in de Dew Drop Inn.’


  ‘En daarna stond die grote blanke man door het raam naar binnen te kijken,’ zei Lowtop. ‘Daar werd Sonny kwaad om.’


  ‘Maar het was een geintje,’ zei Sonny.


  De rechercheurs keken hem met lege ogen aan. De Arabieren stonden onbeweeglijk.


  ‘Hij is een grapjas,’ zei Coffin Ed ten slotte.


  ‘Hoe kon ik nou kwaad worden vanwege me wijf,’ betoogde Sonny. ‘Ik heb niet eens een wijf.’


  ‘Je hoeft het mij niet te vertellen,’ zei Grave Digger met onverbiddelijke stem. ‘Bewaar dat maar voor de rechter.’


  ‘Baas, luister nou, ik zweer voor God ...’


  ‘Hou je bek, je staat onder arrest,’ zei Coffin Ed.


  


  


  


  3


  


  


  De sirene van een politiewagen loeide in de verte. Het geluid kwam uit het oosten, begon als de jammerkreet van een wild dier en groeide uit tot een gil. Uit het westen steeg een tweede sirene op; hij werd begeleid door een derde en vierde uit het noorden en zuiden; de een na de andere klonk op, als straaljagers die van een vliegkampschip opstijgen.


  ‘Laten we es kijken wat deze koele Moslims bij zich hebben,’ zei Grave Digger.


  ‘In de rij, sjeiks,’ zei Coffin Ed.


  Ze hadden de zaak rond vóór de patrouillewagens arriveerden. De druk was gezakt. Ze voelden zich lekker. ‘Allah zij geprezen,’ zei de langste Arabier.


  Alsof ze een ritueel uitvoerden zeiden de anderen: ‘Mekka,’ en allen bogen diep met uitgestrekte armen.


  ‘Hou op met die flauwe kul en ga rechtop staan,’ zei Grave Digger. ‘We houden jullie vast als getuigen.’


  ‘Wie heeft het gebed?’ vroeg de aanvoerder met gebogen hoofd.


  ‘Ik heb het gebed,’ antwoordde een van hen.


  ‘Bid tot het grote monster,’ beval de aanvoerder.


  De man die het gebed had, draaide zich langzaam om en toonde Coffin Ed zijn wit beklede rug. Een geluid als van een blaffende bloedhond kwam uit zijn achterwerk.


  ‘Allah zij geprezen,’ zei de aanvoerder en de ruimvallende witte mouwen van hun boernoesen wapperden ten antwoord.


  Coffin Ed begreep het pas toen Sonny en zijn vrienden verbaasd begonnen te lachen. Toen vertrok zijn gezicht in duistere woede.


  ‘Zwervers!’ gromde hij knarsend, schopte de gebukte Arabier met één trap in een salto en richtte zijn pistool op hem alsof hij hem wilde neerschieten.


  ‘Kalm aan, man, kalm aan,’ zei Grave Digger die probeerde zijn gezicht strak te houden. ‘Je kan een man niet neerschieten omdat hij een scheet op je afvuurt.’


  ‘Rustig aan, monster,’ riep een derde Arabier en gooide vloeistof uit een glazen fles in de richting van Coffin Eds gezicht. ‘Maakt u lieden geurig.’


  Coffin Ed zag de flits van de fles en de vliegende vloeistof en dook terwijl hij met zijn pistoolloop sloeg.


  ‘Het is parfum,’ riep de Arabier geschrokken.


  Maar Coffin Ed hoorde hem niet door het geraas van het bloed in zijn hoofd. Het enige waar hij aan kon denken was een gangster die Hank heette en die een glas zoutzuur in zijn gezicht had gegooid. En dit leek weer zo’n zuurwerper. De snelle, verwoestende woede vertrok zijn door het zuur aangetaste gezicht tot een afschuwelijk masker en zijn geschroeide lippen trokken weg van zijn op elkaar geklemde tanden.


  Hij vuurde snel twee schoten achter elkaar en de Arabier die de halfgevulde parfumfles in de hand had, zei zacht ‘Oh’ en gleed langzaam op de grond. Achter hen, in de menigte, gilde een vrouw toen haar been onder haar dubbel klapte.


  De andere Arabieren sloegen wild op de vlucht. Sonny volgde hen. Een fractie van een seconde later sprongen zijn vrienden in zijn spoor.


  ‘Godverdomme, Ed!’ schreeuwde Grave Digger en sprong op het pistool toe.


  Hij deed een uitval naar de loop en veranderde de kogelbaan van richting toen het schot afging. De kogel sneed een telefoonkabel boven hun hoofd doormidden. De kabel viel in de menigte en veroorzaakte een kakofonie van gegil.


  Iedereen rende weg.


  De in paniek geraakte massa sloeg op hol naar de dichtstbijzijnde portieken en liepen de geraakte vrouw en nog twee andere mensen onder de voet.


  Grave Digger worstelde met Coffin Ed en ze vielen bovenop de dode blanke man. Grave Digger hield Coffin Eds pistool bij de loop beet en probeerde het uit zijn greep los te maken.


  ‘Ik ben het, Ed, Digger,’ zei hij steeds. ‘Laat dat pistool nou los.’


  ‘Laat me los, Digger, laat me los. Ik vermoord hem,’ mompelde Coffin Ed als een krankzinnige, terwijl de tranen over zijn afzichtelijke wangen stroomden. ‘Ze hebben het weer geprobeerd, Digger.’


  Ze rolden heen en weer over het lijk.


  ‘Dat was geen zoutzuur, dat was parfum,’ zei Grave Digger, terwijl hij naar adem snakte.


  ‘Laat me los, Digger, ik waarschuw je,’ mompelde Coffin Ed.


  Terwijl ze heen en weer over het lijk rolden, volgden twee van de Arabieren Sonny in het portiek van een huurkazerne. De andere mensen die opeengedrongen in het portiek stonden, deden een pas opzij en lieten hen langs. Sonny zag dat de trappen bevolkt waren en liep door, op zoek naar een achteruitgang. Hij kwam op een kleine binnenplaats die omringd werd door stenen muren. De Arabieren volgden hem. Een van hen sloeg een lus om zijn nek, waarbij hij zijn hoed afsloeg, en trok het touw aan. De ander trok een knipmes en drukte de punt in zijn flank. ‘Als je schreeuwt ga je eraan,’ zei de eerste.


  De aanvoerder van de Arabieren voegde zich bij hen.


  ‘We moeten hem hier weg zien te krijgen,’ zei hij.


  Op dat moment stapten de agenten uit de patrouillewagens. Twee agenten en rechercheur Haggerty sprongen op straat en kwamen als eersten op de plaats van de moord.


  ‘Heilige Maria!’ riep Haggerty uit. De agenten stonden verbijsterd te kijken.


  Het leek hen net alsof de twee negerrechercheurs in een strijd op leven en dood met de grote blanke man gewikkeld waren.


  ‘Blijf daar niet zo staan,’ hijgde Grave Digger. ‘Help me es een handje.’


  ‘Ze vermoorden hem nog,’ zei Haggerty, terwijl hij zijn armen om Grave Digger sloeg en probeerde hem weg te trekken. ‘Jullie nemen die andere,’ zei hij tegen de agenten.


  ‘Laat maar zitten,’ zei de agent, terwijl hij zijn gummiknuppel op Coffin Eds hoofd liet dalen en hem bewusteloos sloeg.


  De andere agent trok zijn pistool en richtte op het lijk. ‘Nog één beweging en ik schiet,’ zei hij.


  ‘Die beweegt zich niet meer, hij is dood,’ zei Grave Digger.


  De agent keek schaapachtig. ‘Ik dacht dat jullie met hem aan het knokken waren.’


  ‘Laat me los, godverdomme,’ zei Grave Digger tegen Haggerty.


  ‘Nou zeg, Jezus,’ zei Haggerty verontwaardigd en liet hem los. ‘Je vroeg me je te helpen. Hoe kon ik nou weten wat er aan de hand was?’


  Grave Digger schudde zich en keek naar de derde agent. ‘Je had hem niet hoeven te slaan,’ zei hij.


  ‘Ik wou geen risico nemen,’ zei de agent.


  ‘Hou je mond en kijk es hoe het met die Arabier is,’ zei Haggerty.


  De agent liep weg en keek naar de Arabier. ‘Die is ook dood.’


  ‘Heilige Maria, de pest,’ zei Haggerty. ‘Kijk dan es naar die vrouw.’


  Er kwamen nog vier agenten aandraven. Op bevel van Haggerty liepen twee van hen naar de vrouw die was neergeschoten. Ze lag verlaten op straat.


  ‘Ze leeft, ze is alleen maar buiten westen,’ zei de agent. ‘Laat haar maar liggen tot de ambulance komt,’zei Haggerty.


  ‘Wat loop je te commanderen?’ zei de agent. ‘We weten heus wel hoe we ons werk moeten doen.’


  ‘Loop naar de hel,’ zei Haggerty.


  Grave Digger boog zich over Coffin Ed, tilde zijn hoofd op en hield een geopend flesje ammoniak onder zijn neus. Coffin Ed kreunde. Een geüniformeerde sergeant met een rood gezicht en de bouw van een Shermantank doemde boven hem op.


  ‘Wat is hier gebeurd?’ vroeg hij.


  Grave Digger keek op. ‘Er is een relletje uitgebroken en we zijn onze arrestant kwijtgeraakt.’


  ‘Wie heeft je maat neergeschoten?’


  ‘Hij is niet neergeschoten, maar neergeslagen.’


  ‘Dat zit wel goed dan. Hoe zag die arrestant eruit?’


  ‘Een neger, ongeveer één meter vijfenzeventig, vijfentwintig, dertig jaar, honderddertig, honderdveertig pond, smal gezicht met een terugwijkende kin, lichtgrijze hoed, donkergrijs gestreept pak, wit overhemd, rood-gestreepte das, beige suède schoenen. Hij heeft handboeien om.’


  De kleine porseleinblauwe ogen van de sergeant gingen van het grote blanke lijk naar het gebaarde Arabische lijk.


  ‘Wie heeft hij vermoord?’ vroeg hij.


  ‘Die blanke vent,’ zei Grave Digger.


  ‘Nou, goed, die krijgen we wel te pakken,’ zei hij. Hij verhief zijn stem en riep: ‘Professor!’


  De agent die was blijven staan om een sigaret op te steken, zei: ‘Ja.’


  ‘Zet deze hele godverdomde buurt af,’ zei de sergeant. ‘Laat er niemand uit. We zoeken een op zijn Harlems geklede Zoeloe. Heeft een blanke vermoord. Hij kan niet ver weg wezen, want hij heeft handboeien om.’


  ‘We krijgen hem wel,’ zei de agent.


  ‘Pak alle verdachte figuren op.’


  ‘Goed,’ zei de agent, terwijl hij zich haastte in de richting van de agenten die net aankwamen.


  ‘Wie heeft die Arabier neergeschoten?’vroeg de sergeant. ‘Dat heeft Ed gedaan,’ zei Grave Digger.


  ‘Dat zit wel goed dan,’ zei de sergeant. ‘We pakken je arrestant wel. Ik laat de luitenant en de politiedokter komen. Bewaar de rest maar voor hen.’


  Hij draaide zich om en volgde zijn ondergeschikte.


  Coffin Ed kwam huiverend overeind. ‘Je had me die schoft moeten laten grijpen, Digger,’ zei hij.


  ‘Kijk maar es naar hem,’ zei Grave Digger en wees met zijn hoofd naar het lijk van de Arabier.


  Coffin Ed keek met starre blik.


  ‘Ik wist niet eens dat ik hem had geraakt,’ zei hij alsof hij uit een verdoving kwam. Even later voegde hij er aan toe: ‘Ik heb geen medelijden met hem, Digger, elke schoft die nog es probeert zuur in mijn ogen te gooien gaat er aan.’


  ‘Ruik jezelf dan, man,’ zei Grave Digger.


  Coffin Ed liet zijn hoofd zakken. De voorkant van zijn donkere, gekreukelde pak rook naar goedkope parfum. ‘Dat heeft hij gegooid. Gewoon parfum,’ zei Grave Digger. ‘Ik wou je nog waarschuwen.’


  ‘Dan heb ik je niet gehoord.’


  Grave Digger haalde diep adem. ‘Godverdomme man, je moet jezelf es beheersen.’


  ‘Tja, Digger, een kind dat zich al es gebrand heeft, is bang van vuur. Iemand die iets naar me wil gooien als hij gearresteerd is, loopt de kans neergeschoten te worden.’


  Grave Digger zei niets.


  ‘Wat is er met onze arrestant gebeurd ?’ vroeg Coffin Ed. ‘Die is ’m gesmeerd,’ zei Grave Digger.


  Ze draaiden zich eensgezind om en keken de straat af. Er arriveerden steeds meer patrouillewagens waar agenten uitstormden alsof ze zich klaarmaakten voor een invasie. Anderen hadden afzettingen gevormd over Lenox Avenue bij 128th Street en hadden 127th Street aan beide kanten afgesloten.


  De meeste mensen waren van straat verdwenen. Degenen die bleven werden gearresteerd als verdachte figuren. Enkele automobilisten die hun wagen wilden verzetten, protesteerden luidkeels dat ze onschuldig waren. De volgepakte kroegen in de omgeving werden snel omsingeld door de politie. De ramen van de huurkazernes waren vol zwarte gezichten en de uitgangen werden bezet door politie.


  ‘Ze zullen met een fijne kam door dat oerwoud moeten,’ zei Grave Digger. ‘Met al die blanke agenten in de buurt kan hij door elk negergezin verborgen worden.’


  ‘Ik wil die jonge boeven ook hebben,’ zei Coffin Ed. ‘Goed, maar we zullen toch eerst moeten wachten op de mensen van Moordzaken.’


  Maar luitenant Anderson kwam eerder aan, met de sergeant en rechercheur Haggerty achter zich aan. De vijf mannen stonden in een kring tussen de twee lijken, in het licht van de koplampen.


  ‘Nou, geef me eerst maar de belangrijkste punten,’ zei Anderson. ‘Ik heb de eerste waarschuwing doorgegeven, dus ik weet hoe het begonnen is. De man was nog niet dood toen ik de eerste melding kreeg.’


  ‘Hij was dood toen wij hier kwamen,’ zei Grave Digger met vlakke, toonloze stem. ‘We waren hier als eersten. De verdachte stond boven het slachtoffer met een pistool in zijn hand .. .’


  ‘Wacht even,’ zei een nieuwe stem.


  Een luitenant in burger en een sergeant van het bureau Moordzaken stapten in de kring.


  ‘Dit zijn de mannen die de arrestatie verricht hebben,’ zei Anderson.


  ‘Waar is de arrestant?’ vroeg de luitenant van Moordzaken.


  ‘Die is ontsnapt,’ zei Grave Digger.


  ‘Okay, begin maar opnieuw,’ zei de luitenant.


  Grave Digger vertelde hem het eerste gedeelte, en vervolgde toen:


  ‘Hij had twee vrienden bij zich en een groepje tiener-gangsters die rond het lijk stonden. We hebben de verdachte ontwapend en de handboeien aangedaan. Toen we begonnen de gangsters te fouilleren, kwam er een knokpartij. Coffin Ed heeft er eentje neergeschoten. Onder het knokken is de verdachte ontsnapt.’


  ‘Laten we de zaak eenvoudig houden,’ zei de luitenant van Moordzaken. ‘Waren die tieners er ook bij betrokken?’


  ‘Nee, we hadden ze alleen als getuigen nodig,’ zei Grave Digger. ‘Er was geen twijfel aan de verdachte.’


  ‘Mooi zo.’


  ‘Toen ik hier aankwam waren Jones en Johnson aan het vechten en rolden heen en weer over het lijk,’ zei Haggertij. ‘Jones probeerde Johnson te ontwapenen.’ Luitenant Anderson en de man van Moordzaken keken hem aan, wendden zich toen beurtelings tot Grave Digger en Coffin Ed.


  ‘Het kwam zo,’ zei Coffin Ed. ‘Eén van die boeven draaide me zijn kont toe en liet een scheet en . ..’ Anderson zei: ‘Hè!’ en de luitenant van Moordzaken zei ongelovig: ‘Heb je een man gedood omdat hij een scheet liet?’


  ‘Nee, hij schoot een andere gangster neer,’ zei Grave Digger met zijn toonloze stem. ‘De vent die parfum uit een fles naar hem gooide. Hij dacht dat die knaap met zoutzuur gooide.’


  Ze keken naar Coffin Eds door het zuur aangetaste gezicht en keken gegeneerd opzij.


  ‘De knaap die gedood is, is een Arabier,’ zei de sergeant. ‘Dat is maar een vermomming,’ zei Grave Digger. ‘Ze behoren tot een bende tienergangsters die zichzelf de Zeer Koele Moslims noemen.’


  ‘Ha!’ zei de luitenant.


  ‘Ze vechten voornamelijk met tienergangs van joden uit de Bronx,’ legde Grave Digger verder uit. ‘Dat laten we over aan de sociale werkers.’


  De sergeant van Moordzaken liep naar het lijk van de Arabier, nam hem de tulband af en trok de kunstbaard los. Het gezicht van een negerjongen met glad haar en baardeloze wangen staarde omhoog. Hij liet de vermommingsspullen naast het lijk vallen en zuchtte.


  ‘Nog maar een kind,’ zei hij.


  Eén ogenblik zei niemand iets.


  Toen vroeg de luitenant van Moordzaken: ‘Heb je het wapen waar de moord mee gepleegd is?’


  Grave Digger haalde het pistool uit zijn zak, pakte de loop met duim en wijsvinger vast en gaf het de luitenant.


  De luitenant bekeek het enkele ogenblikken nieuwsgierig. Toen wikkelde hij het in zijn zakdoek en stak het in zijn jaszak.


  ‘Had je de verdachte al ondervraagd?’ vroeg hij.


  ‘Daar waren we nog niet aan toe gekomen,’ zei Grave Digger. ‘Het enige wat we weten is dat de moord een gevolg is van een vechtpartij in de Dew Drop Inn.’


  ‘Dat is een kroeg een paar blokken verderop,’ zei Anderson ‘Er is daar kort tevoren met messen gezwaaid.’


  ‘Een hete avond in de oude stad,’ zei Haggerty.


  De luitenant van Moordzaken trok zijn wenkbrauwen vragend op en keek luitenant Anderson aan.


  ‘Als je daar es van uitging, Haggerty,’ zei Anderson. ‘Kijk es hoe het zat met die messentrekkerij. Probeer uit te vissen wat dat hiermee te maken heeft.’


  ‘Dat hadden we zelf willen doen,’ zei Grave Digger.


  ‘Laat hem nou vast aan de slag gaan,’ zei Anderson. ‘Okay,’ zei Haggerty. ‘Ik ben de man van de messen.’ Iedereen keek hem aan. Hij vertrok.


  De luitenant van Moordzaken zei: ‘Nou, laten we die lijken maar es bekijken.’


  Hij onderwierp de lichamen aan een oppervlakkig onderzoek. De tiener was één keer geraakt, in het hart.


  ‘We kunnen niets anders doen dan op de lijkschouwer wachten,’ zei hij.


  Ze keken naar de bewusteloze vrouw.


  ‘Hoog in het dijbeen geraakt,’ zei de sergeant van Moordzaken. ‘Bloedverlies, maar niet dodelijk ... lijkt me.’


  ‘De ambulance komt er zo aan,’ zei Anderson.


  ‘Hoe is zij geraakt?’ vroeg de luitenant van Moordzaken.


  ‘Ed heeft twee keer op de gangster geschoten,’ zei Grave Digger. ‘Toen moet het gebeurd zijn.’


  ‘Juist.’


  Niemand keek Coffin Ed aan. In plaats daarvan deden ze alsof ze de omgeving afspeurden.


  Anderson schudde zijn hoofd. ‘Dat wordt een verdomd zwaar karwei om jullie verdachte in deze sloppen te vinden,’ zei hij.


  ‘Dat is ook niet nodig,’ zei de luitenant van Moordzaken. ‘Als dit het pistool is dat hij bij zich had, is hij net zo onschuldig als jullie en ik. Met dit pistool kun je niemand doodschieten.’ Hij haalde het pistool uit zijn zak en wikkelde het uit de zakdoek. ‘Dit is een pistool voor losse flodders van kaliber zevenendertig. De enige kogels die hier in passen zijn losse flodders en daar kun je niet zoveel mee knoeien dat je er iemand mee kan doodschieten.’


  Ze keken hem verbijsterd aan.


  ‘Nou,’ zei luitenant Anderson ten slotte. ‘Een fijne toestand.’
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  Er was een verroest ijzeren hek in de cementmuur tussen de kleine binnenplaatsen. De bendeleider deed het open met zijn eigen sleutel. Het hek ging geruisloos open op geoliede scharnieren. Hij ging voor.


  ‘Lopen!’ beval zijn handlanger met het mes, terwijl hij Sonny een por gaf. Sonny liep.


  De andere handlanger hield de lus om zijn nek vast als een hondeketting.


  Toen ze er door waren duwde de aanvoerder het hek dicht en deed het op slot.


  Een van zijn handlangers vroeg: ‘Denk je dat Caleb erg gewond is?’


  ‘Hou je mond waar de gevangene bij is,’ zei de aanvoerder. ‘Weet je nou nog niet beter?’


  Het kapotte cementen plaveisel was bezaaid met gebroken flessen, vodden en verschillende voorwerpen die uit de achterramen waren gegooid: een roestig ledikant, een katoenen matras met een groot brandgat in het midden, enkele versleten autobanden, het half uitgedroogde kadaver van een zwarte kat die zijn linker achterpoot miste en wiens ogen waren uitgevreten door de ratten.


  Ze zochten voorzichtig hun weg tussen het afval.


  Sonny botste tegen een wankele stapel vuilnisemmers. Een van de emmers viel met luid gekletter. Er steeg onmiddellijk een rotte stank op.


  ‘Godverdomme, kijk uit!’ zei de aanvoerder. ‘Kijk uit waar je loopt.’


  ‘Ach, man, niemand denkt er aan dat wij hier achter zijn,’ zei Choo-Choo.


  ‘Noem me geen man,’ zei de aanvoerder.


  ‘Sjeik, dan.’


  ‘Wat gaan jullie met me doen?’ vroeg Sonny.


  Zijn marihuanaroes was gezakt, hij voelde zich slap in zijn knieën en had honger; hij had een brakke smaak in zijn mond en zijn maag was samengetrokken van angst. ‘We gaan je aan de joden verkopen,’ zei Choo-Choo.


  ‘Mij belazer je niet, ik weet dat jullie geen Arabieren zijn,’ zei Sonny.


  ‘We verstoppen je voor de politie,’ zei Sjeik.


  ‘Ik heb niks gedaan,’ zei Sonny.


  Sjeik bleef staan en ze draaiden zich allemaal om en keken Sonny aan. Zijn ogen waren witte halve maantjes in het donker.


  ‘Goed dan, als je niks gedaan hebt geven we je terug aan de smerissen,’ zei Sjeik.


  ‘Hé, wacht even, ik wil alleen maar weten waar jullie me heen brengen.’


  ‘Je gaat met ons mee naar huis.’


  ‘Nou, goed dan.’


  Er was geen achterdeur naar de gang zoals in de andere huurkazernes. Verweerde betonnen treden voerden naar een kelderdeur.


  Sjeik haalde een sleutel tevoorschijn.


  Ze gingen een donkere gang binnen. Op het gescheurde plaveisel stond smerig stinkend water. De lucht rook naar beschimmelde vodden en muffe rioolbuizen. Ze moesten hun zonnebrillen afnemen om iets te kunnen zien. Halverwege de gang viel flauw gelig licht door een open deur.


  Ze gingen een kleine, gore kamer binnen.


  Een zieke man in een lange katoenen onderbroek lag onder een haveloze paardedeken op een stapel smerige gonjezakken.


  ‘Hebben jullie wat voor ouwe Bad-eye,’ vroeg hij op jammerende toon.


  ‘We hebben een lekker zwart mokkel voor je,’ zei Choo-Choo.


  De oude man kwam op zijn ellebogen overeind. ‘Waar is ze dan?’


  ‘Pest hem niet,’ zei Inky.


  ‘Ga liggen en hou je mond,’ zei Sjeik. ‘Ik heb je al gezegd dat we vanavond niks voor je zouden hebben.’ Toen zei hij tegen zijn handlangers: ‘Kom op, grapjassen, schiet op.’


  Ze begonnen hun vermomming uit te trekken. Onder hun witte boernoesen droegen ze truitjes en zwarte broeken. De baarden waren vastgeplakt met make-up-gom. Zonder hun vermomming leken ze op drie h.b.s.’ers. Sjeik was een lange, geelkleurige jongen met vreemde gele ogen en roodachtig kroeshaar. Hij had de brede schouders en smalle heupen van een atleet. Zijn gezicht was breed, zijn neus plat met brede, opengesperde neusgaten, en hij had sproeten. Hij zag er onaangenaam uit. Choo-Choo was kleiner, dikker en donkerder, met het eivormige hoofd en het platte, beweeglijke gezicht van de geboren grapjas. Hij had kromme benen en hamertenen, maar kon hard lopen.


  Inky was een onopvallende jongen van gemiddelde lengte, met een zacht, onderdanig karakter en hij was zo zwart als schoppenaas.


  ‘Waar is het pistool?’ vroeg Choo-Choo, toen hij het niet in Sjeiks riem zag steken.


  ‘Ik heb het aan Bones gegeven.’


  ‘Wat gaat die er mee doen?’


  ‘Hou op met je vragen over wat ik doe.’


  ‘Waar denk je dat ze allemaal heen zijn, Sjeik?’ vroeg Inky in een poging de vrede te bewaren.


  ‘Als ze goochem zijn, zijn ze naar huis gegaan,’ zei Sjeik. De oude man op de gonjezakken keek toe hoe ze hun vermommingen opvouwden tot kleine pakjes.


  ‘Niet eens een beetje King Kong,’ jammerde hij. ‘Nee, niks!’ zei Sjeik.


  De oude man richtte zich op zijn ellebogen op. ‘Wat bedoel je, nee? Ik gooi jullie d’ruit. Ik ben de conciërge. Ik pak jullie de sleutels af. Ik . ..’


  ‘Hou je mond voor ik hem dicht sla en als er hier smerissen beneden komen, hou je hem ook maar dicht. Morgen neem ik wat voor je mee.’


  ‘Morgen? Een fles?’


  De oude man ging, tevreden gesteld, weer liggen. ‘Kom mee,’ zei Sjeik tegen de anderen.


  Terwijl ze wegliepen trok hij een haveloze legerjas van de deur zonder dat de conciërge het zag. Hij liet Sonny in de gang stil staan, haalde de lus van zijn nek, hing toen de overjas over de handboeien. Het leek alsof Sonny een jas in zijn beide handen droeg.


  ‘Nou kan niemand die boeien zien,’ zei Sjeik. Hij wendde zich tot Inky en zei: ‘Jij gaat eerst naar hoven om te kijken hoe het er uit ziet. Als je denkt dat we langs de smerissen kunnen komen zonder aangehouden te worden, geef je een seintje.’


  Inky ging de verrotte houten trap op en liep door de deuropening naar de benedenhall. Een minuut later opende hij de deur en wenkte.


  Ze gingen achter elkaar naar boven.


  Onbekenden die het gebouw waren binnengedoken om de kogels te ontwijken werden daar vastgehouden door twee geüniformeerde agenten die voor de deur op post stonden. Niemand besteedde enige aandacht aan Sonny en de drie gangsters. Ze liepen door naar de bovenste verdieping. Sjeik opende de deur met een andere sleutel aan zijn ketting, en ging hen voor naar een keuken.


  Een oude negervrouw, gekleed in een vaalblauwe wijdvallende jurk die met donkerblauwe lappen versteld was, zat bij een kolenfornuis in een schommelstoel een versleten sok op een houten maasbal te stoppen en rookte een maiskolfpijp.


  ‘Ben jij dat, Caleb?’ vroeg ze, en keek over een ouderwetse stalen bril.


  ‘Ik ben het, met Choo-Choo en Inky,’ zei Sjeik.


  ‘Oh, ben jij het Samson.’ De verwachtingsvolle toon in haar stem stierf weg in teleurstelling. ‘Waar is Caleb?’ ‘Die is ergens in de binnenstad aan het werk op een kegelbaan, Opoe. Om de kegels op te zetten,’ zei Sjeik. ‘Lieve Heer, dat kind is altijd ’s avonds aan het werk,’ zei ze met een zucht. ‘Ik hoop bij God dat hij niet in moeilijkheden komt met al dat nachtwerk, want zijn ouwe opoe is te oud om op hem te letten zoals zijn mammie.’


  Ze was zo oud dat de kleur vlekkerig op haar donkerbruine huid was vervaagd, zodat haar huid op het velletje van een uitgedroogde boon leek, en haar vroeger bruine ogen waren nu melkachtig blauw. Haar benige schedel was van voren kaal en de gevlekte huid lag strak over haar schedeldak. Wat er van haar korte grijze haar resteerde, was op haar achterhoofd samengetrokken in een stijve, kleine knot. De omtrek van de kootjes van de vingers waarmee ze de stopnaald hanteerde, was zichtbaar onder de transparante, perkamenten huid.


  ‘Hij komt niet in moeilijkheden,’ zei Sjeik.


  Inky en Choo-Choo duwden Sonny de keuken in en sloten de deur.


  Opoe tuurde over haar bril naar Sonny. ‘Ik ken jou niet, jongen. Is hij ook een vriend van Caleb?’


  ‘Hij is de knaap waar Caleb voor invalt,’ zei Sjeik. ‘Hij heeft zijn handen verwond.’


  Ze drukte haar lippen op elkaar. ‘Er lopen almaar zoveel van jullie jongens in en uit dat ik maar hoop dat jullie geen streken uithalen. En deze jongen ziet er ouder uit dan jullie.’


  ‘U maakt zich veel te druk,’ zei Sjeik hard.


  ‘Wat?’


  ‘We gaan naar onze kamer,’ zei Sjeik. ‘Wacht maar niet op Caleb. Hij komt pas laat.’


  ‘Wat?’


  ‘Kom op,’ zei Sjeik. ‘Ze hoort het niet meer.’


  Het was een lange flat met achter elkaar gelegen kamers. In de volgende kamer stonden twee smalle wit geëmailleerde bedden waarin Caleb en zijn grootmoeder sliepen, en een kleine potkachel op een plaat in een hoek. Op een tafel stonden een lampetkan en een waskom; op een ladenkast stond een kleine, goedkope spiegel. Evenals in de keuken was alles vlekkeloos schoon.


  ‘Geef me je spullen en pas op voor Opoe,’ zei Sjeik en pakte hun opgerolde vermommingen aan.


  Choo-Choo legde zijn ogen voor het sleutelgat.


  Sjeik opende een grote houten kast met weer een andere sleutel aan zijn ketting en stopte hun pakjes onder een stapel oude dekens en huishoudelijke spullen. Het was Opoe’s commode; ze legde er de spullen in die ze kreeg van de blanke mensen waar ze voor werkte, om Caleb te geven als hij ging trouwen. Sjeik sloot de kast af en ontsloot de deur naar de volgende kamer. Ze volgden hem naar binnen en hij sloot de deur achter hen af.


  Het was de kamer die hij en Choo-Choo huurden. Er stond een tweepersoonsbed waar hij en Choo-Choo in sliepen, een ladenkast met een spiegel, en een lampetkan met waskom op de tafel, net als in de andere kamer. Eén hoek was met een katoenen gordijn af geschut om als bergruimte te dienen. Maar er lagen her en der een hoop dingen verspreid en het was er niet zo schoon als in de vorige kamer. Een smal raam keek uit op de overloop van de roodgeschilderde ijzeren brandtrap die langs de voorgevel van het huis liep. Het raam werd afgeschermd door een hek dat met een hangslot was afgesloten. Sjeik opende het hekwerk en stapte op de brandtrap.


  ‘Moet je dat zien,’ zei hij.


  Choo-Choo voegde zich bij hem, Inky en Sonny drukten zich door het raam.


  ‘Let op de gevangene, Inky,’ zei Sjeik.


  ‘Ik ben geen gevangene,’ zei Sonny.


  ‘Kijk nou maar,’ zei Sjeik en wees naar de straat.


  Beneden, op de brede avenue, stonden overal patrouillewagens met rode lampen, als reusachtige mieren rond een mierenheuvel. Drie ambulances zochten zich een weg in het doolhof, twee lijkwagens van de politie en auto’s van het bureau van de commissaris en van het bureau van de politiedokter. Geüniformeerde agenten en politiemannen in burger liepen in alle richtingen heen en weer.


  ‘De Marsmannetjes,’ zei Sjeik. ‘De grote valstrik. Wat denk jij ervan, Choo-Choo?’


  Choo-Choo stond druk te tellen.


  Op de lagere overlopen van de brandtrap stond het zwart van de mensen die naar het feest keken. Zover het oog reikte waren alle ramen aan de voorkant van de straat bezet met zwarte gezichten.


  ‘Ik heb eenendertig patrouillewagens geteld,’ zei Choo-Choo. ‘Dat is meer dan toen op Eighth Avenue, toen ze Coffin Ed dat zoutzuur in zijn ogen gooiden.’


  ‘Ze zoeken de huizen één voor één af,’ zei Sjeik.


  ‘Wat doen we met onze gevangene?’ vroeg Choo-Choo. ‘We moeten eerst die handboeien af zien te krijgen. Misschien kunnen we hem verstoppen in de duiventil.’


  ‘Laat die boeien maar aan.’


  ‘Dat kan niet. We moeten klaar zijn als ze hier komen.’ Hij en Choo-Choo stapten terug in de kamer. Hij pakte Sonny bij de arm en wees naar de straat.


  ‘Ze zoeken jou, man.’


  Sonny’s zwarte gezicht begon weer grauw te worden.


  ‘Ik heb niks gedaan. Dat was geen echt pistool, maar een ding voor losse flodders.’


  De drie jongens keken hem ongelovig aan.


  ‘Jawel, maar zij denken er anders over,’ zei Choo-Choo. Sjeik keek Sonny met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht aan.


  ‘Weet je dat zeker, man?’ vroeg hij.


  ‘Tuurlijk weet ik dat zeker. Je kon er alleen maar losse flodders van kaliber zevenendertig mee afschieten.’


  ‘Dan heb jij die grote blanke hengst dus niet doodgeschoten.’


  ‘Dat zeg ik steeds al. Ik had hem niet kunnen doodschieten.’


  Er kwam een verandering over Sjeik. Er verscheen een wrede blik op zijn platte, sproetige gezicht. Hij trok zijn schouders op en probeerde er gevaarlijk en belangrijk uit te zien.


  ‘De smerissen proberen jou er voor te laten opdraaien, man,’ zei hij. ‘Nou moeten we je zéker verbergen.’


  ‘Wat moet je met een pistool waar je geen kogels mee kan afschieten?’ vroeg Choo-Choo.


  ‘Ik heb het voor de gein in mijn schoenpoetstentje, dat is alles,’ zei Sonny.


  Choo-Choo knakte met zijn vingers. ‘Ik ken je. Jij bent die vent die in die schoenpoetstent naast de Savoy werkt.’


  ‘Het is mijn eigen tent.’


  ‘Hoeveel marihuana heb je daar liggen?’


  ‘Daar handel ik niet in.’


  ‘Sjeik, deze grapjas is een square.’


  ‘Schei uit met dat gelul,’ zei Sjeik. ‘Laten we zien die handboeien af te krijgen.’


  Hij probeerde het met sleutels en valse lopers, maar hij kreeg ze niet open. Toen gaf hij Inky een driehoekige vijl en zei: ‘Probeer die ketting door te vijlen. Jij gaat met hem op het bed zitten.’ Toen vroeg hij aan Sonny: ‘Hoe heet je, man?’ ‘Aesop Pickins, maar de meeste mensen noemen me Sonny.’


  ‘Goed dan, Sonny.’


  Ze hoorden een meisjesstem die tegen Opoe sprak en luisterden zwijgend naar de rubberzolen die door de andere kamer gingen.


  Eén klop, toen drie snelle klopjes, en nog één klop op de deur.


  ‘Gaza,’ zei Sjeik met zijn mond tegen de deur.


  ‘Suez,’ antwoordde een meisjesstem.


  Sjeik deed de deur open.


  Een meisje kwam binnen en sloot de deur achter zich.


  Het was een lang, sepiakleurig meisje met korte, zwarte krullen. Ze droeg een zwarte trui met een col, een geruite rok, witte sokjes en witte berteleren schoenen. Ze had een mopsneus, een brede mond, volle lippen, gelijkmatige witte tanden, en ver uit elkaar staande bruine ogen die omzoomd werden door lange zwarte wimpers. Ze leek een jaar of zestien en was buiten adem van opwinding. Sonny keek baar aan en mompelde in zichzelf:


  ‘Als dat niet je van het is, is het toch mooi behelpen.’ ‘Jezus, het is Sissie maar. Ik dacht dat het Bones was met het pistool,’ zei Choo-Choo.


  ‘Schei uit met dat gezwets over het pistool. Bij Bones is het veilig. De smerissen gaan het huis van een vuilnisman niet overhoop halen. Zijn ouwe heer werkt voor de stad, net als zij.’


  ‘Wat is dat met Bones en een pistool?’ vroeg Sissie.


  ‘Sjeik heeft...’


  ‘Sissie heeft er niks mee te maken,’ sneed Sjeik hem af. ‘Iemand zei dat er een Arabier was doodgeschoten en eerst dacht ik dat jij het was,’ zei Sissie.


  ‘Je hoopte dat ik het was,’ zei Sjeik.


  Ze draaide zich blozend af.


  ‘Kijk mij maar niet aan,’ zei Choo-Choo tegen Sjeik. ‘Zeg jij het haar maar. Het is jouw meisje.’


  ‘Het was Caleb,’ zei Sjeik.


  ‘Caleb! Jezus!’ Sissie liet zich naast Sonny op het bed vallen. Ze zag er verslagen uit. ‘Jezus! Die arme kleine Caleb. Wat moet Opoe nou?’


  ‘Wat kan ze verdomme doen?’ vroeg Sjeik wreed. ‘Hem opwekken uit de dood?’


  ‘Weet ze het al?’


  ‘Ziet ze ernaar uit dat ze het weet?’


  ‘Jezus! Die arme kleine Caleb. Wat had hij gedaan?’


  ‘Ik had Coffin Ed het schijtkanon gegeven en . . .,’ begon Choo-Choo.


  ‘ ’t Is niet waar!’ riep ze uit.


  ‘Reken maar.’


  ‘En wat deed Caleb toen?’


  ‘Hij gooide parfum over het monster. Dat is het Moslimsaluut aan een smeris. Dat heb ik je al es verteld. Maar het monster dacht waarschijnlijk dat Caleb zoutzuur in zijn ogen wilde gooien. Hij schoot zo snel dat we het hem niet konden vertellen.’


  ‘Jezus!’


  ‘Waar is Sugartit?’ vroeg Sjeik.


  ‘Thuis. Ze is vanavond niet naar de stad gekomen. Ik heb haar opgebeld en ze zei dat ze ziek was.’


  ‘Ja. Heb jij nog moeilijkheden gehad met hier komen?’ ‘Nee. Ik heb de smerissen voor de deur verteld dat ik hier woonde.’


  Ze hoorden het signaal op de deur.


  Sissie haalde hijgend adem.


  Sjeik keek haar argwanend aan. ‘Wat is er in Jezusnaam met jou aan de hand?’ vroeg hij.


  ‘Niks.’


  Hij aarzelde eer hij de deur opende. ‘Verwacht je iemand?’ ‘Ik? Nee. Wie zou ik moeten verwachten?’ ‘Je doet verdomd gek.’


  ‘Ik ben zenuwachtig.’


  Het signaal werd nogmaals geklopt.


  Sjeik liep naar de deur en zei: ‘Gaza.’


  ‘Suez,’ antwoordde een meisjesstem.


  Sjeik wierp Sissie een dreigende blik toe, toen hij de deur opende.


  Een frêle gebouwd chocoladekleurig meisje dat precies zo gekleed was als Sissie, glipte snel de kamer binnen. Toen ze Sissie zag bleef ze staan en zei op schuldige toon: ‘Oh!’


  Sjeik keek van de een naar de ander. ‘Ik dacht dat je zei dat ze thuis was,’ beschuldigde hij Sissie.


  ‘Dat dacht ik ook,’ zei Sissie.


  Hij wendde zijn ogen naar Sugartit. ‘Wat is er in godsnaam met jullie aan de hand? Wat is er in Jezusnaam aan de gang?’


  ‘Ik hoorde dat er een Moslim doodgeschoten was en ik dacht dat jij het was,’ zei ze.


  ‘Het enige wat jullie sletten hoopten was dat ik het was,’ zei hij.


  Ze had scheefstaande ogen met lange wimpers die een geheimzinnige uitdrukking hadden. Ze wierp een snelle, uitdagende blik op Sissie en zei: ‘Laat mij daar buiten.’ ‘Heb jij het Opoe verteld?’ vroeg Sjeik.


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Het was je minnaar, Caleb,’ zei Sjeik bruusk.


  Ze slaakte een gil en stormde met klauwende handen en schoppende voeten op Sjeik af.


  ‘Jij vuile schoft!’ riep ze. ‘Jij moet altijd mij pesten.’


  Sissie trok haar weg. ‘Hou je mond,’ zei ze strak.


  ‘Zeg jij het maar,’ zei Sjeik.


  ‘Het was Caleb,’ zei Sissie.


  ‘Caleb!’ gilde Sugartit en wierp zich voorover op het bed. Ze zat flitsend weer overeind en wierp Sjeik beschuldigingen toe. ‘Dat heb jij gedaan. Door jouw schuld is hij dood. Vanwege mij. Omdat ik hem had en jij niet van me gedaan kon krijgen wat Sissie voor je doet.’


  ‘Dat is een leugen,’ zei Sissie.


  ‘Caleb!’ gilde Sugartit luidkeels.


  ‘Hou je bek, anders hoort Opoe je,’ zei Choo-Choo.


  ‘Opoe! Caleb is dood! Sjeik heeft hem vermoord!’ gilde ze.


  ‘Laat haar ophouden,’ zei Sjeik tegen Sissie. ‘Ze wordt hysterisch en ik wil haar geen pijn doen.’


  Sissie pakte haar van achteren beet, legde een hand voor haar mond en draaide met haar andere hand haar arm op de rug.


  Sugartit keek over Sissie’s hand woedend naar Sjeik. ‘Opoe hoort het niet,’ zei Inky.


  ‘Vergeet het maar,’ zei Choo-Choo. ‘Als ze wil hoort ze alles.’


  ‘Laat me los!’ mompelde Sugartit en beet Sissie in de hand.


  ‘Schei uit!’ zei Sissie.


  ‘Ik ga naar hem toe,’ zei Sugartit. ‘Ik hou van hem. Je kan me niet tegenhouden. Ik ga uitvissen wie hem neergeschoten heeft.’


  ‘Je ouwe heer heeft hem neer geschoten,’ zei Sjeik bruusk. ‘Het monster, Coffin Ed.’


  ‘Hoorde ik iemand Caleb roepen?’ vroeg Opoe aan de andere kant van de deur.


  Sjeik sloeg snel beide handen op Sugartits keel en smoorde haar stem.


  ‘Nee, Opoe,’ riep hij. ‘Het zijn die stomme meiden maar die ruzie maken over hun vrindjes.’


  ‘Wat?’


  ‘Hun vrindjes!’ riep Sjeik.


  ‘Jullie kinderen maken zo’n kabaal dat je je eigen gedachten niet kan verstaan,’ mopperde ze.


  Ze hoorden haar terugschuifelen naar de keuken.


  ‘Jezus, ze blijft op hem zitten wachten,’ zei Sissie.


  Sjeik en Choo-Choo wierpen elkaar een blik toe.


  ‘Ze weet niet eens wat er op straat aan de hand is,’ zei Choo-Choo.


  Sjeik haalde zijn handen van Sugartits keel.
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  ‘Hoe vlug kun je er achter komen waar hij mee vermoord is?’ vroeg de chef van de politie.


  ‘Hij is met een kogel vermoord, natuurlijk,’ zei de assistent-politiedokter.


  ‘Da’s niét grappig,’ zei de chef. ‘Ik bedoel welk kaliber.’ Zijn accent was zwaarder geworden en de agenten die hem goed kenden begonnen zenuwachtig te worden.


  De adjunct-lijkschouwer knipte zijn tas dicht met een leep gebaar en keek de chef aan met vergrote oogballen die omcirkeld werden door zwarte rubber ringen.


  ‘Dat weten we pas na de lijkschouwing. De kogel moet uit de hersens van het lijk gehaald worden en dan moeten er proeven mee gedaan.’


  De chef luisterde zwijgend maar met een rood hoofd.


  ‘Ik doe de lijkschouwing niet. Ik heb de nachtdienst. Ik verklaar ze alleen maar dood. Deze heb ik dba gemerkt. Dat betekent dood bij aankomst... mijn aankomst, niet de zijne. U weet beter dan ik of hij dood was bij zijn aankomst en ook hoe hij vermoord is.’


  ‘Ik heb u een behoorlijke vraag gesteld.’


  ‘En ik geef u een behoorlijk antwoord. De mensen die de lijkschouwing verrichten beginnen om negen uur hun dienst. U kunt het rapport om een uur of tien verwachten.’


  ‘Dat is het enige wat ik u gevraagd heb. En daar heb ik vanavond verdomd weinig aan. En morgenochtend om tien uur kan de moordenaar wel in een ander deel van de Verenigde Staten zitten, als hij tenminste goochem is.’ ‘Dat is uw zaak, niet de mijne. U kunt de lijken naar het lijkenhuis sturen als u er mee klaar bent. Ik ben klaar met ze. Goeienavond, iedereen.’


  Niemand groette terug. Hij vertrok.


  ‘Ik heb nooit begrepen waarom we een godverdommese dokter nodig hebben om ons te vertellen of een lijk dood is of niet,’ gromde de chef.


  Hij was een grote, verweerde man die een hoop goud op zijn uniform bad. Hij had alle rangen doorlopen. Alles aan hem, van de arm vol gouden banden tot de stompe, met de hand gemaakte schoenen, zei: ‘platvoet’. Achter zijn rug noemden de agenten in Centre Street hem Bougie, naar een figuur in een krantestrip.


  Het groepje bij het lijk van de blanke man, waarvan hij het middelpunt vormde, was tegen die tijd uitgegroeid, en afgezien van de voornaamste figuren bevonden zich er nu ook twee assistent-commissarissen, een inspecteur van Moordzaken en enkele naamloze geüniformeerde luitenants van naburige bureaus bij.


  De assitent-commissarissen hielden zich rustig. Slechts de commissaris zelf had gezag over de chef en hij lag thuis in bed.


  ‘Dit is een verdomd vervelende zaak,’ zei de chef in het algemeen. ‘Stemmen onze verhalen overeen?’


  Er werd geknikt.


  ‘Kom op dan, Anderson, dan kunnen we de pers ontvangen,’ zei hij tegen de luitenant die de leiding had van het bureau in 126th Street. Ze staken de straat over en voegden zich bij een groep journalisten en fotografen die in toom werden gehouden.


  ‘Okay, mannen, jullie kunnen je plaatjes maken,’ zei hij. De flitslampj es ontploften in zijn gezicht. Toen dromden de fotografen samen rond de lijken en lieten hem over aan de verslaggevers.


  ‘Dit is het verhaal, mannen. De dode man is aan de hand van zijn papieren geïdentificeerd als Ulysses Galen uit New York City. Hij woont alleen in een twee-kamer-suite in Hotel Lexington. Dat zijn we nagegaan. Ze geloven dat zijn vrouw gestorven is. Hij is reiziger bij de King Cola-maatschappij. We hebben ons in verbinding gesteld met hun boofdkantoor in Jersey City en kregen te horen dat Harlem zijn district is.’


  Zijn dikke accent droop als melk en honing in de luidruchtige avond. Balpennen krasten op papier. Flitslampjes gingen als luchtafweergeschut af rond de lijken.


  ‘Een brief in zijn zak van een mevrouw Helen Kruger, Wading River, Long Island, begint met Lieve Vader. Er zit een nog niet verstuurde brief in zijn zak die gericht is aan Homer Galen aan de Michigan Avenue in Chicago. Dat is een zakenwijk. We weten niet of Homer Galen zijn zoon is of een zakenrelatie.’


  ‘En kunt u vertellen hoe hij vermoord is?’ onderbrak een verslaggever hem.


  ‘We weten dat hij in het achterhoofd geschoten is door een neger die Sonny Pickins heet en die een schoenpoetstentje heeft op de hoek van 134th Street en Lenox Avenue. Er waren een paar negers die er bezwaar tegen hadden dat het slachtoffer stond te drinken in een bar op de hoek van 129th Street en Lenox ...’


  ‘Wat deed hij in een goedkope kroeg hier in Harlem?’ ‘Dat weten we nog niet. Waarschijnlijk om een borreltje te drinken. We weten dat de barkeeper gewond is toen hij probeerde hem te beschermen tegen een andere aanvaller, ook een neger.’


  ‘Hoe heeft die schoenpoetser hem gepakt?’


  ‘Het is geen grap, mannen. De eerste neger heeft hem met een mes aangevallen... heeft het althans geprobeerd; de barkeeper heeft hem toen gered. Toen hij de bar verliet is Pickins hem op straat gevolgd en heeft hem in het achterhoofd geschoten.’


  ‘Dacht u soms dat hij een blanke van voren zou beschieten?’


  ‘Twee negerrechercheurs van het bureau in 126th Street kwamen net op tijd ter plaatse aan om Pickins praktisch op heterdaad te betrappen en te arresteren. Hij had het pistool nog in de hand,’ vervolgde de chef. ‘Ze hebben de arrestant handboeien omgedaan en stonden op het punt hem naar het bureau te brengen, toen hij ontvoerd werd door een tienergang uit Harlem die zichzelf de Zeer Koele Moslims noemen.’


  Er steeg gelach op uit de groep verslaggevers.


  ‘Het is geen grap, mannen,’ zei de chef weer. ‘Een van hen heeft geprobeerd zoutzuur in de ogen van een van de rechercheurs te gooien.’


  De verslaggevers zwegen.


  ‘Er is zowat een jaar geleden geloof ik nog es een gangster geweest die een agent zoutzuur in zijn gezicht had gegooid, is het niet?’ vroeg een van de verslaggevers. ‘Dat was ook een negerpolitieman. Johnson. Coffin Ed Johnson, noemen ze hem.’


  'Het is dezelfde rechercheur,’ zei Anderson, die voor de eerste maal zijn mond opendeed.


  'Dan moet die man wel een magneet zijn,’ zei de verslaggever.


  'Hij is gewoon een harde en ze zijn bang voor hem,’ zei Anderson.


  'Je moet wel hard zijn als je negerpolitieman in Harlem bent. Ongelukkig genoeg hebben de negers geen respect voor een negerpolitieman als hij niet hard is.’


  Hij heeft op de zuurwerper geschoten en hem gedood,’ zei de chef.


  bedoelt u toentertijd of nu?’ vroeg de verslaggever.


  ‘Nu, die Moslim,’ antwoordde Anderson.


  In de opwinding zijn Pickins en de anderen in de menigte ontsnapt,’ zei de chef.


  Hi| draaide zich om en wees naar een huurkazerne aan de overkant van de straat. Het huis zag er onbeschrijfelijk lelijk uit in de gloed van een dozijn schijnwerpers.


  Geuniformeerde politiemannen stonden op het dak, anderen liepen af en aan door de ingang, weer anderen staken hun hoofd uit een raam om iets naar andere agenten op straat te roepen. De andere ramen aan de voorkant waren bezet door zwarte gezichten, die er in het harde witte licht uitzagen als trossen vreemde, paarse vruchten.


  ‘Jullie zien zelf wel dat we de moordenaar zoeken,’ zei de chef.


  ‘We stropen die gebouwen af met de fijne kam, één voor één, flat voor flat, kamer voor kamer. We hebben het signalement van de moordenaar. Hij heeft handboeien om die hij niet los kan krijgen. Vóór het ochtend is zullen we hem wel te pakken hebben. Hij komt nooit door de afzetting heen.’


  ‘Als hij er al niet doorheen is,’ zei een verslaggever.


  ‘Hij is er niet doorheen. Daar waren we veel te snel voor hier.’


  Toen begonnen de verslaggevers hun vragen te stellen. ‘Hoort Pickins ook bij die Zeer Koele Moslims?’


  ‘We weten dat hij door zeven van hen bevrijd is. De achtste is gedood.’


  ‘Was er enige aanwijzing van roof?’


  ‘Niet tenzij het slachtoffer waardevolle dingen bij zich had waar wij niets van weten. Zijn portefeuille, horloge en ringen zijn nog aanwezig.’


  ‘Wat is het motief dan? Een vrouw?’


  ‘Nou nee, ook niet. Hij was een belangrijk man, zat financieel goed. Hij hoefde het niet hier te zoeken.’


  ‘Dat gebeurt wel vaker.’


  De chef spreidde zijn handen. ‘Dat is zo. Maar in dit geval hebben de beide negers die hem aangevallen hebben het gedaan omdat ze er bezwaar tegen hadden dat hij in een negerbar was. Die bezwaren hebben ze met zoveel woorden geuit. We hebben negergetuigen die hen hebben gehoord. Beide negers waren onder invloed. De één had! de hele avond gedronken. En Pickins had ook nog marihuana gerookt.’


  ‘Okay, chef, het is uw verhaal,’ zei de nestor der politie-verslaggevers, en maakte er een einde aan.


  De chef en Anderson staken de straat weer over en voegden zich bij de zwijgende groep.


  ‘Is het u gelukt?’ vroeg een van de assistent-commissarissen.


  ‘Godverdomme, ik moest ze toch iéts vertellen,’ zei de chef in de verdediging. ‘Had je soms gewild dat ik ze verteld had dat een blanke zakenman, die vijftienduizend dollar per jaar maakt, op straat in Harlem is doodgeschoten door een marihuana-rokende neger met een losse-flodderpistool, die onmiddellijk ontzet werd door een bende jeugdmisdadigers uit Harlem, terwijl het enige wat wij van onze bemoeiingen kunnen laten zien een dooie jongen is die zich een Zeer Koele Moslim noemde?’


  ‘En óf hij nu koel is,’ zei Haggerty sotto voce.


  ‘Had je soms gewild dat we de risee van de hele godverdomde wereld werden,’ vervolgde de chef die nu warm begon te lopen. ‘Wou je dat er gezegd werd dat de politie van New York City hulpeloos stond toe te kijken terwijl een blanke man vermoord werd midden in een drukke nikkerstraat?’


  ‘Nou, zo is het toch ook gegaan?’ zei de luitenant van Moordzaken.


  ‘Het was geen verwijt tegen u,’ zei de assistent-commissaris verontschuldigend.


  ‘Pickins is de man voor wie het rot is,’ zei Anderson. ‘We hebben hem genoemd als moordenaar, terwijl we weten dat hij het niet gedaan heeft.’


  ‘Daar weten we godverdomme niks van,’ zei de chef die paars aanliep van woede. ‘Het kan best dat hij die losse flodders bewerkt heeft. Dat gebeurt godverdomme wel vaker. En ook al had hij hem niet vermoord, hij had hem niet moeten achterna zitten met een godverdommes pistool dat net echt klinkt. We hebben niemand anders dan hij om ons aan vast te houden en dan moet hij er maar voor opdraaien.’


  ‘Hij is door iemand neergeschoten en dat is niet met een losse-flodderpistool gebeurd,’ zei de luitenant van Moordzaken.


  ‘Wel godverdomme, zoek dan uit wie het wel gedaan heeft!’ brulde de chef. ‘Jij zit bij Moordzaken, het is jouw werk.’


  ‘Waarom niet een van de Moslims,’ opperde de assistent-commissaris behulpzaam. ‘Die waren in de buurt en die tienergangsters hebben altijd vuurwapens bij zich.’


  Er volgde een moment stilte terwijl ze het overwogen. ‘Wat denk jij er van, Jones?’ vroeg de chef aan Grave Digger. ‘Denk je dat er enig verband bestond tussen Pick-ins en de Moslims?’


  ‘Zoals ik daarstraks al zei,’ zei Grave Digger, ‘het leek mij van niet. Zoals ik het zie waren die tieners direct na de schietpartij bij het lijk, net als al die anderen. En toen Ed begon te schieten, renden ze samen weg, net als de anderen. Ik zie geen reden om aan te nemen dat Pick-ins ze zelfs maar kent.’


  ‘Dat dacht ik ook al,’ zei de chef teleurgesteld.


  ‘Maar dit is Harlem,’ voegde Grave Digger er aan toe. ‘Niemand weet wie met wie in verband staat.’


  ‘Bovendien hebben we er van die knapen maar één te pakken gekregen en die heeft geen pistool bij zich,’ zei Anderson. ‘En u hebt Haggerty’s rapport gehoord van de verklaring die hij heeft opgenomen van de barkeeper en de bedrijfsleider van de Dew Drop Inn. Zowel Pickins als de andere man maakte er bezwaar tegen dat Galen met de negerinnen daar aan het flirten was. En geen van de Moslimbende was daar toen bij.’


  ‘Het kan een andere vent geweest zijn die er net zo over dacht,’ zei Grave Digger. ‘Het kan dat hij Pickins op Galen heeft zien schieten en toen op het idee kwam om het ook te doen.’


  ‘Wat een mensen!’ zei de chef. ‘Okay, Jones, begin jij van daaruit te werken en zie wat je te voorschijn kan brengen. Maar hou je mond tegen de pers.’


  Toen Grave Digger wegliep, voegde Coffin Ed zich bij hem.


  ‘Jij niet, Johnson,’ zei de chef. ‘Jij gaat naar huis.’


  Grave Digger en Coffin Ed draaiden zich om en keken de zwijgende groep aan.


  ‘Ben ik geschorst?’ vroeg Coffin Ed met rauwe stem. ‘Voor de rest van de nacht, ja,’ zei de chef. ‘Ik wil dat jullie je beiden morgenochtend om negen uur meldt op het bureau van de commissaris. Jones, ga verder met je onderzoek. Je kent Harlem, je weet waar je het zoeken moet, met wie je moet praten.’ Hij wendde zich tot Andersom ‘Heb jij een man die met hem mee kan gaan?’ ‘Haggerty,’ bood Anderson aan.


  ‘Ik doe het wel alleen,’ zei Grave Digger.


  ‘Neem geen onnodige risico’s,’ zei de chef. ‘Als je hulp nodig hebt, geef je maar een gil. Druk flink door. Het kan me geen flikker schelen hoeveel schedels je in mekaar stampt, ik sta achter je. Maar schiet geen jongens meer kapot.’


  Grave Digger draaide zich om en liep met Coffin Ed naar hun auto.


  ‘Zet me maar af bij de Independent Ondergrondse,’ zei Coffin Ed.


  Ze woonden allebei in Jamaica en gingen met de E-trein als ze de auto niet hadden.


  ‘Ik heb het zien aankomen,’ zei Grave Digger.


  ‘Als het eerder was gebeurd, had ik met mijn dochter naar de bioscoop kunnen gaan,’ zei Coffin Ed. ‘Ik zie haar zo weinig dat ik haar amper meer ken.’
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  ‘Laat haar maar los,’ zei Sjeik.


  Sissie liet haar los.


  ‘Ik vermoord hem!’ tierde Sugartit met verstikte stem. ‘Hier vermoord ik hem voor!’


  ‘Wie vermoord je?’ vroeg Sjeik en keek haar dreigend aan.


  ‘Mijn vader. Ik haat hem. Die lelijke schoft. Ik jat zijn pistool en schiet hem dood.’


  ‘Hou je mond,’ zei Sissie. ‘Zo praat je niet over je vader.’


  ‘Ik haat hem, die vuile smeris!’


  Inky keek op van de handboeien die hij aan het doorvijlen was. Sonny keek haar strak aan.


  ‘Hou je mond,’ zei Sissie.


  ‘Laat haar d’r gang gaan en hem afmaken,’ zei Sjeik. ‘Pest haar niet zo,’ zei Sissie.


  Choo-Choo zei: ‘Ze maken haar er niks voor. Ze hoeft alleen maar te zeggen dat haar ouwe heer haar almaar sloeg en dan beginnen ze te huilen en te jammeren dat ze zo’n arm mishandeld kind is. Als ze één blik op Coffin Ed werpen geloven ze haar.’


  ‘Ze geven haar nog een medaille ook,’ zei Sjeik.


  ‘Die ouwe sociale-werkersgroep zoekt wel een aardig gezin waarin ze wordt ondergebracht. Dan krijgt ze alles wat ze maar wil. Ze hoeft alleen maar te eten en te slapen en naar de bioscoop te gaan en rond te rijden in een grote slee,’ weidde Choo-Choo uit.


  Sugartit liet zich op het voeteneind van het bed vallen en barstte in luide snikken uit.


  ‘Dat bespaart ons de moeite,’ zei Sjeik.


  Sissie’s ogen gingen wijd open. ‘Je hebt het lef niet!’ zei ze.


  ‘Wedden van wel?’


  ‘Als je zo blijft praten nok ik er mee.’


  Sjeik wierp haar een dreigende blik toe. ‘Waar nok jij mee?’


  ‘Met de Moslims.’


  ‘De enige manier waarop je met de Moslims kunt nokken is de manier waarop Caleb er mee genokt is,’ zei Sjeik.


  ‘Als ik ooit had kunnen denken dat die arme kleine Caleb ...’


  Sjeik onderbrak haar. ‘Ik maak je eigenhandig af.’


  ‘Ach, toe nou, Sjeik, ze bedoelt er niks mee,’ zei Choo-Choo zenuwachtig. ‘Als we es een paar reefertjes opstaken en als goeie islamieten naar Mekka vlogen.’


  ‘Zodat de smerissen het kunnen ruiken en ons te grazen nemen en arresteren. Waar zit je met je hersens?’


  ‘We kunnen het dak opgaan.’


  ‘Op het dak zitten ook smerissen.’


  ‘Op de brandtrap dan. We kunnen het raam dicht doen.’ Sjeik dacht er diep over na. ‘Okay, op de brandtrap. Ik heb er nog maar twee en die moeten we in elk geval kwijt zien te raken.’


  ‘Ik ga es kijken waar die smerissen mee bezig zijn,’ zei Choo-Choo terwijl hij zijn zonnebril opzette.


  ‘Doe dat ding af,’ zei Sjeik. ‘Wou je dat de smerissen je direct identificeren?’


  ‘Ach, Jezus, Sjeik, voor hun lijk ik op al die anderen. De helft van de vogels in Harlem draagt de hele avond een zonnebril.’


  ‘Ga je gang en kijk es op de avenue. We hebben niet de hele nacht de tijd,’ zei Sjeik.


  Choo-Choo wilde het raam uitklimmen.


  Op dat ogenblik braken de schakels die de handboeien verbonden met een zacht getinkel onder de vijl van Inky ‘Sjeik, ik heb ze doormidden gevijld,’ zei Inky triomfantelijk.


  ‘Laat es zien.’


  Sonny ging staan en stak zijn armen uit.


  ‘Wie is dat?’ vroeg Sissie alsof ze hem nu pas voor het eerst zag.


  ‘Dat is onze gevangene,’ zei Sjeik.


  ‘Ik ben geen gévangene,’ zei Sonny. ‘Ik ben alleen maar met jullie meegegaan omdat je zei dat jullie me zouden verstoppen.’


  Sissie keek met ronde ogen naar de doorgevijlde handboeien die aan zijn polsen hingen. ‘Wat heeft hij uitgespookt?’ vroeg ze.


  ‘Dat is de gangster die de baas van het syndicaat gemold heeft,’ zei Sjeik.


  Sugartit hield abrupt op met huilen en rolde zich om en keek met grote, vochtige ogen naar Sonny.


  ‘Was hij dat?’ vroeg Sissie met ontzag in haar stem. ‘Ik bedoel de man die vermoord is.’


  ‘Nou en of. Wist je dat niet?’ zei Sjeik.


  ‘Ik heb je al gezegd dat ik hem niet vermoord heb,’ zei Sonny.


  ‘Hij zegt dat hij een losse-flodderpistool had,’ zei Sjeik. ‘Hij probeert zijn verdediging op te bouwen. Maar de smerissen weten wel beter.’


  ‘Het was een losse-flodderpistool,’ zei Sonny.


  ‘Waarom heeft hij hem vermoord?’ vroeg Sissie.


  ‘D’r is een bende-oorlog aan de gang en hij had van de Brooklynbende opdracht gekregen hem koud te maken.’


  ‘Oh, loop naar de hel,’ zei Sissie.


  ‘Ik heb niemand vermoord,’ zei Sonny.


  ‘Hou je bek,’ zei Sjeik. ‘Gevangenen mogen niet praten.’


  ‘Ik krijg genoeg van die flauwe kul,’ zei Sonny.


  Sjeik keek hem dreigend aan. ‘Wou je soms dat we je aan de smerissen overgeven?’


  Sonny krabbelde snel terug. ‘Nee, Sjeik, maar Jezus, je hoeft mij niet te belazeren.’


  Choo-Choo stak zijn hoofd naar binnen en sneed hem af: ‘De smerissen zitten daarbuiten bij bosjes. Ik zie niks als smerissen.’


  ‘Waar zitten ze nu?’ vroeg Sjeik.


  ‘Ze zitten overal, maar op het ogenblik zijn ze twee deuren verderop bezig. Ze hebben allerlei schijnwerpers op de gevel staan en de smerissen lopen beneden op straat rond met machinepistolen. Laten we opschieten als we de gevangene weg willen brengen.’


  ‘Hou je kalm, gek,’ zei Sjeik. ‘Kijk es op het dak.’


  ‘Allah zij geprezen,’ zei Choo-Choo en kroop achteruit op handen en knieën.


  ‘Trek die jas en dat hemd uit,’ zei Sjeik tegen Sonny.


  Toen Sonny in zijn interlockje stond, keek Sjeik hem aan en zei: ‘Nikker, je bent goed zwart. Toen je een baby was zal je moeder je mond wel wit gemaakt hebben met een krijtje om te zien waar ze de tiet moest prikken.’


  ‘Ik ben niet zwarter dan Inky,’ zei Sonny in de verdediging.


  ‘Daar ben ik niet zwart,’ zei Inky.


  Sjeik grinnikte spottend tegen hem. ‘Daar had jij geen moeite mee, hè, Inky? Jouw moeder gebruikte lichtgevende verf bij je.’


  ‘Kom op, man, ik krijg het koud,’ zei Sonny.


  ‘Rustig aan,’ zei Sjeik. ‘Heel rustig aan.’


  Hij hing Sonny’s jas bij zijn eigen kleren aan de lijn die achter het gordijn liep en gooide het hemd in een hoek. Toen wierp hij Sonny een oude, vaalrode coltrui toe.


  ‘Trek de mouwen over de boeien en doe die overjas aan,’ beval hij, en wees op de oude legerjas die hij van de conciërge had gepakt.


  ‘Daar is het te warm voor,’ protesteerde Sonny.


  ‘Je doet wat ik zeg, of moet je een lel hebben?’


  Sonny trok de jas aan.


  Toen pakte Sjeik een paar leren race-handschoenen uit de bordkartonnen koffer onder bet bed en gaf ze eveneens aan Sonny.


  ‘Wat moet ik daar mee?’ vroeg Sonny.


  ‘Aantrekken en je mond houden, idioot,’ zei Sjeik. Vervolgens pakte hij een lange bamboe stok van achter het bed en schoof hem door het raam. Aan het uiteinde hing een gerafeld vilten vaantje van de New York Giants.


  Choo-Choo daalde de brandtrap juist op tijd af om de stok aan te pakken en tegen de ladder te zetten.


  ‘Er zitten nog geen smerissen op het dak, maar het dak van het huis dat ze aan het doorzoeken zijn is er van vergeven,’ rapporteerde hij.


  Zijn gezicht glom van het zweet en het wit van zijn ogen begon te glanzen.


  ‘Knijp er nou niet tussenuit,’ zei Sjeik.


  ‘Ik heb alleen een trekje nodig tegen de zenuwen.’


  ‘Okay, we roken de twee reefers op.’


  Sjeik keerde zich naar Sonny en zei: ‘Naar buiten, makker.’


  Sonny keek hem aan, aarzelde, klom toen op de overloop van de brandtrap.


  ‘Laat mij er ook bij,’ zei Sissie.


  ‘Ik wil dat jullie tweeën hier in de kamer blijven en je niet verroert,’ beval Sjeik met harde stem, toen wendde hij zich tot Inky. ‘Kom op, Inky, ik heb je nodig.’


  Inky voegde zich bij de anderen op de brandtrap. Sjeik kwam als laatste en sloot het raam. Ze hurkten in een kring neer. De overloop was vol.


  Sjeik haalde twee slappe sigaretten uit zijn truitje en stak ze in zijn mond.


  ‘Bommen!’ riep Choo-Choo uit. ‘Die heb je voor ons verborgen gehouden.’


  ‘Geef me es vuur en hou je bek,’ zei Sjeik.


  Choo-Choo knipte een goedkope aansteker open en stak beide sigaretten aan. Sjeik zoog de rook diep in zijn longen, gaf toen een van de reefers aan Inky.


  ‘Jij en Choo-Choo doen sam-sam en ik en de gevangene delen de andere.’


  Sonny tilde beide geschoeide handen in een duwend gebaar op. ‘Ik pas. Door dat spul ben ik in de moeilijkheden geraakt en ik moet er eerst es zien uit te komen.’


  ‘Lafbek,’ zei Sjeik verachtelijk, terwijl hij nog een trek nam. Hij slikte de rook steeds wanneer deze uit zijn longen omhoog kwam weer in. Zijn gezicht zwol op en werd donker van het bloed toen de dope begon te werken. Zijn ogen zetten uit en zijn neusvleugels werden opengesperd. ‘Man, als ik mijn blaffer had, wed ik dat ik die smeris daar beneden tussen zijn ogen kon schieten,’ zei hij. De sigaret zat aan zijn onderlip geplakt en wipte op en neer toen hij sprak.


  ‘Ik zou liever zo’n snelle achtendertiger met een lange loop hebben, zoals Grave Digger en Coffin Ed,’ zei Choo-Choo.


  ‘Met die blaffers schiet je een heel rotsblok kapot. Maar ik zou er wel een geluiddemper op moeten hebben en dan kon ik hier gaan zitten en op elke klootzak schieten waar ik zin in had. Maar ik zou alleen maar op bolleboffen of de commissaris of zoiets schieten.’


  'Jij kletst maar wat, ik heb het over feiten,’ zei Sjeik, terwijl de sigaret op en neer danste.


  ‘Waar jij over kletst brengt je op de stoel in Sing-Sing ds je niet oppast,’ zei Choo-Choo.


  'Hoe bedoel je!’ zei Sjeik, terwijl hij dreigend overeind kwam. ‘Ik smijt je nog van de trap af.’


  Choo-Choo sprong eveneens op zijn voeten en deinsde achteruit tegen de leuning. ‘Wie gooi je waar af? Je hebt het niet tegen Inky. Mij krijg je hier niet af.’


  Inky krabbelde overeind en ging tussen hen staan. ‘En de gevangene dan, Sjeik?’ vroeg hij geschrokken.


  ‘Naar de hel met de gevangene!’ raasde Sjeik en trok een mes met benen heft, terwijl hij het lemmet van twintig centimeter lengte in dezelfde beweging liet uitklappen. ‘Jaap ’m niet!’ riep Inky.


  Hij gooide Inky met een backhandslag tegen de ijzeren trap en greep Choo-Choo bij de kraag van zijn truitje. ‘Als je je bek nog es opendoet, snij ik je je smerige keel af,’ zei hij.


  De gewelddadigheid bruisde in hem als kloppend bloed. Choo-Choo’s ogen werden bijna wit en koortsachtig zweet brak uit op zijn donkerbruine huid.


  ‘Ik bedoel er niks mee, Sjeik,’ jammerde hij wanhopig met lage stem. ‘Je weet best dat ik er niks mee bedoel. Je kan toch wel kletsen over wat je graag zou willen?’ De gewelddadigheid zakte, maar Sjeik was nog steeds gevangen in een moordzuchtige dwang.


  ‘Als ik merk dat je de boel gaat verlinken, vermoord ik je.’


  ‘Je weet wel dat ik de boel niet verlink, Sjeik. Je kent me toch?’


  Sjeik liet zijn kraag los. Choo-Choo haalde diep adem en zuchtte. Inky richtte zich op en wreef zijn gekwetste scheenbeen.


  ‘Door jouw schuld ben ik mijn sigaretje kwijt,’ klaagde 'Naar de hel met dat sigaretje,’ zei Sjeik.


  ‘Dat bedoel ik nou,’ zei Sonny. ‘Van dat spul wat ze tegenwoordig verkopen word je zó gek dat je je eigen moeder d’r keel afsnijdt. Ik denk dat ze er een spul door mengen waar je gek van wordt.’


  ‘Hou je bek!’ zei Sjeik, die het geopende mes nog in de hand had. ‘Ik moet het niet nog es moeten zeggen.’ Sonny wierp een hlik op het mes en zei: ‘Ik zeg al niks meer.’


  ‘Des te beter,’ zei Sjeik. Toen wendde hij zich tot Inky. ‘Inky, neem de gevangene mee het dak op en dan laten jullie de duiven van Caleb los. En jij, Sonny, als de smerissen komen zeg je ze dat je Caleb Bowee heet en dat je bezig bent je duiven vliegen bij nacht te leren. Gesnapt?’


  ‘Ja,’ zei Sonny sceptisch.


  ‘Weet je hoe je duiven moet laten vliegen?’


  Sonny aarzelde. ‘Moet je steentjes naar ze gooien?’


  ‘Jezus, nikker, jij hebt net zoveel hersens als een vlo. Je kan niet met steentjes gaan gooien met al die smerissen in de buurt. Je neemt die stok hier en dan zwaai je met het vaantje dat eraan zit zodra ze proberen neer te strijken.’


  Sonny keek sceptisch naar de bamboestok. ‘En als ze es wegvliegen en niet meer terugkomen?’


  ‘Ze gaan nergens heen. Ze vliegen alleen maar in kringen rond en proberen steeds maar terug te gaan naar de til.’ Sjeik sloeg plotseling dubbel van het lachen.


  ‘Duiven hebben geen hersens, man.’


  De anderen keken hem aan.


  Ten slotte vroeg Inky: ‘Wat moet ik doen?’


  Sjeik richtte zich snel op en hield op met lachen. ‘Jij bewaakt de gevangene en zorgt ervoor dat hij niet ontsnapt.’


  ‘Oh!’ zei Inky. Even later vroeg hij: ‘Wat moet ik tegen de smerissen zeggen als ze me vragen wat ik aan het doen ben?’


  ‘Jezus, je vertelt die smerissen maar dat Caleb je leert duiven te trainen.’


  Inky bukte zich en wreef weer langs zijn scheenbeen. Zonder op te kijken vroeg hij: ‘Geloof je dat de smerissen daar in zullen trappen, Sjeik? Denk je dat ze zo stom zijn om te geloven dat iemand zijn duiven laat vliegen terwijl die hele troep hier aan de gang is?’


  ‘Jezus, het zijn blanke smerissen,’ zei Sjeik verachtelijk. ‘Die geloven toch al dat wij allemaal gek zijn. Jij en Sonny doen gewoon maar of jullie een beetje achterlijk zijn. Dan slikken ze het als chocolade-ijs. Ze geven je hoogstens een schop voor je kont en dan zeggen ze dat alle nikkers gek zijn. En als ze naar huis gaan vertellen ze hun wijf en iedereen die het maar horen wil over twee achterlijke nikkers die op het dak bezig waren duiven te leren vliegen terwijl de grootste speurtocht die ze ooit in Harlem hebben gehad aan de gang was. Dat zal je zien.’ Inky bleef zijn scheenbeen wrijven. ‘Ik geloof jou wel, Sjeik, maar als zij het nou niet geloven?’


  ‘Godverdomme, schiet op en doe wat ik je zeg en sta daar niet tegen te stribbelen,’ zei Sjeik, die opnieuw door een woedeaanval werd gegrepen. ‘Als ik jou en die nikker hier één keer aankijk, geloof ik het zelf nog, en ik ben niet eens een blanke smeris.’


  Inky draaide zich onwillig om en begon de brandtrap te beklimmen. Sonny keek nog een keer zijdelings naar Sjeiks geopende mes en ging hem achterna.


  ‘Wacht even, stommeling, vergeet die stok niet,’ zei Sjeik. ‘Ik heb je gezegd geen steentjes naar die duiven te gooien. Misschien mol je er eentje en dan moet je hem opvreten.’ Hij sloeg dubbel van het lachen om zijn grapje. Sonny pakte de stok met een ernstig gezicht en ging langzaam Inky achterna.


  ‘Kom op,’ zei Sjeik tegen Choo-Choo, ‘doe het raam open, dan gaan we naar binnen.’


  Voor hij zich omdraaide teneinde het raam open te schuiven, zei Choo-Choo: ‘Hoor es, Sjeik, ik bedoelde er niks mee.’


  ‘Laat maar,’ zei Sjeik.


  Sissie en Sugartit zaten zwijgend naast elkaar op het bed en keken bang en bedrukt. Sugartit huilde niet meer, maar haar ogen waren rood en haar wangen gevlekt. ‘Jezus Christus, je zou denken dat dit een begrafenis was,’ zei Sjeik.


  Niemand zei iets.


  Choo-Choo wipte van de ene voet op de andere.


  ‘Jullie meiden vegen die droeve blik van je gezicht,’ zei Sjeik. ‘Het moet lijken alsof we een hoop lol hebben en alsof er geen vuiltje aan de lucht is als die smerissen hier komen.’


  ‘Maak jij dan maar lol,’ zei Sissie.


  Sjeik viel uit en sloeg haar neer tegen het bed.


  Ze stond zonder een woord te zeggen op en liep naar het raam.


  ‘Als je dat raam uitgaat, gooi ik je naar beneden,’ dreigde Sjeik.


  Ze bleef zonder zich om te draaien uit het raam kijken en zei niets. Sugartit zat stil op de rand van het bed te huiveren.


  ‘Jezus,’ zei Sjeik bitter en liet zich languit naast Sugartit op het bed vallen.


  Ze stond op en ging naast Sissie voor het raam staan. ‘Kom op, Choo-Choo, laat die teven maar naar de hel lopen,’ zei Sjeik. ‘Dan kunnen wij es bedenken wat we met de gevangene aan moeten.’


  ‘Nou kunnen we tot zaken komen,’ zei Choo-Choo enthousiast en ging achterstevoren op een stoel zitten.


  ‘Wat dacht je. Geef me es een saffie.’


  Choo-Choo viste twee Camels uit een verkreukeld pakje dat hij in zijn truitje had, stak ze op en gaf er een aan Sjeik.


  ‘Van die gewone tabak bovenop marihuana word je hartstikke gek,’ zei hij.


  ‘Man, ik heb nou al een gevoel in mijn hoofd of het openbarst van de ideeën,’ zei Sjeik. ‘Als ik een echte bende had, zoals Dutch Schultz, zou ik heel Harlem kunnen overnemen met al de ideeën die ik heb. Het enige wat ik nodig heb is de bende.’


  ‘Jezus, jij en ik zouden het met ons tweeën kunnen,’ zei Choo-Choo.


  ‘We zouden wapens en dat soort dingen nodig hebben, echte fabrieksblaffers en een paar machinepistolen en misschien een paar handgranaten. Als we Grave Digger en het Monster mollen hebben we twee echte blaffers om mee te beginnen.’


  ‘Met die hengsten bemoeien we ons niet zolang we geen organisatie hebben,’ zei Sjeik. ‘En dan kunnen we misschien een paar knapen van buiten de stad laten komen om het voor ons op te knappen. Maar dan hebben we poen nodig.’


  ‘Jezus, we kunnen die gevangene vasthouden voor losgeld,’ zei Choo-Choo.


  ‘Wie betaalt er nou losgeld voor die nikker,’ zei Sjeik. ‘Ik durf te wedden dat zelfs zijn eigen moeder geen cent zou betalen om hem terug te krijgen.’


  ‘Hij kan zichzelf vrijkopen,’ zei Choo-Choo. ‘Hij heeft die schoenpoetstent toch? Met zo’n schoenpoetstent verdien je goed poen. Misschien heeft hij ook nog een auto.’ ‘Jezus, ik wist ook wel dat hij wat waard was,’ zei Sjeik. ‘Daarom heb ik hem ontvoerd.’


  ‘We kunnen zijn schoenpoetstent overnemen,’ zei Choo-Choo.


  ‘Ik heb nog een paar andere plannetjes,’ zei Sjeik. ‘Misschien kunnen we hem aan de Davidsster verkopen voor een paar blaffers. Die knapen hebben een hoop blaffers die ze toch niet durven te gebruiken.’


  ‘Dat kunnen we doen, of anders ruilen we hem met de Portoricaanse Bandieten voor Burnhead. We hebben Burnhead beloofd dat we zijn losgeld zouden betalen en ze hebben al gezegd dat ze hem zijn keel afsnijden als we er niet gauw bij zijn.’


  ‘Laten ze die klootzak maar zijn keel afsnijden,’ zei Sjeik. ‘Aan die lafbek hebben we toch niks.’


  ‘Ik zal je wat zeggen, Sjeik,’ zei Choo-Choo uitbundig. ‘We kunnen hem in een zak stoppen zoals die jongens van Dutch Schultz vroeger deden en hem dan in de Harlem River mieteren. Ik heb altijd al de een of andere zwerver in een zak willen stoppen.’


  ‘Weet jij hoe je zo’n kloothommel in een zak moet stoppen?’ vroeg Sjeik.


  ‘Tuurlijk, je . . .’


  ‘Hou je hek, ik zal het je vertellen. Eerst sla je die klootzak bewusteloos, zodat hij niet heen en weer kan springen. Dan doe je een lus met een schuifknoop om zijn nek. Dan vouw je hem in een Z-vorm en bind het andere uiteinde van het touw om zijn knieën. En als je hem dan in die zak stopt, moet je er wel voor zorgen dat die groot genoeg is zodat hij ruimte heeft om zich er in te bewegen. Als die klootzak bij komt en zich probeert uit te rekken, verstikt hij zichzelf. En dan heeft niemand hem vermoord. De klootzak heeft gewoon zelfmoord gepleegd.’ Sjeik sloeg dubbel van het lachen.


  ‘Eerst moet je zijn handen op zijn rug binden,’ zei Choo-Choo.


  Sjeik hield op met lachen en zijn gezicht vertrok van woede. ‘Dat weet ik ook wel, idioot!’ schreeuwde hij. ‘Natuurlijk moet je zijn handen op zijn rug binden. Wou je soms zeggen dat ik niet weet hoe je een kloothommel in een zak moet stoppen. Ik zal jou in een zak stoppen.’


  ‘Ik weet wel dat je het weet, Sjeik,’ zei Choo-Choo haastig. ‘Ik wou alleen maar niks vergeten voor als we de gevangene in een zak stoppen.’


  'Ik vergeet helemaal niks,’ zei Sjeik.


  ‘Wanneer stoppen we hem in een zak?’ vroeg Choo-Choo. ‘Ik weet ergens een zak te liggen.’


  ‘Okay, we stoppen hem in een zak zodra de politie hier klaar is, dan nemen we hem mee naar beneden en laten hem in de kelder liggen,’ zei Sjeik.
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  Grave Digger liet zijn insigne zien aan de twee geüniformeerde agenten die de deur bewaakten en ging de Dew Drop Inn binnen. De tent was vol negers die de grote blanke man hadden zien sterven, maar niemand scheen zich er druk om te maken.


  De jukebox bood een ritmische versie van ‘Big-Legged Woman.’ De saxofoons smeekten, de trompetten tergden, de bas klopte, de drums babbelden, de piano was speels bezig aan de jive en een hese vrouwenstem riep:


  


  ‘... you can feel my thigh


  But don’t you feel up high.’


  


  Opgewonden vrouwen zaten op hun hoge barkrukken bijna uit hun jurken te knappen.


  Grave Digger stapte op het zaagsel dat op de bloedvlekken was gestrooid die niet weg te wassen waren en ging op een kruk aan het eind van de bar zitten, Big Smiley tapte, met zijn linkerarm in een draagband. De blanke bedrijfsleider, die de mouwen van zijn bruine hemd had opgerold, hielp hem.


  Big Smiley schuifelde over de vochtige vloer en liet Grave Digger de meeste van zijn grote gele tanden zien. 'Wou je wat drinken chef, of zit je alleen maar te denken?’


  Hoe gaat het met je vlerk?’ vroeg Grave Digger.


  'Gaat wel. Die wond was niet diep genoeg om echte fliade aan te richten.’


  De bedrijfsleider kwam op hen toe en zei: ‘Als ik had kunnen denken dat er moeilijkheden op komst waren, had ik de politie meteen gebeld.’


  'Wat noemt u moeilijkheden in deze tent?’ vroeg Grave Digger.


  De bedrijfsleider werd rood. ‘Ik bedoel die blanke vent die vermoord is.’


  ‘En hoe is alle herrie hier begonnen?’


  ‘Het was niet bepaald herrie, chef,’ zei Big Smiley. ‘Alleen, een van mijn blanke klanten werd aangevallen door een dronken vent met een nijf en ik moest mijn klant natuurlijk in bescherming nemen.’


  ‘Wat had hij tegen die blanke man?’


  ‘Niks, chef. Helemaal niks. Hij zat daar de ene borrel na de andere te drinken en keek maar naar die blanke man die zich alleen met zijn eigen bemoeide. Toen werd hij opeens helemaal razend dronken en hij springt op en geeft die man een jaap. Dat is alles. En dat kon ik natuurlijk niet toestaan.’


  ‘Hij moet toch een reden gehad hebben. Je wou me toch niet vertellen dat hij die man zomaar, zonder enige reden, een jaap gaf.’


  ‘Nou en of, chef. Ik durf te wedden dat hij helemaal geen reden had om die man een jaap te geven. Je weet hoe onze mensen zijn, chef, het was gewoon zo’n kwaaie nikker die als hij dronken is de pest krijgt aan de blanken en zich dan alleen maar alle slechte dingen herinnert die de blanken hem ooit hebben aangedaan. Dat is alles. Waarschijnlijk was hij kwaad op een blanke die hem twintig jaar geleden in het zuiden iets had geflikt en dat wilde hij nu verhalen op die blanke man hier. Net wat ik die blanke rechercheur verteld heb die hier was; die blanke man stond daar rustig bij de bar en die nikker dacht dat hij hem hier, met alle negers om hem heen, wel een jaap kon geven zonder dat er verder moeilijkheden van zouden komen.’


  ‘Misschien. Hoe heet hij eigenlijk?’


  ‘Ik heb die nikker vanavond pas voor het eerst gezien.’ Een klant riep aan de bar: ‘Hé, baas, wat dacht je van de bediening?’ ‘Als je me nog nodig hebt, Jones, geef je maar een gil,’ zei de bedrijfsleider terwijl hij wegliep om de klant in te schenken.


  ‘Ja,’ zei Grave Digger, en vroeg Big Smiley: ‘Wie was de vrouw?’


  ‘Daar zit ze,’ zei Big Smiley en knikte naar een box.


  De zwarte vrouw in de roze jersey jurk en de roodzijden kousen zat weer in haar box, omringd door drie arbeiders. ‘Maar het ging niet om haar,’ zei Big Smiley.


  Grave Digger liet zich van zijn kruk glijden, liep naar de box en liet zijn insigne zien. ‘Ik wou es met u praten.’


  Ze keek naar het gouden insigne en klaagde: ‘Waarom laten jullie me niet met rust? Ik heb een blanke smeris al alles verteld wat ik weet van die schietpartij, en dat is helemaal niks.’


  ‘Kom op, ik koop een borreltje voor je,’ zei Grave Digger.


  ‘Nou, in dat geval. ..’ zei ze en liep met hem naar de bar.


  Op Grave Diggers verzoek schonk Big Smiley haar met tegenzin een glas gin in en Grave Digger zei: ‘Maak maar vol.’


  Big Smiley vulde het glas en bleef staan luisteren.


  ‘Hoe goed kende je die blanke man?’ vroeg Grave Digger de vrouw.


  ‘Ik kende hem helemaal niet. Ik had hem een paar keer in de buurt gezien.’


  ‘En wat deed hij dan?’


  ‘Hij zat achter de meiden aan.’


  'Op zijn eentje?’


  ‘Ja.’


  Heb je hem wel es iemand zien meenemen?’


  Nee, hij was zo’n speciaal soort man. Hij zag nooit iets wat hem beviel.’ ‘Wie was die neger die geprobeerd heeft hem een jaap te geven?’


  ‘Hoe moet ik dat in Jezusnaam weten?’


  ‘Was hij geen familie van je?’


  ‘Familie van me, God sta me bij.’


  ‘En wat zei hij precies tegen de blanke man toen hij hem aanviel?’


  ‘Ik herinner het me niet precies; hij zei iets van knoeien met zijn meisje.’


  ‘Dat is precies hetzelfde waar de andere man, Sonny Pickins, hem van beschuldigde.’


  ‘Daar weet ik niks van af.’


  Hij bedankte haar en schreef haar naam en adres op.


  Zij ging terug naar haar stoel.


  Hij wendde zich tot Big Smiley. ‘Waar hadden Pickins en de blanke man ruzie over?’


  ‘Ze hadden geen ruzie, chef. Hier niet, tenminste. Hij is niet neergeschoten om iets wat hier gebeurd is.’


  ‘Maar het moet toch ergens om gebeurd zijn,’ zei Grave Digger. ‘Roof zit er niet in en de mensen in Harlem moorden niet uit wraak.’


  ‘Nee, zeker niet, in elk geval niet met een pistool.’


  ‘Ze zullen eerder met zoutzuur of hete loog gooien,’ zei Grave Digger.


  ‘Nee, meneer, niet naar een blanke heer.’


  ‘Dus wat blijft er anders over dan een vrouw,’ zei Grave Digger.


  ‘Nee, meneer,’ sprak Big Smiley hem vlak tegen. ‘Je weet wel beter, chef. Een negervrouw beschouwt het niet als ontrouw als ze met een blanke man knoeit. Ze beschouwen het net zoiets als dienstmeisje voor ze spelen, alleen wordt het beter betaald en is het niet zo vermoeiend. Trouwens, het kost ook niet zoveel tijd. En hun kerels vinden het ook niet erg. Die vrouwen en hun kerels zien het als geld wat op straat voor het grijpen ligt. En ik bedoel niet eens de hoeren. Ik bedoel kerkleden en christenen en dat soort.’


  ‘Hoe oud ben je, Smiley?’ vroeg Grave Digger.


  ‘Op zeven december word ik negenenveertig.’


  ‘Je hebt het over vroeger, jongen. Die jonge knapen trappen daar niet meer in.’


  ‘Kom nou, chef, je maakt een gebbetje. Ik ben Smiley, weet je wel. Ik weet van alles van die vrouwen hier in Harlem waar niemand iets van weet. Kom nou, jij en ik weten allebei zó een stelletje dure negerdames aan te wijzen die hun hele reputatie te danken hebben aan een belangrijke blanke man. En hun kerel vreet er ook van mee, daar worden ze ook belangrijk van, als hun wijven omgaan met de een of andere belangrijke blanke vent. Kom nou, zelfs een hard werkende nikker schiet niet op een blanke man als hij thuiskomt en hem met zijn wijf in bed vindt, met zijn broek naar beneden. Misschien geeft hij zijn wijf een pak slaag om te laten zien wie de baas is, nadat hij haar het geld heeft afgepakt, maar hij zou haar niet zo’n pijn doen als wanneer hij haar met een andere nikker in het nest betrapte.’


  ‘Ik zou er niet op durven wedden,’ zei Grave Digger. ‘Moet je zelf weten, chef, maar ik geloof toch dat je het verkeerd bekijkt. Hoor es, de enige manier waarop een neger in Harlem een blanke vent zal vermoorden is, zoals ik het zie, bij een knokpartij. Als hij een pak op zijn lazer krijgt, zal hij misschien zijn nijf trekken en hem overhoop steken. Maar ik verwed er mijn leven onder dat geen enkele nikker hier een blanke man in koelen bloede zal neerschieten . . . niet een belangrijke blanke meneer zoals deze.’


  ‘Zou de moordenaar dan weten dat hij belangrijk was?’ ‘Dat zou hij weten,’ zei Big Smiley stellig.


  ‘Kende jij hem?’ vroeg Grave Digger.


  ‘Nee, meneer, niet wat je kennen kan noemen. Hij was hier twee, drie keer eerder geweest, maar ik wist niet eens hoe hij heette.’


  ‘Wou je mij wijsmaken dat hij hier twee, drie keer geweest is en dat jij niet uitgevist hebt wie het was?’


  ‘Ik bedoel niet precies dat ik zijn naam niet kende,’ bond Big Smiley in. ‘Maar ik zeg je, chef, hier vind je geen spoor, dat staat wel vast.’


  ‘Maar je zal me toch nog wat meer moeten vertellen, makker,’ zei Grave Digger met vlakke, toonloze stem. Big Smiley keek hem aan, toen boog hij zich opeens over de bar en zei zacht: ‘Probeer het es bij Bucky, chef.’ ‘Waarom bij Bucky?’


  ‘Ik heb hem hier es met een souteneur zien binnenkomen die altijd bij Bucky rondhangt.’


  ‘Hoe heet die vent?’


  ‘Dat weet ik niet, chef. Ze kwamen in zijn auto aanrijden en zijn hier maar even binnen geweest alsof ze iemand zochten en toen zijn ze weer weggereden.’


  ‘Haal geen spelletjes met me uit,’ zei Grave Digger in een plotselinge vlaag van woede. ‘Dit is de film niet, dit is menens. Er is een blanke man vermoord in Harlem en Harlem is mijn wijk. Ik neem je mee naar het bureau en laat een dozijntje blanke agenten op je los en die nemen je te grazen tot het zwart van je vel afvalt.’ ‘Hij heet Ready Belcher, chef, maar ik wil niet dat iemand te horen krijgt dat ik het je verteld heb,’ fluisterde Big Smiley. ‘Ik wil geen last met die vent krijgen.’ ‘Ready,’ zei Grave Digger en stapte van zijn kruk.


  Hij wist niet veel van Ready, alleen maar dat hij in de bovenstad opereerde, aan de dure kant van Harlem, boven 145th Street in Washington Heights.


  Hij reed naar het politiebureau in 154th Street op de hoek van Amsterdam Avenue en vroeg naar zijn vriend Bill Cresus. Bill was een negerrechercheur van de zedenpolitie. Niemand wist waar Bill op dat moment was.


  Hij liet een boodschap voor Bill achter om contact met hem te zoeken bij Bucky, mocht hij binnen een uur het bureau bellen. Toen stapte hij in zijn auto en gleed de steile helling van St. Nicholas Avenue af en reed in zuidelijke richting over de flauwere helling langs 149th Street.


  Uiterlijk was het een rustige huurt met particuliere huizen en flatgebouwen van vijf, zes verdiepingen aan beide zijden van de brede asfaltstraat. Maar de huizen waren opgedeeld in éénkamerflats met kitchenette die voor $ 25 per week verhuurd werden aan hete paartjes die voor een seizoen bij elkaar wilden kruipen. En achter de keurig uitziende gevels van de flatgebouwen bevonden zich de weelderige vleespaleizen en dope-tenten en bordelen van Harlem. De opwinding die de politie-speurtocht veroorzaakte, had deze buurt niet bereikt en de straat was betrekkelijk leeg.


  Hij bleef staan voor een rustige kelderingang. Vier treden onder straatniveau was een zwarte deur met een glimmende koperen klopper in de vorm van drie muzieknoten. Daarboven hing een neonlicht met het woord Bucky’s.


  Het was een vreemd gevoel alleen te zijn. De laatste keer was toen Coffin Ed in het ziekenhuis lag na het gooien met zoutzuur. De herinnering er aan maakte hem razend en het kostte hem moeite zich in bedwang te houden.


  Hij drukte en de deur ging open.


  Onder roze muurlampjes zaten mensen aan witgedekte tafels in een lange, smalle zaal en aten elegant kip met hun handen. Er was een blank gezelschap van zes personen, enkele negerpaartjes en twee negers met blanke vrouwen. Ze zagen er goed gekleed en redelijk schoon uit.


  De muren achter hen waren bedekt met ontelbare roze-gevlekte potloodtekeningen van alle bekenden en bijna bekenden die ooit in Harlem hadden gewoond. Musici hadden een negen-tegen-één voorsprong. Het garderobemeisje dat in een hokje naast de ingang zat stak met een laatdunkend gezicht haar hand uit.


  Grave Digger hield zijn hoed op en beende door het smalle gangpad tussen de tafeltjes.


  Een mollige pianist met een glimmendzwarte huid en een gouden glimlach, die gekleed was in een lichtbruin sportjasje en een witzijden sporthemd dat aan de hals openstond, zat achter een babyvleugel die tussen het laatste tafeltje en de ronde bar stond ingeklemd. Zacht wit licht viel op zijn gedeeltelijk kale hoofd terwijl hij met een slaapkamer-touché nocturnes speelde.


  Hij keek Grave Digger schattend aan, stond op en volgde hem in het halfduister van de bar.


  ‘Ik hoop niet dat je hier voor zaken komt, Digger. Ik betaal er voor om deze tent vrij van de politie te houden,’ zei hij op geagiteerde toon.


  De blik van Grave Digger gleed langs de bar. De hoge krukken werden bezet door een gevarieerd gezelschap: een grote blanke man met donker haar, twee slanke jonge negers, een kleine, zwaar gebouwde blanke man met kort, blond haar, twee donkere vrouwen gekleed in zijden avondjurken, een chocoladekleurige dandy in een smoking met een overslag en een veterdasje. Een geelkleurige serveuse stond vlakbij met een metalen dienblad in de hand. Een lange, slanke, ebbehouten jongeman stond achter de bar.


  ‘Ik kijk maar wat rond, Bucky,’ zei Grave Digger. ‘Ik kijk maar wat rond op zoek naar een spoor.’


  ‘Een heleboel mensen hebben hier een spoor gevonden,’ zei Bucky veelbetekenend.


  ‘Daar twijfel ik niet aan.’


  ‘Maar misschien is dat niet het soort spoor dat je zoekt.’ ‘Ik zoek naar een spoor in een zaak. Een belangrijke blanke man is zopas op Lenox Avenue doodgeschoten.’


  Bucky gebaarde met geparfumeerde handen. Zijn gemanicuurde nagels blonken in het schemerlicht. ‘Wat hebben wij daar mee te maken? Hier gebeurt nooit iets. Alles verloopt altijd heel kalm en rustig. Dat kun je zelf wel zien. Rustige mensen die op hun gemak een hapje eten. Lekker eten. Zachte muziek. Zacht licht en veel gelach. Het lijkt me niet dat de politie iets in deze keurige zaak heeft te zoeken.’


  In de stilte die volgde, kon men een van de opgedofte negerjongens met zangerige stem horen zeggen: ‘Ik keek niet eens naar haar man en ze stond op en sloeg me met een whiskyfles op mijn hoofd.’


  ‘Die zwarte teven zijn allemaal zo fel,’ zei zijn metgezel.


  ‘En sterk, lieverd.’


  Grave Digger glimlachte zuur.


  ‘De man die vermoord is was een klant van je,’ zei hij. ‘Hij heette Ulysses Galen.’


  ‘Mijn God, Digger, ik ken de namen niet van alle mensen die in mijn zaak komen,’ zei Bucky. ‘Ik speel piano voor ze en probeer ze gelukkig te maken.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei Grave Digger. ‘Galen is in de stad gezien met Ready. Betekent dat iets voor je geheugen?’


  ‘Ready?’ riep Bucky onschuldig uit. ‘Die komt hier bijna nooit. Wie heeft je op dat idee gebracht?’


  ‘Nee, natuurlijk komt hij hier bijna nooit,’ zei Grave Digger. ‘Hij werkt van hieruit.’


  ‘Hoor je dat!’ wendde Bucky zich met een schrille verschrikte stem tot de barman, toen hield hij zich in omdat het zwijgen van de etende gasten zijn gevoelige oren bereikte. Met gedempte verontwaardiging voegde hij eraan toe: ‘Die platvoet hier komt me er even van beschuldigen dat ik souteneurs onderdak geef.’


  ‘En nou zou ik maar heel voorzichtig doen, jongen,’ zei Grave Digger met zijn vlakke stem.


  ‘Oh, die man is een boeman, Bucky,’ zei de barman. ‘Ga jij maar achter je piano zitten, dan zal ik wel es horen wat hij wil.’ Hij stond rechtop achter de bar, legde zijn handen op zijn heupen en keek hautain op Grave Digger neer. ‘En wat mogen we voor je doen, gemene, ruwe, boze man?’


  De blanke mannen aan de bar lachten.


  Bucky draaide zich om en liep weg.


  Grave Digger pakte hem bij de arm en trok hem terug. ‘Laat me niet grof moeten worden, jongen,’ mompelde hij.


  ‘Hou je handen thuis,’ fluisterde Bucky zacht en gespannen, terwijl zijn mollige lichaam trilde van verontwaardiging. ‘Ik hoef het niet te nemen van jou. Ik heb bescherming.’


  De barkeeper stapte achteruit en schudde zijn hoofd. ‘Laat hem Bucky geen pijn doen,’ wendde hij zich met bange stem tot de blanke mannen.


  ‘Misschien kan ik je helpen,’ zei de blanke man met het kortgeknipte blonde haar. ‘Je bent toch rechercheur, niet?’


  ‘Ja,’ zei Grave Digger, terwijl hij Bucky vasthield. ‘Er is vanavond een blanke man in Harlem vermoord en ik ben op zoek naar de moordenaar.’


  De wenkbrauwen van de blanke man gingen twee centimeter omhoog.


  ‘Dacht je hem hier te vinden?’


  ‘Ik volg een spoor, dat is alles. De man is gezien met een souteneur die Ready Belcher heet en die hier vaak komt.’ De blanke man het zijn wenkbrauwen zakken.


  ‘Oh, Ready, die ken ik. Maar dat is alleen maar . . .’


  Bucky onderbrak hem: ‘U hoeft niets te zeggen, u staat hier onder bescherming.’


  ‘Tuurlijk,’ zei de blanke man. ‘Dat probeert deze agent ook te doen, ons allemaal te beschermen.’


  ‘Zo is het,’ zei een van de negerinnen in avondjurk. ‘Als Ready een klant heeft vermoord die hij naar Reba zou brengen, is de stoel nog te goed voor hem.’


  ‘Hou je mond, mens,’ fluisterde de barman woest.


  De spieren in Grave Diggers gezicht begonnen te trekken toen hij Bucky losliet. Hij ging op de barkruk staan, haakte zijn hakken achter de voetsteun en boog zich over de bar. Hij greep de barman bij zijn roodzijden hemd toen hij probeerde achteruit te dansen. Het hemd scheurde met een krakend geluid langs de naad maar hij hield genoeg over om de barman tegen de bar te trekken.


  ‘Jij hebt een godverdommese grote mond, Tarbelle,’ zei hij met dikke droge stem en gaf de barman met zijn open hand zo’n klap dat hij rondtolde in de cirkelvormige bar.


  ‘Dat was niet nodig geweest,’ zei de eerste vrouw.


  Grave Digger wendde zich tot haar en zei met dikke stem: ‘En jij, zus, jij en ik gaan es op bezoek bij Reba.’


  ‘Reba!’ riep haar metgezellin uit. ‘Ken ik iemand die Reba heet? Lieve God, nee!’


  Grave Digger stapte van zijn hoge kruk.


  ‘Schei uit met die komedie en haal je kont van die kruk,’ zei hij zwaar, ‘anders pak ik mijn pistool en sla je je tanden uit je mond.’


  De twee blanke mannen staarden hem aan alsof hij een wild beest was dat uit de dierentuin ontsnapt was.


  ‘Meen je dat?’ vroeg de vrouw.


  ‘Ik meen het,’ zei hij.


  Ze liet zich van de kruk glijden en zei: ‘Geef me mijn mantel, Jule.’


  De chocoladekleurige dandy pakte een mantel van de jukebox achter hen.


  ‘Dat gaat toch wat ver,’ zei de blonde blanke man op redelijke toon.


  ‘Ik ben maar een smeris,’ zei Grave Digger met dikke stem. ‘Als jullie blanken er op staan hier naar Harlem te komen waar jullie de negers dwingen te wonen in sloppen vol smerigheid en misdaad, is het mijn werk er voor te zorgen dat jullie veilig zijn.’


  De blanke man werd vuurrood.
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  De sergeant klopte op de deur. Hij werd geflankeerd door drie geüniformeerde agenten.


  Een tweede groep, eveneens door een sergeant aangevoerd, stond bij de deur aan de overkant van de gang. Andere agenten werkten alle gangen af van onderaf en vergrendelden de gedeelten die ze al gehad hadden.


  ‘Kom binnen,’ riep Opoe op ruzieachtige toon. ‘De deur zit niet op slot.’ Ze beet met tandeloze kaken op de steel van haar maïskolfpijp. De sergeant en zijn mannen gingen de kleine keuken binnen. Het was er meteen vol.


  Bij de aanblik van de zeer oude vrouw die onschuldig sokken zat te stoppen, wilde de sergeant zijn pet afnemen, herinnerde zich toen dat hij in dienst was en hield hem op.


  ‘Sluit u uw deur nooit af, oma?’ vroeg hij.


  Opoe keek over de rand van haar antieke bril naar de agenten en haar vingers vielen slap rond de maasbal.


  ‘Nee, meneer. Ik heb niks wat ze zouden willen stelen en niemand wil nog iets anders van een ouwe vrouw als ik.’


  De blauwe kraalogen van de sergeant speurden de keuken rond. ‘U houdt het hier prachtig schoon, oma,’ zei hij verrast.


  ‘Zeker, meneer, daar ga je niet dood van als je de boel schoonhoudt en mijn oude mevrouw zei altijd dat reinheid volgt op de vruchtbaarheid.’


  Haar oude melkachtige ogen bevatten een angstige vraag die ze niet durfde te stellen en haar magere, oude lichaam begon te beven.


  ‘U bedoelt goedheid,’ zei de sergeant.


  ‘Nee, meneer. Ik bedoel vruchtbaarheid; ik weet nog best wat ze altijd zei.’ ‘Ze bedoelt reinheid volgt op godvruchtigheid,’ bracht een agent in het midden.


  ‘De professor,’ zei een van de agenten.


  Opoe perste haar lippen op elkaar. ‘Ik weet best wat mijn mevrouw zei; vruchtbaarheid zei ze.’


  ‘Bent u nog in slavernij geweest?’ vroeg de sergeant, alsof de gedachte plotseling bij hem opkwam.


  De anderen keken haar met plotselinge belangstelling aan.


  ‘Dat weet ik niet zeker, meneer. Maar ik geloof van wel.’ ‘Hoe oud bent u?’


  Haar lippen bewogen geluidloos, ze scheen te proberen het zich te herinneren.


  ‘Ze moet wel honderd zijn,’ zei de professor.


  Ze kon het trillen van haar lichaam niet inhouden en langzaam werd het erger.


  ‘Wat willen jullie blanke politiemannen van me, meneer?’ vroeg ze ten slotte.


  De sergeant zag dat ze zat te trillen en zei geruststellend: ‘Niets van u, oma; we zoeken een ontsnapte gevangene en een paar tienergangsters.’


  ‘Gangsters!’


  Haar bril gleed op haar neus en haar handen trilden alsof ze verlamd was.


  ‘Ze behoren tot een bende uit de buurt die zich de Zeer Koele Moslims noemen.’


  Van angst werd ze kwaad. ‘Wij zijn hier geen heidenen, meneer,’ zei ze verontwaardigd. ‘We zijn godvrezende christenen.’


  De agenten lachten.


  ‘Maar het zijn geen echte Moslims,’ zei de sergeant. ‘Ze noemen zich alleen maar zo. Een van hen, Sonny Pickins, is ouder dan de anderen. Hij heeft buiten op straat een blanke man vermoord.’


  De sokken gleden onopgemerkt uit Opoe’s gevoelloze vingers. De maïskolfpijp wiebelde in haar vertrokken mond; de professor keek er morbide gefascineerd naar.


  ‘Een blanke man! Genadige hemel!’ riep ze met bevende stem. ‘Wat moet er van deze zondige wereld worden?’ ‘Dat weet niemand,’ zei de sergeant, veranderde toen abrupt van aanpak. ‘Goed, terzake oma. Hoe heet u?’ ‘Bowee, meneer, maar iedereen noemt me Opoe.’


  ‘Bowee. Hoe spel je dat, oma?’


  ‘Dat weet ik eigenlijk niet, meneer. Mijn ouwe mevrouw heeft me zo genoemd.’


  ‘En uw man, had die geen naam?’


  ‘Ik heb nooit een echte man gehad, meneer. Dat viel maar net zoals het uitkwam.’


  ‘Heeft u kinderen?’


  ‘Jezus Christus, sergeant,’ zei de professor. ‘Haar jongste kind zou dan zestig zijn.’


  De twee agenten lachten; de sergeant werd schaapachtig rood.


  ‘Wie woont hier bij je, oma?’ vervolgde de sergeant.


  Haar benige gestalte verstijfde onder de vale ruime jurk. De maïskolfpijp viel op haar schoot en rolde onopgemerkt op de grond.


  ‘Ik met mijn kleinzoon Caleb, meneer,’ zei ze met geknepen stem. ‘En ik heb een kamer verhuurd aan twee werkende jongens; maar het zijn goeie jongens en ze doen nooit iemand kwaad.’


  De agenten bekeken haar opeens met meer belangstelling.


  ‘En die kleinzoon, Caleb, oma...’ begon de sergeant listig.


  ‘Misschien is het wel mijn achterkleinzoon, meneer,’ onderbrak ze hem.


  Hij fronste. ‘Mooi zo. Waar is hij nu?’


  ‘Bedoelt u op dit moment, meneer?’


  ‘Ja, oma, op dit eigenste moment.’ ‘Hij werkt in de binnenstad op een kegelbaan, meneer.’ ‘Hoe laat is hij naar zijn werk gegaan?’


  ‘Hij is meteen na het eten weggegaan, meneer. We eten meestal om zes uur.’


  ‘En werkt hij vast op die kegelbaan?’


  ‘Nee, meneer, het is alleen maar voor deze avond. Hij gaat nog naar school... ik weet niet precies welke school.’


  ‘Waar is die kegelbaan waar hij vanavond werkt?’


  ‘Dat weet ik niet, meneer. Dat moet u Samson maar vragen. Da’s een van mijn huurders.’


  ‘Samson, ja.’ De sergeant borg de naam in zijn geheugen. ‘En u hebt Caleb sinds het eten niet meer gezien .. . een uur of zeven?’


  ‘Ik weet niet hoe laat het was, maar het was vlak na het eten.’


  ‘En toen hij hier wegging is hij meteen naar zijn werk gegaan?’


  ‘Ja, meneer, u kunt hem daar vinden. Hij is een goeie jongen en doet altijd wat ik hem zeg.’


  ‘En uw huurders, waar zijn die?’


  ‘Die zijn op hun kamer, meneer. Aan de voorkant. Ze hebben bezoek.’


  ‘Bezoek?’


  ‘Meisjes.’


  ‘Oh!’ Toen zei hij tegen zijn assistenten: ‘Kom mee.’


  Ze liepen door de middenkamer als jachthonden die een vers spoor ruiken. De sergeant probeerde de knop van de deur van de voorkamer zonder te kloppen, ontdekte dat de deur was afgesloten en hamerde kwaad.


  ‘Wie is daar?’ vroeg Sjeik.


  ‘De politie.’


  Sjeik deed de deur open. De agenten stormden naar binnen. De ogen van Sjeik glinsterden.


  ‘Waarom heb je die deur afgesloten?’ vroeg de sergeant.


  ‘We wouen niet gestoord worden.’


  Vier paar ogen namen de kamer snel op.


  Twee tiener-negermeisjes zaten naast elkaar op het bed en bladerden in een negertijdschrift. Een tweede jongen stond bij het open raam naar de opwinding op straat te kijken.


  ‘Wie dacht je te kunnen belazeren met dit toneeldecor?’ brulde de sergeant.


  ‘Jou niet, slimmerik,’ waagde Sjeik.


  De hand van de sergeant schoot uit als een zweep en ging op enkele centimeters langs de ogen van Sjeik.


  Sjeik sprong achteruit alsof hij zich aan heet water had gebrand.


  ‘Vol dope,’ zei de sergeant, terwijl hij zorgvuldig de kamer opnam. Zijn ogen bleven gevestigd op het half opgerookte pakje Camels van Choo-Choo dat op tafel lag. ‘Haal die saffies er es uit,’ beval hij een agent, terwijl hij op Sjeiks reactie lette. ‘Laat maar,’ voegde hij er aan toe. ‘De zwerver heeft ze al verdonkeremaand.’


  Hij veerde op Sjeik toe als een bokser en bracht zijn rode, bezwete gezicht op enkele centimeters van Sjeiks gezicht. Zijn bloeddoorlopen blauwe ogen boorden zich in Sjeiks lichtgele ogen.


  ‘Waar heb je je Arabierenpakje?’ vroeg hij op intimiderende toon.


  ‘Wat voor Arabierenpakje? Zie ik er uit als een Arabier?’


  ‘Voor mij ben je een goedkope vlerk. Je hebt de ogen van een gele straathond.’


  ‘Die ogen van jou zijn anders ook geen prijswinnertjes.’ Hou je grote bek, vlegel, anders sla ik je je tanden uit je mond.’


  'Ik zou jou je tanden ook uit je mond kunnen slaan als ik het uniform van een agent had en drie grote platvoeten achter me had staan.’


  De agenten keken hem aan met lege, nietszeggende gezichten.


  ‘Hoe noemen ze je, Mohammed of Nasser?’ drong de sergeant aan.


  ‘Ze noemen me bij mijn naam, Samson.’


  ‘Samson wat?’


  ‘Samson Hyers.’


  ‘Vergeet die flauwe kul maar, we weten dat je een van de Moslims bent.’


  ‘Ik ben geen Moslim, ik ben een kannibaal.’


  ‘Oh, je wou dus leuk doen, hè?’


  ‘Jij bent de man die de leuke vragen stelt.’


  ‘Hoe heet die andere vlegel?’


  ‘Vraag het hem maar.’


  De sergeant sloeg hem zo hard dat het klonk als een .22-kaliber schot.


  Sjeik struikelde achteruit onder de slag, maar bleef op de been. Het bloed verduisterde zijn gezicht tot de kleur van lever, de afdruk van de hand van de sergeant gloeide paarsrood. Zijn bleke gele ogen stonden woest als van een wilde kat. Maar hij hield zijn mond dicht.


  ‘Als ik je een vraag stel wens ik een antwoord,’ zei de sergeant.


  Hij antwoordde niet.


  ‘Versta je me?’


  Hij gaf nog geen antwoord.


  De sergeant dook voor hem op, met beide handen gebald als twee hakmessen.


  ‘Ik wil dat je me antwoord geeft.’


  ‘Ja, dat hoor ik,’ mompelde Sjeik nors.


  ‘Fouilleer hem,’ zei de sergeant tegen de professor, en tegen de twee andere agenten zei hij: ‘Jij en Price doorzoeken deze kamer.’


  De professor ging methodisch op Sjeik aan het werk, alsof hij op zoek was naar luizen, terwijl de andere agenten de inhoud van de kastladen op tafel begonnen te gooien. De sergeant wendde zich tot Choo-Choo.


  ‘Wat voor soort Moslim ben jij?’


  Choo-Choo begon te grijnzen en te pluimstrijken als de originele Oom Tom.


  ‘Ik ben geen Moslim, baas, ik ben maar een gewone onheilige jongen.’


  ‘En je heet zeker Delilah.’


  ‘Ha-ha, nee, meneer, baas, maar u bent in de buurt. Ik heet Justice Broome.’


  De drie agenten keken om en grinnikten en de sergeant moest zijn kaken op elkaar klemmen om niet ook te grinniken.


  ‘Ken je die Moslims?’


  ‘Wat voor Moslims, baas?’


  ‘De Harlem Moslims hier in de buurt.’


  ‘Nee, meneer, baas, ik ken geen Moslims in Harlem.’ ‘Dacht je dat ik van gisteren was? Het is een bende hier uit de buurt. Al die zwarte schooiers hier weten wie ze zijn.’


  ‘Behalve ik dan, baas.’


  De hand van de sergeant schoot uit en raakte Choo-Choo onverwacht op zijn nog in een grijns geopende mond. Zijn korte, dikke lichaam bleef onbeweeglijk, maar zijn ogen rolden terug in hun kassen. Hij spoog bloed op de grond.


  ‘Baas, meneer, past u alstublieft op mijn wangen . .. die doen al pijn.’


  ‘Ik krijg genoeg van dat verdomde gelieg.’


  ‘Baas, ik zweer voor God, als ik iets van die Moslims wist, zou ik de eerste zijn om het u te zeggen.’


  ‘Wat doe je?’


  ‘Ik werk, baas, jazeker, meneertje.’


  ‘Wat doe je dan?’


  ‘Ik help zo hier en daar.’ ‘Waarmee? Wou je een paar van die mooie pareltanden van je kwijt?’


  ‘Ik help een man in de nummerloterij.’


  ‘Hoe heet die man?’


  ‘Hoe hij heet?’ De sergeant balde zijn vuisten.


  ‘Oh, u bedoelt hoe hij heet, baas. Hij heet Four-Four Row.’


  ‘Noem je dat een naam?’


  ‘Ja, meneer, zo noemen ze hem allemaal.’


  ‘Wat doet je vriend?’


  ‘Hetzelfde,’ zei Sjeik.


  De sergeant zwenkte in zijn richting. ‘Jij houdt je mond; als ik iets van je wil zeg ik het wel.’ Toen zei hij tegen de professor: ‘Kan je er niet voor zorgen dat die vlegel zijn bek houdt?’


  De professor maakte zijn gummiknuppel los. ‘Ik zal hem zijn bek laten houden.’


  ‘Ik wil niet dat je hem zijn bek dichtslaat; hou hem gewoon rustig. Ik moet hem nog een paar vragen stellen.’ Toen wendde hij zich weer tot Choo-Choo. ‘Wanneer werken jullie vlegels?’


  ‘ ’s Morgens, baas. We moeten de nummers tegen de middag inleveren.’


  ‘Wat doe je de rest van de dag?’


  ‘Dan maken we de ronde om uit te betalen.’


  ‘En als er geen uitbetaling is?’


  ‘Dan lopen we wat rond.’


  ‘Waar?’


  ‘Hier in de buurt.’


  ‘Godverdomme, wou je me wijsmaken dat jullie hier in de buurt nummers opnemen en niks van de Moslims afweten?’


  ‘Ik zweer het op het graf van mijn moeder, baas, ik heb nog nooit van Moslims hier in de buurt gehoord. Ze zitten vast niet in de buurt, baas.’


  ‘Hoe laat ben je vanavond het huis uitgegaan?’


  ‘Ik ben helemaal niet buiten geweest, baas. We zijn hier gekomen nadat we gegeten hadden en toen zijn we niet meer buiten geweest.’


  ‘Hou op met dat liegen; ik heb jullie allebei gezien toen je hier een half uur geleden naar binnen glipte.’


  ‘Nee, meneer, baas, dat moeten mensen geweest zijn die op ons lijken, want wij zijn steeds hier geweest.’


  De sergeant liep naar de deur en gooide hem open. ‘Hé, oma!’ riep hij.


  ‘Hè?’ antwoordde ze ruzieachtig uit de keuken.


  ‘Hoe lang zitten die jongens al op hun kamer?’


  ‘Hè?’


  ‘U moet harder praten, ze verstaat u niet,’ zei Sissie.


  Sjeik en Choo-Choo wierpen haar een dreigende blik toe. De sergeant liep door de middenkamer naar de keukendeur. ‘Hoe lang zijn uw huurders al terug van eten?’ brulde hij.


  Ze keek hem aan met niet begrijpende ogen.


  ‘Hè?’


  ‘Ze verstaat u niet meer,’ riep Sissie. ‘Dat heeft ze wel vaker.’


  ‘Jezus,’ zei de sergeant kwaad en stormde terug naar Choo-Choo. ‘Waar hebben jullie deze meisjes opgepikt?’ ‘We hebben ze niet opgepikt, baas, die komen hier uit zichzelf.’


  ‘Jij bent zo godverdommes onschuldig dat je van voren niet weet dat je van achteren leeft.’ De sergeant was in de war. Hij wendde zich tot de professor: ‘Wat heb je op die vlerk gevonden?’


  ‘Dit mes.’


  ‘Jezus,’ zei de sergeant. Hij nam het aan en liet het zonder te kijken in zijn zak glijden. ‘Okay, fouilleer die andere vlerk ... Justice.’


  ‘Ik zal hem recht doen wedervaren,’ grapte de professor.


  De twee agenten keken elkaar veelbetekenend aan.


  Ze hadden alle laden uit de kast getrokken en alle dozen en koffers omgekeerd en nu waren ze gereed voor het bed.


  ‘Staan jullie eens op,’ zei een van hen.


  De meisjes kwamen overeind en bleven onbehaaglijk midden in de kamer staan.


  ‘Iets gevonden?’ vroeg de sergeant.


  ‘Niks wat ik ook maar in mijn hondehok zou willen hebben,’ zei de agent.


  De sergeant begon met de meisjes. ‘Hoe heet je?’ vroeg hij Sissie.


  ‘Sissieratta Hamilton.’


  ‘Sissie wat?’


  ‘Sissieratta.’


  ‘Waar woon je, Sissie?’


  ‘Op 2702 Seventh Avenue, bij mijn oom en tante, meneer en mevrouw Coolie Dunbar.’


  ‘Ummm,’ zei hij. ‘En jij?’ vroeg hij Sugartit.


  ‘Evelyn Johnson.’


  ‘Waar woon je, Eve?’


  ‘In Jamaica, bij mijn ouders, meneer en mevrouw Edward Johnson.’


  ‘Het is wel laat om zo ver van huis te zijn.’


  ‘Ik logeer vannacht bij Sissieratta.’


  ‘Hoe lang zijn jullie hier al?’ vroeg hij hen beiden.


  ‘Een half uur, zo iets,’ antwoordde Sissie.


  ‘Dus jullie hebben die schietpartij op straat gezien?’


  ‘Die was al voorbij toen wij hier kwamen.’


  ‘Waar kwamen jullie vandaan?’


  ‘Van mijn huis.’


  ‘Jullie weten dus niet of deze vlegels de hele avond binnen zijn geweest of niet.’


  ‘Ze waren hier toen wij hier kwamen en ze zeiden dat ze sinds het avondeten hadden zitten wachten. We hadden beloofd om acht uur te komen, maar ik moest mijn tante eerst nog helpen, daarom waren we pas laat hier.’


  ‘Dat klinkt te mooi om waar te zijn,’ zei de sergeant.


  De meisjes gaven geen antwoord.


  De agenten waren klaar met het bed en de spraakzame zei: ‘Niks anders dan stank.’


  ‘Hou je mond,’ zei de sergeant. ‘Oma houdt de zaak schoon.’


  ‘Deze vlegels niet.’


  De sergeant wendde zich tot de professor. ‘Wat heb je op Justice gevonden behalve helemaal niks?’


  Zijn grapje lokte een grapje uit.


  ‘Niks dan zwartheid,’ zei de professor.


  Zijn grapje lokte een lach uit.


  ‘Wat denk je er van, zullen we ze meenemen?’ vroeg de sergeant.


  ‘Waarom niet,’ zei de professor. ‘Als we geen ruimte op de binnenplaats hebben voor iedereen, kunnen we altijd nog een paar tenten opslaan.’


  De sergeant wendde zich plotseling tot Sjeik alsof hij iets vergeten had.


  ‘Waar is Caleb?’


  ‘Op het dak bij zijn duiven.’


  De vier agenten stonden pal. Ze staarden Sjeik aan met die lege nietszeggende blik.


  Ten slotte zei de sergeant voorzichtig: ‘Zijn oma zei dat hij in de binnenstad aan het werk was op een kegelbaan.’ ‘Dat hebben we haar maar verteld zodat ze zich geen zorgen zou maken. Ze houdt er niet van als hij ’s avonds het dak opgaat.’


  ‘Als ik ontdek dat jullie iets voor me verzwijgen, moge God je bij staan,’ zei de sergeant op lage, gemeende toon.


  ‘Ga dan kijken,’ zei Sjeik.


  De sergeant knikte tegen de professor. De professor klom uit het raam in de helle gloed van de schijnwerpers en begon de brandtrap te bestijgen.


  ‘Wat doet hij er ’s avonds mee?’ vroeg de sergeant aan Sjeik.


  ‘Ik weet niet. Misschien wil hij ze zwarte eieren laten leggen.’


  ‘Ik neem je mee naar het bureau en dan gaan we es een babbeltje onder vier ogen houden, vlerk. Jij bent zo’n vlerk die het nodig heeft om es onder vier ogen toegesproken te worden.’


  De professor kwam van het dak naar beneden en riep door het raam: ‘Ze hebben twee knapen beet daarboven, bij een duiventil. Ze wachten op je.’


  ‘Okay, ik kom er aan. Jij en Price houden die vlerken hier,’ beval hij de andere agenten en klom uit het raam achter de professor aan.
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  ‘Stap in,’ zei Grave Digger.


  Ze tilde de rok van haar avondjurk op, trok de zwarte mantel stijf om zich heen, en liet haar ferme billen zakken op de plaats die gewoonlijk ingenomen werd door Coffin Ed.


  Grave Digger liep naar de andere kant en ging achter het stuur zitten en wachtte.


  ‘Moet ik nou echt mee, schatje,’ zei de vrouw op flikflooiende toon. ‘Ik kan je net zo goed zeggen waar ze is.’


  ‘Daar wacht ik op.’


  ‘Nou, waarom zeg je dat dan niet? Ze woont in de Knickerbocker Appartments in 45th Street... de ouwe Knickerbocker, bedoel ik. Ze woont op de zesde verdieping, nummer 669.’


  ‘Wie is het?’ vroeg Grave Digger, een tikje tastend.


  ‘Wie het is? Gewoon een snol.’


  ‘Zo bedoel ik het niet.’


  ‘Oh, ik weet wel wat je bedoelt. Je bedoelt wie is het. Wou je zeggen dat je niet weet wie Reha is, Digger?’ Ze probeerde grappig te doen, maar slaagde er niet in. ‘Zij is de snol die vroeger bij ouwe Murphy zat voor hij naar de bajes ging vanwege al die omkoperijen. Het heeft allemaal in de kranten gestaan.’


  ‘Dat is tien jaar geleden en toen werd ze Sheba genoemd,’ zei hij.


  ‘Ja, zo is het, maar ze heeft haar naam veranderd toen ze laatst bij die schietpartij betrokken werd. Dat weet je nog wel. Ze had die nikker met een meid in bed betrapt en dwong hem spiernaakt uit de derde verdieping te springen. Dat zou nog niet zo erg geweest zijn, maar onderweg naar beneden schoot ze hem nog door zijn hoofd.


  Toen woonde ze nog in de Vallei. Daarna is ze hier op de heuvel komen wonen. Het was haar echtgenoot maar en ze heeft er geen dag voor in de bak gezeten. Maar Reba heeft in dat opzicht altijd al mazzel gehad.’


  Hij waagde een schot in het duister. ‘Waarom zou iemand op Galen schieten?’


  Ze verstijfde van behoedzaamheid. ‘Wie is dat?’


  ‘Je weet verdomd goed wie dat is. De man die vanavond is doodgeschoten.’


  ‘Nee, man, van die meneer weet ik niks af. Ik heb er geen idee van waarom iemand op hem geschoten kan hebben.’


  ‘Ik word doodziek van jullie met al dat ontwijken zodra iemand je een vraag stelt. Je doet net of je niet anders kan.’


  ‘Jij vraagt me iets waar ik niks van weet.’


  ‘Okay, stap maar uit.’


  Ze stapte sneller uit dan ze ingestapt was.


  Hij reed de heuvel van St. Nicholas Avenue af en beklom de heuvel van 145th Street in de richting van Convent Avenue.


  Op de linkerhoek, naast een nieuw flatgebouw van veertien verdiepingen dat door een blanke verzekeringsmaatschappij was opgetrokken, was de Brown Bomber Bar; er tegenover Big Crips’s Bar; op de rechterhoek was Cohens Drugstore met van tralies voorziene etalages die vol lagen met elektrische haarontkroezingsijzers, Hi-Life haarcrême, Black and White bleekcrême, sss en 666 bloedtonic, Dr. Scholl likdoornpleisters, nylonhoofd-mutsen met kinbanden voor mannen en vrouwen om het haar tijdens het slapen plat te drukken, een kom van blauwe steen die goed was voor luizen, blikjes meta die goed waren om te branden of op te drinken, prentbriefkaarten en de laatste snufjes op het gebied van geëmailleerde hygiënische toestellen. Daartegenover was Zazully’s Delicatessen met een aankondiging in witte letters op de ruit: Wij Hebben Diepvries Grutten en Andere Moeilijk Verkrijgbare Heerlijkheden.


  Grave Digger parkeerde voor een groot huis met afbladderende gele verf dat was opgedeeld in kantoren, stapte uit en liep naar het aangrenzende pand, een bakstenen huis van zes verdiepingen dat al lang op de slopershamer wachtte.


  Er stonden drie auto’s voor geparkeerd, twee met nummerborden uit de staat New York, de derde met een nummerbord uit Manhattan. Hij duwde een haveloze deur open onder de boog van cement waar het woord knickerbocker in gebeiteld was.


  Een oude man met grijs haar en een vlekkerig bruin gezicht zat vlak bij de deur op een stoel in de halfduistere gang. Hij trok voorzichtig zijn jichtige voeten in pantoffels terug en keek Grave Digger aan met doffe ogen die alles beu waren.


  ‘Goeienavond,’ zei hij.


  Grave Digger keek hem even aan. ‘Goeienavond.’


  ‘Vierde verdieping, rechts. Nummer 421,’ zei de oude man.


  Grave Digger bleef staan. ‘Woont Reba daar?’


  ‘Je moet niet naar Reba. Je moet naar Topsy. Dat is 421.’


  ‘Wat gebeurt er dan bij Topsy?’


  ‘Wat er altijd gebeurt. Daar zitten de moeilijkheden.’ ‘Wat voor soort moeilijkheden?’


  ‘Zo maar, moeilijkheden. Knokken en messentrekken.’ ‘Ik ben niet op zoek naar moeilijkheden. Ik zoek Reba.’ ‘Jij bent de man toch, hè?’


  ‘Ja, ik ben de man.’


  ‘Dan moet je op 421 zijn. Ik ben de conciërge.’


  ‘Als jij de conciërge bent, moet je meneer Galen kennen.’


  Er viel een vlies over het gezicht van de oude man. ‘Wie is dat?’


  ‘Die grote Griek die altijd bij Reba komt.’


  ‘Ik ken geen Grieken, baas. Er komen hier geen blanken. Alleen maar negers. Je kunt ze allemaal bij Topsy vinden.’


  ‘Hij is vanavond vermoord op Lenox Avenue.’


  ‘ ’t Is niet waar.’


  Grave Digger wilde doorlopen.


  De oude man riep hem toe: ‘Je vraagt je zeker af waarom we die grote nummers op de deuren hebben?’


  Grave Digger bleef staan. ‘Okay, waarom?’


  ‘Dat staat goed.’ De oude man giechelde.


  Grave Digger besteeg vijf wankele houten trappen en klopte op een roodgeschilderde deur met een rond glazen kijkgat in het bovenste paneel.


  Na een poosje vroeg een diepe vrouwenstem: ‘Wiè is dat?’


  ‘Grave Digger.’


  Er werden grendels verschoven en de deur ging een paar centimeter op de ketting open. Een groot, donker silhouet doemde op in de spleet, omkranst door blauw licht.


  ‘Ik herkende je niet, Digger,’ zei een prettige basstem. ‘Je gezicht zat in de schaduw door je hoed. Lang niet gezien.’


  ‘Doe die ketting van de deur, Reba, voor ik hem er af schiet.’


  Een diepe bassende lach begeleidde het ratelen van de ketting en de deur zwaaide naar binnen open.


  ‘Dezelfde oude Digger, eerst schieten en dan praten. Kom binnen, we zijn allemaal negermensen onder mekaar.’


  Hij stapte in de blauwverlichte, met tapijt belegde gang die naar wierook geurde.


  ‘Weet je dat zeker?’


  Ze lachte weer terwijl ze de deur op slot deed en vergrendelde.


  ‘Oh, dat zijn geen mensen, dat zijn klanten.’ Toen draaide ze zich terloops om en keek hem aan. ‘Wat is er aan de hand, schatje?’


  Ze was even lang als hij, met sneeuwwit haar, dat kortgeknipt als dat van een man en recht achterover gekamd was. Haar lippen waren vuurrood en haar oogleden zilver, maar haar gladde, ongelijnde diepzwarte huid was gaaf. Ze droeg een zwarte avondjurk met lovertjes en een rode roos in de V van haar reusachtige boezem, die lichter van kleur was dan haar gezicht. Ze leek op de laatste der Amazones, zwart geworden door de tijd.


  ‘Waar kunnen we praten?’ vroeg Grave Digger. ‘Ik wil het je niet lastig maken.’


  ‘Mij maak je het niet lastig, schatje,’ zei ze en opende de eerste deur aan haar rechterhand. ‘Kom maar in de keuken.’


  Ze zette een fles bourbon en een fles spuitwater naast twee hoge glazen op tafel en ging op een keukenstoel zitten.


  ‘Zeg maar ho,’ zei ze terwijl ze inschonk.


  ‘Ho,’ zei Grave Digger, terwijl hij zijn hoed op zijn achterhoofd schoof en een voet op de stoel naast zich legde. Ze hield op met schenken en zette de fles neer.


  ‘Ga je gang,’ zei hij.


  ‘Ik drink niet meer,’ zei ze. ‘Ik ben ermee opgehouden toen ik Sam had doodgeschoten.’


  Hij sloeg zijn armen om zijn opgeheven knie en boog zich voorover terwijl hij haar aankeek.


  ‘Vroeger droeg je een rozenkrans,’ zei hij.


  Ze glimlachte, waarbij ze gouden kronen op haar snijtanden liet zien.


  ‘Toen ik de echte godsdienst vond ben ik daar ook mee opgehouden,’ zei ze.


  ‘Wat voor godsdienst heb je nu dan?’


  ‘Gewoon geloof, Digger, gewoon de geest.’


  ‘En van dat geloof mag je deze tent drijven?’


  ‘Waarom niet. Het is de menselijke natuur, net als eten. Er is niks in mijn geloof tegen eten. Ik geef alleen de gelegenheid en laat ze ervoor betalen.’


  ‘Je moest maar es een nieuwe boniseur zoeken, die daar beneden zit is achterlijk.’


  Haar zware baslach rolde weer uit haar keel. ‘Die werkt niet voor ons, dat doet hij op eigen houtje.’


  ‘Maak het jezelf niet moeilijk,’ zei hij. ‘We kunnen het voor ons allebei makkelijk houden.’


  Ze keek hem rustig aan. ‘Ik hoef nergens bang voor te zijn.’


  ‘Wanneer heb je Galen voor het laatst gezien?’


  ‘Die grote Griek? Een poosje terug, Digger. Drie, vier maanden. Hij komt hier niet meer.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik laat hem niet meer binnen.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Kom nou, Digger. Dit is een prettent. Als ik een blanke knaap met geld niet meer binnenlaat, heb ik daar mijn goede redenen voor. En als ik mijn andere blanke klanten wil houden, kan ik maar beter niet zeggen wat die redenen zijn. Je kan me mijn mond niet laten houden en je kan me niet aan het praten krijgen, dus waarom laat je het daar maar niet bij?’


  ‘Die Griek is vanavond op Lenox Avenue doodgeschoten.’


  ‘Ik heb het net over de radio gehoord,’ zei ze.


  ‘Ik probeer er achter te komen wie het gedaan heeft.’


  Ze keek hem verbaasd aan. ‘Op de radio zeiden ze dat dat bekend was. Ene Sonny Pickins. Ze zeiden dat een tienerbende, de Moslims dit of dat, hem ontvoerd hadden.’


  ‘Hij heeft het niet gedaan. Daarom ben ik hier.’


  ‘Nou, als hij het niet gedaan heeft, weet je tenminste wat je te doen staat,’ zei ze. ‘Ik wou dat ik je helpen kon, maar ik zou niet weten hoe.’


  ‘Misschien,’ zei hij. ‘Misschien ook niet.’


  Haar wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Overigens, waar is je maat, Coffin Ed? De radio zei dat hij een van de bende had neergeschoten.’


  ‘Ja, hij is geschorst.’


  Ze bleef roerloos zitten, als een dier dat attent is op gevaar. ‘Verhaal het niet op mij, Digger.’


  ‘Ik wil alleen maar weten waarom je die Griek hier niet meer binnen wilde laten.’


  Ze keek hem strak aan. Ze had donkerbruine ogen met helder oogwit en lange zwarte wimpers.


  ‘Ik zal je met Ready laten praten. Hij weet het.’


  ‘Is hij hier?’


  ‘Hij heeft een mokkeltje hier waar hij geen vijf minuten bij vandaan kan blijven. Ik gooi ze er binnenkort allebei uit. Ik zou het al lang gedaan hebben, maar de klanten zijn dol op haar.’


  ‘Was de Griek ook een klant van haar?’


  Ze stond langzaam op, zuchtte er zacht bij.


  ‘Ik stuur hem naar je toe.’


  ‘Breng hem zelf hier.’


  ‘Goed dan. Maar neem hem mee, Digger. Ik wil hem hier niet laten kletsen. Ik wil niet nog meer moeilijkheden. Ik heb altijd al moeilijkheden gehad.’


  ‘Ik neem hem mee,’ zei hij.


  Ze ging naar buiten en Grave Digger hoorde deuren discreet open en dicht gaan en toen zei haar beheerste basstem: ‘Hoe moet ik dat nou weten? Hij zei dat hij een vriend van je was.’


  Een lange man met een vuilzwart, door de pokken getekend gezicht, stapte de keuken binnen. Een oud scheermeslitteken vormde een paarse richel van het lelletje van zijn linkeroor tot de punt van zijn kin. Zijn ene oog stond star, het andere was roodachtig bruin. Dun, kroezig haar stond op een hoofd in de vorm van een pinda. Hij was opzichtig gekleed in een lichtbruin pak. Glas glinsterde in twee doublé-ringen. Zijn puntige lichtbruine schoenen glommen als spiegels.


  Toen hij Grave Digger zag bleef hij pal staan en wierp Reha een moordzuchtige blik toe.


  ‘Je zei dat het een vriend van me was,’ beschuldigde hij haar met rauwe stem.


  Ze maakte zich er niet druk om. Ze duwde hem de keuken in en sloot de deur.


  ‘Nou, is hij dat dan niet?’ vroeg ze.


  ‘Wat moet dat, wou je me er in laten tippelen?’ schreeuwde hij.


  Grave Digger gniffelde toen hij de verontwaardigde blik op zijn gezicht zag. ‘Hoe kan je, als je er zo lelijk uitziet, nog souteneur worden?’ vroeg hij.


  ‘Je moet je grote bek een beetje houden,’ zei Ready, terwijl hij zijn rechterhand in zijn broekzak stak.


  Alleen de arm van Grave Digger bewoog en raakte hem met een backhandslag in de solar plexus, zodat zijn adem werd afgesneden, toen draaide hij zich op zijn linkervoet om en volgde met een rechtse hoek naar dezelfde plek, en in dezelfde beweging tilde hij zijn knie op in Ready’s buik en de slanke souteneur sloeg dubbel naar voren. Spuugbelletjes spatterden uit Ready’s vissemond, en het zicht was al uit zijn ogen verdwenen toen Grave Digger hem bij de kraag van zijn jas greep, overeind trok en met zijn open hand in het gezicht begon te slaan.


  Reba pakte zijn arm en zei: ‘Niet hier, Digger, alsjeblieft, maak hem niet aan het bloeden. Je zei dat je hem mee zou nemen.’


  ‘Ik neem hem nu mee,’ zei hij met dikke stem, terwijl hij haar hand afschudde.


  ‘Doe dat dan zonder bloed, ik wil niet dat er iemand hier binnenkomt en bloed op de vloer vindt.’


  Grave Digger gromde en bedaarde. Hij zette Ready tegen de muur, hield hem met één hand overeind op zijn rubberbenen, terwijl hij met de andere hand het mes pakte en hem snel fouilleerde.


  Het zicht kwam terug in Ready’s goede oog en Grave Digger deed een pas achteruit en zei: ‘Goed, we gaan kalm weg, makker.’


  Ready trok zijn kleren recht zonder hem aan te kijken, haalde toen een vettige kam uit zijn zak en kamde zijn verwarde kroeshaar. Hij stond dubbelgebogen van de pijn en haalde snakkend adem. Op beide mondhoeken stond wit schuim.


  Ten slotte mompelde hij: ‘Je kan me hier niet weghalen zonder arrestatiebevel.’


  ‘Ga met die man mee en hou je mond,’ zei Reba snel. Hij keek haar smekend aan. ‘Laat je me hier door hem weghalen?’


  ‘Als hij het niet doet gooi ik je er eigenhandig uit,’ zei ze. ‘Ik wil hier geen geschreeuw en gegil hebben zodat mijn blanke klanten weggejaagd worden.’


  ‘Dat zal je bezuren,’ dreigde Ready.


  ‘Dreig me niet, nikker,’ zei ze gevaarlijk. ‘En geen poot meer in mijn huis.’


  ‘Okay, Reba, je moet het zelf maar weten,’ zei Ready langzaam. ‘Jij en hij zijn me teveel.’ Hij keek haar nog een keer nors aan en draaide zich om.


  Reba liep naar de deur en liet hen uit.


  ‘Ik hoop dat ik te pakken krijg wat ik hebben wil,’ zei Grave Digger. ‘Zo niet dan zie je me weer terug.’


  ‘Als het je niet lukt is het je eigen schuld,’ zei ze koel. Hij liet Ready voor zich uit de wankele trappen afgaan.


  De oude man in de haveloze rode stoel keek verbaasd op.


  ‘Je hebt de verkeerde nikker,’ zei hij. ‘Dit is niet de man die al die moeilijkheden maakt.’


  ‘Wie dan wel?’ vroeg Grave Digger.


  ‘Da’s Cocky. Die haalt altijd zijn nijf te voorschijn.’


  Grave Digger borg de mededelingen in zijn geheugen voor toekomstig gebruik.


  ‘Ik hou deze maar, ’t is de enige die ik heb,’ zei hij.


  ‘Me ballen,’ zei de oude man geërgerd. ‘Dat is maar een halfwassen souteneur.’
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  Wit licht dat uit de straat kwam, steeg schuin omhoog langs de dakrand en vormde een melkachtige muur in de duisternis.


  Achter de muur van licht lag het platte geteerde dak in het halfdonker.


  De sergeant kwam als een reusachtige schildpad uit het water te voorschijn uit het licht. Met één blik zag hij Sonny woest met een lange bamboestok slaan naar een vlucht panische duiven, en Inky die roerloos stond alsof hij aan het teer ontsproten was.


  ‘Mijn God, nou snap ik waarom ze teerkwasten genoemd worden!’ riep hij uit.


  Sonny, die de stok met zijn geschoeide handen krampachtig vastklemde, priemde wanhopig naar de duiven. Zijn ogen waren wit toen ze in de richting van de sergeant met het rode gezicht gleden. Zijn haveloze overjas wapperde in de wind. De duiven doken en zwenkten en vlogen rond in brokkelige kringen. Ze hielden hun kop scheef terwijl ze met angstige kraalogen naar Sonny’s gymnastische toeren keken.


  Inky stond als een uit zwart papier geknipt silhouet in het niets te staren. Het wit van zijn ogen blonk in het donker.


  De duiventil was een wankel hok van ongeveer twee meter hoog, gemaakt van stukken kippegaas, oude raamhorren en wat vodden die vastgespijkerd zaten op een staketsel van verrotte planken, en hing tegen de lage stenen muur die de daken scheidde. Er lag een stuk zeildoek over en het hok was toegerust met wankele zitstokken, blikjes met roestig water en een roestig zaadblik.


  Geüniformeerde blanke agenten vormden een halve cirkel rond de duiventil en keken in zwijgende en verwarde verbazing naar Sonny.


  De sergeant klom blazend op het dak en bleef even staan om zijn voorhoofd af te vegen.


  ‘Wat spookt die uit, toverij?’ vroeg hij.


  ‘Het is Don Quichot maar, met een zwart gezicht, die met een windmolen duelleert,’ zei de professor.


  ‘Da’s niet leuk,’ zei de sergeant. ‘Ik hou van Don Quichot.’


  De professor ging er niet verder op in.


  ‘Is die vent achterlijk?’ vroeg de sergeant.


  ‘Op zijn minst,’ zei de professor.


  De sergeant worstelde zich naar het midden van de kring, maar toen hij er was, aarzelde hij alsof hij niet wist hoe hij moest beginnen. Sonny keek uit zijn ooghoeken naar hem en bleef met de stok zwaaien. Inky staarde met zwijgende intensiteit in het niets.


  ‘Goed, goed, je voeten stinken niet,’ zei de sergeant. ‘Wie van jullie is Caleb?’


  ‘Dat ben ik,’ zei Sonny, zonder ook maar een moment zijn blik van de duiven te wenden.


  ‘Wat ben je in Jezusnaam aan het doen?’


  ‘Ik leer mijn duiven vliegen.’


  De wangen van de sergeant begonnen op te zwellen. ‘Wou je leuk wezen?’


  ‘Nee, meneer, ik bedoel niet dat ze niet kunnen vliegen. Ze kunnen wel vliegen, overdag, maar ze weten niet hoe ze ’s nachts moeten vliegen.’


  De sergeant keek naar de professor. ‘Vliegen duiven ’s nachts?’


  ‘Weet ik veel,’ zei de professor.


  ‘Nee, meneer, alleen maar als je ze dwingt,’ zei Inky. Iedereen keek naar hem.


  ‘Jezus, hij kan praten,’ zei de professor.


  ‘Ze slapen,’ zei Sonny.


  ‘Zitten op stok,’ corrigeerde Inky.


  ‘Wij zullen ook es wat duiven laten vliegen,’ zei de sergeant. ‘Praatduiven.’


  ‘En als ze niet willen vliegen zullen ze ze zien vliegen,’ zei de professor.


  De sergeant wendde zich tot Inky. ‘Hoe heet jij, jongen?’


  ‘Inky,’ zei Inky. ‘Maar eigenlijk is mijn naam Rufus Tree.’


  ‘Dus jij bent Inky,’ zei de sergeant.


  ‘Ze lijken allebei wel inkt,’ zei de professor.


  De agenten lachten.


  De sergeant lachte achter zijn hand. Toen zwenkte hij abrupt naar Sonny en riep: ‘Sonny! Laat die stok vallen!’


  Sonny wipte geschrokken op en spietste een duif in de krop, maar hield de stok stevig vast. De duif dook als waanzinnig in het licht en vloog door. Sonny keek het dier na tot hij zijn zelfbeheersing had teruggevonden, toen draaide hij zich langzaam om en keek de sergeant aan met grote onschuldige witte ogen.


  ‘Had u het tegen mij, baas?’ Zijn zwarte gezicht glom van het zweet.


  ‘Ja, ik had het tegen jou, Sonny.’


  ‘Ik heet geen Sonny, baas, ik heet Cal.’


  ‘Je lijkt op een knaap die Sonny heet.’


  ‘Een heleboel mensen heten Sonny, baas.’


  ‘Waarom sprong je dan in de lucht als je geen Sonny heet. Je sprong ongeveer uit je vel.’


  ‘Iedereen zou in de lucht springen als er zo tegen hem geschreeuwd werd, baas.’


  De sergeant veegde weer een glimlach weg. ‘Je hebt je oma verteld dat je in de binnenstad aan het werk was.’ ‘Ze wil niet dat ik ’s avonds met die duiven aan de gang ga. Ze is bang dat ik van het dak zal vallen.’


  ‘Waar ben je sinds het avondeten geweest?’


  ‘Hier boven baas.’


  ‘Hij is hier pas een half uur of zo,’ merkte een van de agenten op.


  ‘Nee, meneer, ik ben hier de hele tijd geweest,’ sprak Sonny hem tegen. ‘Ik zat in het hok.’


  ‘En daar zitten alleen maar vredesduifjes in, baas,’ grapte de professor.


  ‘Heb je in die til gekeken?’ vroeg de sergeant aan de agent.


  De agent werd rood. ‘Nee, dat heb ik niet gedaan, ik was niet op zoek naar een idioot.’


  De sergeant keek naar de duiventil. ‘Mijn God, jongen, die duiven van jou hebben een moeilijk leven,’ zei hij. Toen wendde hij zich opeens tot de andere agenten en vroeg: ‘Zijn deze vlerken gefouilleerd?’


  ‘We hebben op u gewacht,’ antwoordde een van de agenten.


  De sergeant zuchtte theatraal. ‘Nou, en op wie staan we nu nog te wachten?’


  Twee agenten liepen gretig op Inky toe, de professor en een derde agent namen Sonny voor hun rekening.


  ‘Leg die verdomde stok neer!’ schreeuwde de sergeant tegen Sonny.


  ‘Nee, laat maar,’ zei de professor. ‘Dan houdt hij zijn handen meteen omhoog.’


  ‘Waarom draag je die zware overjas eigenlijk?’ De sergeant bleef het op Sonny voorzien. Hij was teleurgesteld.


  ‘Ik heb het koud,’ zei Sonny. Het zweet stroomde over zijn gezicht.


  ‘Daar zie je naar uit,’ zei de sergeant.


  ‘Jezus Christus, die jas stink,’ klaagde de professor, die Sonny snel betastte om uit zijn buurt te kunnen gaan. ‘Niets?’ vroeg de sergeant toen hij klaar was.


  ‘Niets,’ zei de professor. In zijn haast had hij er niet aan gedacht Sonny de stok te laten neerleggen en zijn handschoenen te laten uittrekken.


  De sergeant keek naar de agenten die Inky fouilleerden. Ze schudden het hoofd.


  ‘Wat moet er van Harlem worden?’ klaagde de sergeant. ‘Goed, vlerken, naar beneden,’ beval hij.


  ‘Ik moet mijn duiven binnenhalen,’ zei Sonny.


  De sergeant keek naar hem.


  Sonny zette de stok tegen de duiventil en begon te lopen. Inky opende de deur van het hok en begon ook te lopen. De duiven wierpen één blik op de geopende deuren en haastten zich naar binnen.


  ‘Het lijkt de ondergrondse op Times Square wel,’ merkte de professor op.


  De agenten lachten en liepen verder naar het volgende dak.


  De sergeant en de professor volgden Inky en Sonny door het raam en in de kamer beneden.


  Sissie en Sugartit zaten weer naast elkaar op het bed. Choo-Choo zat op de rechte stoel. Sjeik stond midden in de kamer, met gespreide benen, en keek uitdagend. De twee agenten leunden met hun billen tegen de tafel en keken verveeld.


  Toen de vier anderen binnen stonden, was de kamer vol.


  Iedereen keek naar de sergeant, en wachtte op zijn volgende zet.


  ‘Laat oma hier komen,’ zei hij.


  De professor ging haar zoeken.


  Ze hoorden hem zeggen: ‘Oma, ze hebben je nodig.’


  Er kwam geen antwoord.


  ‘Oma!’ hoorden ze hem roepen.


  ‘Ze slaapt,’ riep Sissie hem toe. ‘Je krijgt haar moeilijk wakker als ze eenmaal slaapt.’


  ‘Ze slaapt niet,’ riep de professor kwaad terug.


  ‘Nou, goed, laat haar maar,’ zei de sergeant.


  De professor kwam terug met een rood hoofd van ergernis. ‘Ze zat me daar maar aan te kijken zonder een woord te zeggen.’


  ‘Dat heeft ze wel vaker,’ zei Sissie. ‘Ze sluit de wereld buiten en dan ziet of hoort ze niks meer.’


  ‘Geen wonder dat haar kleinzoon achterlijk is,’ zei de professor terwijl hij Sonny boosaardig aankeek.


  ‘Nou, wat moeten we verdomme met dat stel aan?’ zei de sergeant op onzekere toon.


  De agenten hadden geen suggesties.


  ‘Laten we ze maar allemaal mee naar het bureau nemen,’ zei de professor.


  De sergeant keek hem peinzend aan. ‘Als we alle vlegels van dit blok die op hen lijken, meenemen, hebben we duizend arrestanten,’ zei hij.


  ‘Wat dan nog,’ zei de professor. ‘We mogen Pickins niet kwijtraken vanwege een paar honderd zwartjes.’


  ‘Dat moesten we dan maar doen,’ zei de sergeant.


  ‘Wou je haar ook meenemen?’ vroeg Sjeik, terwijl hij naar Sugartit op het bed knikte. ‘Dat is de dochter van Coffin Ed.’


  De sergeant draaide zich snel in zijn richting. ‘Wat?! Wat is dat met Coffin Ed?’


  ‘Evelyn Johnson is zijn dochter,’ zei Sjeik vlak.


  De agenten draaiden zich om alsof hun hoofden synchroon liepen en staarden haar aan. Niemand zei iets. ‘Vraag het haar maar,’ zei Sjeik.


  Het gezicht van de sergeant werd vuurrood.


  Het was de professor die sprak. ‘Nou, meisje? Ben jij de dochter van rechercheur Johnson?’


  Sugartit aarzelde.


  ‘Kom op, zeg het maar,’ zei Sjeik.


  Het rood begon op te stijgen in de nek van de sergeant en golfde om zijn oren. ‘Ik mag jou niet,’ riep hij met verstikte stem tegen Sjeik. Sjeik keek hem zorgeloos aan, wilde iets zeggen, beet het af.


  ‘Ja, dat ben ik,’ zei Sugartit ten slotte.


  ‘Dat kunnen we gauw genoeg nagaan,’ zei de professor, terwijl hij naar het raam liep. ‘Hij moet hier met zijn partner in de buurt zijn.’


  ‘Nee, Jones misschien wel, maar Johnson is naar huis gestuurd,’ zei de sergeant.


  ‘Wat! Geschorst?’ vroeg de professor verrast.


  Sugartit keek verbaasd, Sjeik grinnikte zelfvoldaan, de anderen bleven onverstoorbaar kijken.


  ‘Ja, omdat hij die Moslimvlerk had doodgeschoten.’ ‘Daarvoor?’ riep de professor verontwaardigd uit. ‘Sinds wanneer worden politiemannen gestraft als ze uit zelfverdediging schieten?’


  ‘Ik neem het de chef niet kwalijk,’ zei de sergeant. ‘Hij zorgt voor zichzelf. De vlerk was minderjarig en de kranten zullen er wel kabaal over gaan schoppen.’


  ‘In elk geval moet Jones haar toch kennen,’ zei de professor, terwijl hij op de brandtrap stapte en iets naar de agenten op straat riep. Hij kon zich niet verstaanbaar maken en begon de trap af te dalen. De sergeant vroeg Sugartit: ‘Heb je soms een legitimatie bij je?’


  Ze haalde een roodleren etui uit de zak in haar rok en gaf het hem zonder iets te zeggen.


  Er zat een zwarte, met witte letters bedrukte legitimatiekaart in met haar foto en duimafdruk, van hetzelfde soort als politiemannen hebben. Hij was haar op haar zestiende verjaardag als souvenir gegeven, getekend door de chef van de politie.


  De sergeant bekeek de kaart een ogenblik en gaf hem terug. Hij had vaker een dergelijke kaart gezien, zijn eigen dochter had er ook een.


  ‘Weet je vader dat je op bezoek gaat bij deze boeven?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Sugartit. ‘Het zijn vrienden van me.’ ‘Je liegt,’ zei de sergeant vermoeid.


  ‘Hij weet niet dat ze hier is,’ voegde Sissie er aan toe. ‘Dat weet ik verdomd goed,’ zei de sergeant.


  ‘Ze zou bij mij komen.’


  ‘En weten jouw ouders dat je hier bent?’


  Ze liet haar blik zakken. ‘Nee.’


  ‘Eve en ik zijn verloofd,’ zei Sjeik met een grijns.


  De sergeant wendde zich tot hem met hoog opgeheven rechtervuist. Sjeik dook automatisch en liet zijn vuisten omhoog komen. De sergeant dreef een linkse hoek onder zijn verdediging naar zijn maag en toen Sjeik zijn vuisten liet zakken, liet hij een rechtse los op de zijkant van Sjeiks hoofd, waardoor de jongen struikelend rondtolde. Vervolgens schopte hij hem in de lendenen en toen hij dubbelsloeg, hakte hij hem in zijn nek met de vlezige zijkant van zijn rechterhand. Sjeik trilde alsof hij met een bijl geraakt was en dreunde op de grond. De sergeant richtte scherp en schopte hem uit alle macht tussen zijn billen.


  De professor kwam juist op tijd terug om te zien hoe de sergeant op hem spoog.


  ‘Hé, wat is er met hem gebeurd?’ vroeg hij, terwijl hij haastig door het raam klom.


  De sergeant nam zijn pet af, veegde zijn bezwete voorhoofd af met een smoezelige witte zakdoek. ‘Dat komt door zijn grote mond,’ zei hij.


  Sjeik kreunde zacht, al was hij bewusteloos.


  De professor gniffelde. ‘Hij probeert nog steeds door te kletsen.’ Toen zei hij: ‘Ze konden Jones niet vinden. Luitenant Anderson zei dat hij met een ander deel van het onderzoek bezig is.’


  ‘Het zit goed, ze heeft een identiteitskaart,’ zei de sergeant.


  Toen vroeg hij: ‘Is de chef er nog steeds?’


  ‘Ja, die hangt nog rond.’


  ‘Tja, dat is zijn baan.’


  De professor keek naar het zwijgende groepje. ‘Hoe luidt het vonnis?’


  ‘Laten we maar naar het huis hiernaast gaan,’ zei de sergeant. ‘Als ik hier ben als die vlegel bijkomt, ben ik waarschijnlijk de volgende die geschorst wordt.’


  ‘Mogen we nu weggaan?’ vroeg Sissie.


  ‘Jullie tweeën gaan met ons mee,’ bood de sergeant aan. Sjeik kreunde en rolde om.


  ‘We kunnen hem niet zo laten liggen,’ zei ze.


  De sergeant haalde zijn schouders op. De agenten liepen naar de aangrenzende kamer. Hij wilde hen volgen, aarzelde toen.


  ‘Goed, ik zorg er wel voor,’ zei hij.


  Hij bracht de meisjes naar de brandtrap en riep de agenten die de ingang van het huis bewaakten.


  ‘Laat deze twee meisjes passeren 1’ riep hij.


  De agenten keken naar de meisjes die in de gloed van de schijnwerpers stonden.


  ‘Okay.’


  De sergeant volgde hen terug naar de kamer. ‘Als ik jullie was zou ik ’m maar gauw smeren van die vlerk,’ raadde hij hen aan, terwijl hij Sjeik met zijn teen beroerde. ‘Die jongen krijgt het moeilijk, heel erg moeilijk.’


  Geen van beiden gaf antwoord.


  Hij volgde de professor naar buiten.


  Opoe zat onbeweeglijk in de schommelstoel zoals ze haar hadden achtergelaten en klemde de leuningen stevig vast. Ze staarde hen aan met een uitdrukking van heftige afkeuring op haar vertrokken oude gezicht en in haar vage melkachtige ogen.


  ‘Het is ons werk nu eenmaal, oma,’ zei de sergeant verontschuldigend.


  Ze gaf geen antwoord.


  Ze liepen schaapachtig langs haar.


  In de voorkamer kreunde Sjeik en kwam zittend overeind.


  Iedereen bewoog zich tegelijkertijd. De meisjes liepen van hem weg. Sonny begon de zware overjas uit te trekken. Inky en Choo-Choo bogen zich over Sjeik en hielpen hem, ieder aan een arm, overeind.


  ‘Hoe voel je je, Sjeik?’ vroeg Choo-Choo.


  Sjeik keek glazig. ‘Een smeris kan mij geen pijn doen,’ mompelde hij met dikke stem, terwijl hij stond te trillen op zijn benen.


  ‘Doet het pijn?’


  ‘Nee, het doet geen pijn,’ zei hij met een pijnlijke grimas. Toen keek hij dom om zich heen. ‘Zijn ze verdwenen?’


  ‘Ja,’ zei Choo-Choo juichend en maakte een danspas. ‘We hebben ze te grazen genomen, Sjeik. We hebben ze aan alle kanten belazerd.’


  Sjeiks zelfvertrouwen kwam snel terug. ‘Ik zei je toch dat we het zouden fiksen.’


  Sonny grinnikte en tilde zijn in elkaar geslagen handen in een bokserssaluut op. ‘Maar ik had het zweet in mijn kruis,’ bekende hij.


  Een blik van dolle triomf vertrok Sjeiks platte, besproete gezicht.


  ‘Ik ben de Sjeik, Jack,’ zei hij. Zijn gele ogen werden weer wild. Sissie keek hem aan en zei angstig: ‘Sugartit en ik moeten weg. We hebben alleen nog even gewacht om te zien hoe het met je was.’


  ‘Jullie kunnen nu niet weg... we moeten het vieren,’ zei Sjeik.


  ‘We hebben niks om het mee te vieren,’ zei Choo-Choo. ‘Wat dacht je,’ zei Sjeik. ‘Die smerissen zijn niet zo slim. Ga naar het dak en haal die stok terug.’


  ‘Wie, ik, Sjeik?’


  ‘Sonny dan.’


  ‘Ik!’ zei Sonny. ‘Ik heb balen van dat dak.’


  ‘Schiet op,’ zei Sjeik. ‘Je bent nou een Moslim en ik beveel je uit naam van Allah.’


  ‘Allah zij geprezen,’ zei Choo-Choo.


  ‘Ik wil geen Moslim zijn,’ zei Sonny.


  ‘Goed, dan blijf je onze gevangene,’ besliste Sjeik. ‘Haal jij die stok, Inky. Ik heb er vijf reefers in verstopt.’


  ‘Jezus, ik ga wel,’ zei Choo-Choo.


  ‘Nee, laat Inky maar gaan, hij is er al geweest en ze zullen hem niet verdenken.’


  Toen Inky naar buiten ging om de stok te halen, zei Sjeik tegen Choo-Choo: ‘Onze gevangene krijgt het hoog in zijn kop sinds we hem van de smerissen gered hebben.’


  ‘Da’s niet waar,’ zei Sonny. ‘Ik wil ’m hier alleen maar als de bliksem smeren en die handboeien af zien te krijgen zonder Moslim te worden.’


  ‘Je weet teveel van ons om je te laten gaan,’ zei Sjeik, terwijl hij Choo-Choo aankeek.


  Inky kwam terug met de stok en nadat hij een kurk uit een van de uiteinden had getrokken, schudde hij vijf sigaretten op tafel.


  ‘Een feest!’ riep Choo-Choo uit. Hij greep een sigaret, opende het uiteinde met zijn duim en stak hem op.


  Sjeik stak er ook een aan.


  ‘Neem er ook eentje, Inky,’ zei hij.


  Inky nam er een.


  Allen zetten een zonnebril op.


  ‘Opoe ruikt het als je hier rookt,’ zei Sissie.


  ‘Ze denkt dat het gewone sigaretten zijn.’ Choo-Choo deed Opoe na: ‘Ik wou dat jullie ophielden met die sigaretten, want die benne helemaal niet goed voor je.’


  Hij en Sjeik sloegen dubbel van het lachen. De kamer stonk naar de scherpe rook. Sugartit nam een sigaret, ging op het bed zitten en stak hem op.


  ‘Kom op, kindje, klee je uit,’ zette Sjeik haar aan. ‘Vier de flop van je ouwe heer door wat uit te trekken.’


  Sugartit stond op, maakte de ritssluiting van haar rok los en begon een trage striptease-dans.


  Sissie greep haar bij de armen. ‘Schei uit,’ zei ze. ‘Ga nou naar huis voor je ouwe heer daar eerst komt en je gaat zoeken.’


  In plotselinge woede trok Sjeik Sissie’s handen van Sugartit en smeet haar op het bed.


  ‘Laat haar met rust,’ tierde hij. ‘Ze gaat de Sjeik vermaken.’


  ‘Als haar ouwe heer echt Coffin Ed is moet je haar naar huis laten gaan,’ zei Sonny bezadigd. ‘Je vraagt om moeilijkheden als je met zijn familie gaat rotzooien.’ ‘Choo-Choo, ga naar de keuken en haal Opoe’s waslijn,’ beval Sjeik.


  Choo-Choo liep grinnikend de kamer uit.


  Toen hij zag dat Opoe hem zo hevig afkeurend aankeek, zei hij schuldig: ‘Let maar niet op mij, Opoe,’ en begon de clown uit te hangen. Ze gaf geen antwoord. Hij liep in een overdreven pantomime op zijn tenen naar de kast en pakte haar opgerolde waslijn.


  ‘We wouen de was ophangen,’ zei hij.


  Ze gaf weer geen antwoord.


  Hij liep op zijn tenen naar de stoel en bewoog zijn hand langzaam voor haar gezicht. Ze knipperde zelfs niet met haar wimpers. Zijn grijns werd breder.


  Terug in de voorkamer zei hij: ‘Opoe zit hartstikke te slapen met haar ogen open.’


  ‘Laat haar maar aan Gabriel over,’ zei Sjeik, terwijl hij de waslijn aanpakte en begon uit te rollen.


  ‘Wat ga je daarmee doen?’ vroeg Sonny gespannen.


  Sjeik maakte een losse lus in de lijn. ‘We gaan cowboy spelen,’ zei bij. ‘Kijk maar.’


  Opeens wierp hij de lus over Sonny’s hoofd en trok de lijn uit alle macht aan. De lus trok samen rond Sonny’s nek en hij werd omver getrokken.


  ‘Pak hem, mannen!’ beval Sjeik.


  Ze sprongen schrijlings bovenop hem, Choo-Choo greep zijn armen en Inky zijn voeten.


  Sissie rende naar Sjeik en probeerde de lijn uit zijn handen te trekken. ‘Hij stikt nog,’ zei ze.


  Sjeik sloeg haar neer met een backhandslag.


  ‘Je kan hem loslaten,’ zei Choo-Choo. ‘We hebben hem beet.’


  ‘En nou ga ik jullie laten zien hoe je een kloothommel moet vastbinden om hem in de zak te stoppen,’ zei Sjeik.
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  Grave Digger bleef op bet trottoir staan voor het geel geschilderde huis naast de Knickerbocker. Het huis was opgedeeld in kantoren en op alle ramen aan de voorkant stonden firmanamen geschilderd.


  ‘Kun je lezen wat er op die ramen staat?’ vroeg Grave Digger aan Ready Belcher.


  Ready keek hem argwanend aan. ‘Tuurlijk kan ik dat lezen.’


  ‘Lees dan maar voor,’ zei Grave Digger.


  Ready wierp hem nog een blik toe. ‘Wat moet ik lezen?’


  ‘Kies maar wat.’


  Ready kneep zijn goede oog dicht tegen het donker en las hardop: ‘Joseph C. Clapp, Makelaar en Notaris.’ Hij keek naar Grave Digger als een hond die een stok geapporteerd heeft en vroeg: ‘Zo goed?’


  ‘Neem er nog eentje.’


  Hij aarzelde. Passerende autolichten speelden over zijn door de pokken geschonden gezicht, haalden de witte starheid van zijn slechte oog naar voren en lieten zijn opvallende bruine pak glanzen.


  ‘Ik heb niet veel tijd,’ waarschuwde Grave Digger.


  Hij las: ‘Verbazingwekkend Honderd Jaar Oude Zigeuner Aas-Olie— De Vissen Zijn Er Gek Op.’ Hij keek Grave Digger aan als dezelfde hond met een andere stok.


  ‘Die niet,’ zei Grave Digger.


  ‘Wat is dit verdomme, een geintje?’ mopperde hij.


  ‘Lees op!’


  ‘JOSEPH, het Enige en Originele Huidbleekmiddel. Ik garandeer dat de zwartste huid in een half jaar twaalf tinten lichter wordt.


  ‘Wil jij je huid niet bleken?’


  ‘Mijn huid bevalt me,’ zei hij nors.


  ‘Lees dan verder.’


  ‘Magische Formule voor Succesvol GEBED ... Is dat het?’


  ‘Ja, dat is het. Lees verder wat er onder staat.’


  ‘Dit zijn enkele van de verbazingwekkende zaken die men er door kan leren: Wanneer men moet bidden; Waar men moet bidden; Hoe men moet bidden; De Magische Formules voor Gezondheid en Succes door het gebed; hoe men angst kan overwinnen door gebed; hoe men werk kan vinden door gebed; hoe men geld kan verdienen door gebed; hoe men anderen kan beïnvloeden door gebed; en . . .’


  ‘Zo is het genoeg.’ Grave Digger haalde diep adem en zei met een stem die weer dik en droog klonk: ‘Ready, als je me niet alles vertelt wat ik wil weten, moet je maar gauw zien dat je een van die gebedjes te pakken krijgt. Want ik neem je mee naar 129th Street bij de Harlem River. Je weet waar dat is? Het is een verlaten woestenij van pakhuizen en vuilnisbelten onder de New York Central-brug.’


  ‘Ja, ik weet waar het is.’


  ‘En daar mep ik je met mijn pistool tot je eigen hoer je niet meer zou herkennen. En als je probeert weg te lopen, laat ik je vijftien meter gaan en dan schiet ik je door je kop omdat je probeert te vluchten. Snap je?’


  ‘Ja, ik snap het.’


  ‘Geloof je me?’


  Ready wierp een snelle blik op Grave Diggers van woede opgezwollen gezicht en zei haastig: ‘Ja, ik geloof je.’


  ‘Mijn partner is vanavond geschorst omdat hij een misdadige rat zoals jij heeft neergeschoten en ik vind het best als ze mij ook schorsen.’


  ‘Je hebt me nog niet gevraagd wat je weten wil.’ ‘Stap in de auto.’


  De auto stond langs het trottoir. Ready ging op de stoel van Coffin Ed zitten. Grave Digger liep om de wagen heen en ging achter het stuur zitten.


  ‘Dit is een beste plek,’ zei hij. ‘Begin maar.’


  ‘Waarover?’


  ‘Over de Grote Griek. Ik wil weten wie hem vermoord heeft.’


  Ready sprong op alsof hij gestoken was. ‘Digger, ik zweer voor God . ..’


  ‘Noem me geen Digger, smerige souteneur.’


  ‘Meneer Jones, luister es . ..’


  ‘Ik luister.’


  ‘Een hele hoop mensen kunnen hem vermoord hebben als ze hadden geweten...’ Hij brak af. De pokkenlittekens in zijn huid liepen vol zweet.


  ‘Wat hadden geweten? Ik heb niet de hele nacht de tijd.’


  Ready slikte en zei: ‘Hij was een zweepjongen.’


  ‘Wat?’


  ‘Hij sloeg ze graag met de zweep.’


  ‘Hoeren?’


  ‘Niet speciaal. Als het reguliere hoeren waren moesten het grote, zwarte mannelijk uitziende teven zijn, van het soort dat iemand de keel afsnijdt. Maar waar hij gek op was, waren negerschoolmeisjes.’


  ‘Is dat het? Heeft Reba hem daarom de deur gewezen?’ ‘Ja, meneer. Hij had haar es gevraagd. Ze werd zo kwaad dat ze haar pistool trok.’


  ‘Heeft zij op hem geschoten?’


  ‘Nee, meneer, ze heeft hem alleen maar weggejaagd.’ ‘Ik bedoel vanavond. Heeft zij het gedaan?’


  Ready’s ogen begonnen langzaam in hun kassen te draaien en het zweet begon over zijn valse zwarte gezicht te stromen.


  ‘Bedoelt u of ze hem vermoord heeft? Nee, meneer, zij is de hele avond thuis geweest.’


  ‘Waar was jij?’


  ‘Bij haar.’


  ‘Woon je daar?’


  ‘Nee, meneer, ik kom af en toe langs.’


  ‘Waar vond hij die meisjes?’


  ‘U bedoelt die schoolmeisjes?’


  ‘Wat voor andere meisjes zou ik bedoelen?’


  ‘Hij pikte ze met zijn auto op. Hij had een kleine Mexicaanse stierezweep met negen staarten die hij in zijn wagen had. Daar sloeg hij ze mee.’


  ‘Waar nam hij ze mee naar toe?’


  ‘Hij nam ze mee naar Reba, tot die argwaan kreeg vanwege al het gegil en gedoe. Ze had eerst niks in de gaten; die kleine snolletjes maken graag een hoop kabaal voor een blanke man. Maar ze maakten meer kabaal dan anders en toen is ze naar binnen gegaan en heeft ze hem betrapt. Toen vroeg hij haar.’


  ‘Hoe zag hij kans ze zover te krijgen?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Dat ze zich met de zweep heten slaan.’


  ‘Oh, hij betaalde ze er honderd piek voor. Daar namen ze het graag voor.’


  ‘Weet je dat zeker, dat hij ze dat daarvoor betaalde?’


  ‘Ja, meneer. Niet alleen ik, maar een hele hoop snolletjes in Harlem wisten er van. Honderd piek was niks voor hem. Hun vriendjes wisten het ook. Heel vaak werden die meiden er door hun vriendje toe gedwongen. Er lagen in de hele stad snolletjes voor hem op de loer. Maar voor de meesten was één keer natuurlijk genoeg.’


  ‘Deed hij ze pijn?’


  ‘Hij kreeg waar voor zijn geld. Soms sloeg hij ze verrot. Ik geloof dat hij er een paar flink gewond heeft. Weet u nog die meid die ze in Broadhurst Park hebben gevonden? Het heeft in de kranten gestaan. Ze heeft drie, vier dagen in het ziekenhuis gelegen. Ze zei dat ze aangerand was, maar de politie dacht dat ze door een bende was maf getimmerd. Ik geloof dat zij er eentje van was.’


  ‘Hoe heette ze?’


  ‘Dat weet ik niet meer.’


  ‘Waar ging hij met ze naar toe toen Reba hem niet meer bij haar binnen wilde laten?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Ken je een paar namen van die meisjes?’


  ‘Nee, meneer, hij kwam er mee en nam ze zelf weer mee weg. Ik heb ze nooit gezien.’


  ‘Je liegt.’


  ‘Nee, meneer, ik zweer voor God dat het zo is.’


  ‘Hoe weet je dan dat het schoolmeisjes waren als je ze nooit gezien hebt?’


  ‘Dat heeft hij me verteld.’


  ‘Wat heeft hij je nog meer verteld?’


  ‘Niks meer. Hij praatte alleen maar over meiden met me.’


  ‘Hoe oud is jouw meisje?’


  ‘Mijn meid?’


  ‘Het meisje dat je bij Reba hebt zitten.’


  ‘Oh, die is vijfentwintig of zo.’


  ‘Nog één leugen en we gaan op stap.’


  ‘Ze is zestien, baas.’


  ‘Heeft zij hem ook gehad?’


  ‘Ja, meneer. Eén keer.’


  Het zweet stroomde over Ready’s gezicht.


  ‘Eén keer. Waarom maar één keer?’


  ‘Ze was bang geworden.’


  ‘Heb jij nog geprobeerd het nog een keer te fiksen?’


  ‘Nee, meneer, ze hoefde niet. Het kostte haar meer dan het opbracht.’


  ‘Wat deed je met hem in de Dew Drop Inn?’


  ‘Hij zocht een meisje dat hij kende en hij vroeg me met hem mee te gaan, dat is alles, baas.’


  ‘Wanneer was dat?’


  ‘Ongeveer een maand geleden.’


  ‘Je zei dat je niet wist waar hij ze mee naar toe nam toen hij niet meer bij Reba mocht komen.’


  ‘Dat is ook zo, baas, ik zweer voor ...’


  ‘Schei uit met die Oom Tom flauwe kul. Reba zei dat ze hem drie, vier maanden geleden de deur had gewezen.’


  ‘Ja, meneer, maar ik zei niet dat ik hem daarna niet meer gezien had.’


  ‘Wist Reba dat je hem nog wel ontmoette?’


  ‘Ik heb hem nog maar één keer gezien, baas. Ik zat in de Alabama-Georgia Bar en daar kwam hij toevallig binnen.’


  Grave Digger knikte naar de drie vreemde auto’s die voor de Knickerbocker geparkeerd stonden.


  ‘Is een van die auto’s van hem?’


  ‘Die ouwe brikken!’ Verachting duwde de angst uit Ready’s stem. ‘Nee, meneer, hij had een droomboot, een grote groene Cadillac Coupé de Ville.’


  ‘Wie was het meisje waar jullie naar zochten?’


  ‘Ik zocht haar niet, ik ben alleen maar met hem meegegaan om haar te zoeken.’


  ‘Wie was het, vroeg ik.’


  ‘Ik kende haar niet. Een klein snolletje die daar in de buurt rondhing.’


  ‘Hoe kende hij haar?’


  ‘Hij zei dat hij haar vriendin een keer met de zweep had gegeven. Daardoor kende hij haar. Hij zei dat Sissie’s vriendje haar naar hem toe gebracht had.’


  ‘Sissie! Je zei dat je geen namen kende.’


  ‘Ik was haar vergeten, baas. Hij had haar niet meegenomen naar Reba. Ik wist niks van haar, behalve wat hij van haar verteld had.’


  ‘Wat zei hij precies?’


  ‘Hij zei dat Sissie’s vriendje, een knaap die ze Sjeik noemen, er voor gezorgd had en dat hij Sjeik betaald had. Toen wou hij dat Sjeik ook die andere voor hem versierde, maar Sjeik zag er geen kans toe.’


  ‘Hoe heette die andere? Die waar jullie naar zochten?’ ‘Hij noemde haar Sugartit. Ze was de vriendin van Sissie. Hij had ze samen eens op Seventh Avenue zien lopen, een keer nadat hij Sissie met de zweep had gegeven.’


  ‘Waar hebben jullie haar gevonden?’


  ‘We hebben haar niet gevonden, ik zweer voor . ..’


  ‘Kent jouw meisje ze?’


  ‘Ik snap u niet.’


  ‘Jouw meisje, kent die ze?’


  ‘Wie, baas?’


  ‘Sissie of Sugartit.’


  ‘Nee, meneer. Mijn meisje is beroeps en dat zijn maar snolletjes. Ik herinner me dat hij een keer zei dat ze allemaal lid waren van een jeugdbende daar in de buurt. Ik bedoel die twee snolletjes en Sjeik. Hij zei dat Sjeik de aanvoerder was.’


  ‘Hoe heet die bende?’


  ‘Hij zei dat ze zichzelf de Zeer Koele Moslims noemden. Dat vond hij leuk.’


  ‘Heb je vanavond naar het nieuws op de radio geluisterd?’


  ‘Bedoelt u wat ze zeiden over die moord? Nee, meneer, ik zat te luisteren naar de Twelve-Eighty Club. Reba heeft het me verteld. Zij zat wel te luisteren. Dat was vlak voordat u kwam. Ze zat het me net te vertellen toen de bel ging. Ze zei dat de grote Griek op Lenox Avenue gemold was en toen zei ik: nou en.’


  ‘Daarstraks zei je dat een hele hoop mensen hem vermoord konden hebben als ze het van hem geweten hadden. Wie?’


  ‘Ik bedoelde alleen maar de vaders van die meiden. Zoals de pa van Sissie of zo. Het kan best dat hij weer op zoek was naar Sugartit en dat haar vader hem op de een of andere manier doorhad en op de loer lag en hem gepakt heeft toen hij door de straat kwam.’


  ‘Je bedoelt hem van achteren beslopen heeft?’


  ‘Hij zat toch in zijn auto?’


  ‘Hoe zit het met die Moslims - die jeugdbende?’


  ‘Die! Waarom zouden die het doen? Hij betekende geld voor ze.’


  ‘Wie is de vader van Sugartit?’


  ‘Bedoelt u haar ouwe heer?’


  ‘Ik bedoel haar vader.’


  ‘Hoe moet ik dat weten, baas? Ik had nog nooit van haar gehoord voor hij over haar begon.’


  ‘Wat zei hij over haar?’


  ‘Alleen maar dat zij de meid voor hem was.’


  ‘Zei hij ook waar ze woonde?’


  ‘Nee, meneer, hij zei alleen maar wat ik u nu zeg, baas. Dat zweer ik voor God.’


  ‘Je stinkt. Waarom zit je zo te zweten?’


  ‘Ik ben zenuwachtig, dat is alles.’


  ‘Je stinkt van angst. Waar ben je zo bang voor?’


  ‘Gewoon bang, baas. U heb dat grote pistool en u bent kwaad op iedereen en zegt dat u me gaat doodschieten en zo. Da’s genoeg om iemand bang te maken.’


  ‘Je bent nog ergens anders bang voor, iets bijzonders. Wat heb je nog op je lever?’


  ‘Niks, meneer. Ik heb u alles verteld wat ik weet, dat zweer ik, baas. Ik zweer het op alles wat heilig is in de hele groene wereld.’


  ‘Ik weet dat je liegt. Ik hoor het aan je stem.’


  ‘Ik zit niet te liegen, baas. Als ik lieg mag God me ter plekke neerslaan.’


  ‘Je weet wie haar vader is, niet waar?’


  ‘Nee, meneer, dat zweer ik. Ik heb u alles verteld wat ik weet. U kan me meppen tot mijn hoofd uit mekaar spat, maar ik kan u niet meer vertellen dan ik al gedaan heb.’


  ‘Je weet wie haar vader is en je bent bang het me te vertellen.’


  ‘Nee, meneer, ik zweer ...’


  ‘Is het een politicus?’


  ‘Baas, ik ...’


  ‘Een bankhouder van de loterij ?’


  ‘Ik zweer, baas .. .’


  ‘Hou je bek voor ik je je godverdomde tanden er uit sla.’


  Hij ramde op de starter alsof het Ready’s hoofd was. De motor kwam snorrend tot leven. Maar hij schakelde niet. Hij zat in de kleine, zwarte onopvallende auto naar de zacht snorrende motor te luisteren en probeerde zich te beheersen.


  Ten slotte zei hij: ‘Als ik er achter kom dat je liegt maak ik je af als een hond. Ik zal je niet neerschieten, ik breek je botten stuk voor stuk. Ik wil er achter komen wie Galen vermoord heeft omdat ik daarvoor betaald word en omdat ik de eed heb afgelegd toen ik deze baan aannam. Maar als ik mijn zin kreeg zou ik hem een medaille geven en ik zou jullie allemaal die met Galen hebben zitten donderjagen opknopen. Mijn maag draait me om in mijn lijf en ik kan me maar net bedwingen om je niet de hersens in te slaan.’
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  De receptie van het Harlem Ziekenhuis aan Lenox Avenue, tien blokken ten zuiden van de plaats van de moord, was in middemachtsrust.


  Het werd een interraciaal ziekenhuis genoemd, meer dan de helft van de dokters- en verpleegstersstaf bestond uit negers.


  Een verpleegster zat achter de receptiebalie. Een bureaulamp met een bronzen kap wierp licht op het ziekenregister voor haar, terwijl haar bruine gezicht in de schaduw bleef. Ze keek vragend op toen Grave Digger en Ready Belcher naast elkaar naderbij kwamen.


  ‘Kan ik u helpen?’ vroeg ze met een geoefende, hoffelijke stem.


  ‘Ik ben rechercheur Jones,’ zei Grave Digger, terwijl hij zijn insigne liet zien.


  Ze keek er naar maar raakte het niet aan.


  ‘U heeft hier een uur of twee geleden een spoedgeval gekregen, een man wiens rechterarm afgehakt was.’


  ‘Ja?’


  ‘Ik zou hem graag ondervragen.’


  ‘Ik zal dr. Banks bellen. U kunt met hem praten. Wilt u even gaan zitten?’


  Grave Digger porde Ready in de richting van enkele stoelen die rond een tafel met tijdschriften stonden. Ze gingen zwijgend zitten, als familieleden van een kritiek geval.


  Dr. Banks kwam geruisloos binnen en liep over de linoleumvloer op schoenen met rubberzolen. Het was een lange, atletisch uitziende jonge neger, in het wit gekleed.


  ‘Het spijt me dat ik u heb moeten laten wachten, meneer Jones,’ zei hij tegen Grave Digger die hij van gezicht kende. ‘U wilde iets weten over de patiënt met de afgehakte arm.’ Hij had een snelle glimlach en een plezierige stem.


  ‘Ik wil met hem praten,’ zei Grave Digger.


  Dr. Banks trok een stoel naderbij en ging zitten. ‘Hij is dood. Ik kom net van hem vandaan. Hij had een zeer zeldzame bloedgroep - type O — die we niet in voorraad hebben in onze bloedbank. U begrijpt dat een bloedtransfusie noodzakelijk was. We hadden contact opgenomen met de bloedbank van het Rode Kruis. Ze hebben het type in Brooklyn gevonden, maar het kwam te laat hier. Kan ik u misschien iets vertellen?’


  ‘Ik wil weten wie het was.’


  ‘Wij ook. Hij is gestorven zonder zijn identiteit te kunnen mededelen.’


  ‘Heeft hij helemaal geen verklaring afgelegd voor hij stierf?’


  ‘Er is hier eerder op de avond een andere rechercheur geweest, maar toen was de patiënt bewusteloos. Later kwam de patiënt bij bewustzijn, maar de rechercheur was al weg. Voor hij wegging, heeft hij de spullen van de patiënt nagekeken, maar hij heeft niets gevonden wat op zijn identiteit wees.’


  ‘Heeft hij helemaal niet gepraat, niets gezegd?’


  ‘Jawel. Hij heeft almaar liggen roepen. Het ene moment lag hij te vloeken en het volgende moment te bidden. Het meeste van wat hij zei was onsamenhangend. Ik heb begrepen dat het hem speet dat hij de man die hij had aangevallen niet had gedood — de blanke man die later is vermoord.’


  ‘Heeft hij geen namen genoemd?’


  ‘Nee. Eén keer zei hij “het kleintje”, maar meestal riep hij klootzak, wat zoals u weet de mensen in Harlem toepassen op iedereen, vijanden, vrienden en onbekenden.’


  ‘Nou, dat is dan dat,’ zei Grave Digger. ‘Wat hij ook geweten mag hebben, hij heeft het met zich meegenomen. Toch zou ik zijn spullen graag even bekijken.’ ‘Zeker; het zijn alleen de kleren die hij droeg en de inhoud van zijn zakken toen hij hier gebracht werd.’ Hij stond op.


  ‘Komt u maar mee.’


  Grave Digger stond op en gebaarde met zijn hoofd naar Ready om voor hem uit te gaan.


  ‘Bent u ook van de politie?’ vroeg dr. Banks aan Ready.


  ‘Nee, hij is mijn arrestant,’ zei Grave Digger. ‘Zó erg zitten we nou ook weer niet om agenten te springen.’


  Dr. Banks glimlachte. Hij leidde hen door een gang die sterk naar ether rook, naar een kamer aan het eind waar de kleren en persoonlijke bezittingen van de spoedopname- en zaalpatiënten in keurig ingepakte bundeltjes op planken langs de muren lagen. Hij pakte een bundeltje met een metalen plaatje en legde het op de kale houten tafel.


  ‘Alstublieft.’


  Uit de aangrenzende kamer hoorde men een gekwelde mannenstem die het Onze Vader opzei.


  Ready staarde gefascineerd naar het nummer 219 op het metalen plaatje aan het bundeltje kleren en fluisterde:


  ‘Dodenrij.’


  IDr. Banks wierp een blik op hem en zei tegen Grave Digger: ‘De meeste broeders spelen in de nummerloterij. Als er een spoedgeval binnenkomt, hangen ze dit plaatje met het dodennummer aan zijn kleren en als hij sterft zetten ze op dat nummer in.’


  Grave Digger gromde en begon het bundeltje los te knopen.


  ‘Als u iets vindt dat op zijn identiteit wijst, laat het ons dan weten,’ zei dr. Banks. ‘We willen graag zijn familieleden waarschuwen.’


  Hij liet hen alleen.


  Grave Digger spreidde het met bloed bevlekte jack en de overall op tafel uit. Ready’s gezicht werd grauw toen hij de zwarte klonters opgedroogd bloed zag.


  De inhoud van de zakken was in een cellofaanzakje gestopt. Grave Digger schudde het leeg op de tafel. Het bevatte twee ongelooflijk groezelige één-dollarbiljetten, wat kleingeld, een kleine bruine papieren zak met gedroogde wortels, twee Yale-sleutels en een loper aan een roestige sleutelring, een gedroogd konijnepootje, een smerig stuk hars, een lap die als zakdoek had gediend, een plamuurmes, een klein stukje puimsteen en een flard goor schrijfpapier dat in een klein bolletje was gerold. Het plamuurmes en het puimsteen wezen er op dat de man ergens als schoonmaker had gewerkt, dat hij het plamuurmes had gebruikt om kauwgum van de vloeren te schrapen en het puimsteen om zijn handen schoon te boenen. Dat bracht hem niet veel verder. Hij vouwde het stukje papier open en zag een boodschap, in kinderlijk handschrift op goedkoop schoolpapier geschreven.


  


  gb, je moet iets weten. De Grote Knaap hangt rond in


  de Inn. Wat z e g je me daarvan. Net als die oude


  Romeinen. Bee.


  


  Grave Digger vouwde het weer op en liet het in zijn zak glijden.


  ‘Heet jouw meisje Bee?’ vroeg hij Ready.


  ‘Nee, meneer, ze wordt Doe genoemd.’


  ‘Ken je een meisje dat Bee heet, een schoolmeisje?’


  ‘Nee, meneer.’


  ‘GB?’ ‘Nee, meneer.’


  Grave Digger keerde de zakken in de kleren binnenste buiten, maar vond verder niets. Hij knoopte het bundeltje dicht en hing het metalen plaatje er aan. Hij zag dat Ready weer naar het nummer op het plaatje staarde.


  ‘Laat je niet door dat nummer te grazen nemen,’ zei hij. ‘Zorg er voor dat jij niet hier terechtkomt met dat plaatje aan je mooie kleren.’


  Ready likte zijn droge lippen.


  Ze zagen dr. Banks niet meer toen ze naar buiten gingen. Grave Digger bleef even bij de receptie staan om de verpleegster te zeggen dat hij geen identificatie op het lijk had gevonden.


  ‘En nou gaan we op zoek naar de auto van de Griek,’ zei hij tegen Ready.


  


  Ze troffen de grote groene Cadillac aan onder een straatlantaren midden in het blok van 130th Street tussen Lenox Avenue en Seventh Avenue. De wagen had een nummerbord van de Empire State - ug — 16 — en hij stond bij een brandkraan geparkeerd. Hij was even opvallend als een brandweerwagen.


  Hij stopte achter de auto.


  ‘Wie dekte hem in Harlem?’ vroeg hij aan Ready.


  ‘Ik weet niet, meneer Jones.’


  ‘De commissaris van het wijkbureau?’


  ‘Meneer Jones, ik ...’


  ‘Een van onze raadsleden?’


  ‘Eerlijk, meneer Jones ...’


  Grave Digger stapte uit en liep naar de grote auto.


  De portieren waren afgesloten. Hij brak het linkerruitje met de kolf van zijn pistool, stak zijn hand langs het stuur en ontsloot het portier. De binnenverlichting ging aan.


  Een snelle blik toonde de gebruikelijke spullen van de automobilist: handschoenen, zakdoeken, Kleenex, halflege pakjes van verschillende merken sigaretten, verzekeringspapieren, een paar plastic damesoverschoenen en een poederdoos. Een aapje van vilt hing aan de achter-uitkijkspiegel en twee poppen, een zwarte Topsy en een blonde Eva, zaten elk in een hoek op de achterbank.


  Hij vond de kleine stierezweep en een grote envelop met foto’s op prentbriefkaartformaat in het handschoenenvakje aan de rechterkant. Hij bekeek de foto’s onder het licht. Het waren foto’s van naakte negermeisjes in verschillende houdingen, en elke foto toonde een andere techniek van de sadist. Op de meeste foto’s waren de gezichten van de meisjes duidelijk zichtbaar, hoewel vertrokken van pijn en schaamte.


  Hij stopte de zweep in de met leer afgezette zak van zijn jas, hield de foto’s in zijn hand, smeet het portier dicht, liep terug naar zijn eigen auto en ging achter het stuur zitten.


  ‘Was hij fotograaf?’ vroeg hij Ready.


  ‘Ja, meneer, hij had soms een camera bij zich.’


  ‘Heeft hij je de foto’s die hij maakte wel eens laten zien?’


  ‘Nee, meneer, hij heeft nooit iets over foto’s gezegd. Ik heb hem alleen wel es met die camera gezien.’


  Grave Digger deed het plafondlampje aan en liet Ready de foto’s zien.


  ‘Herken je een van die meisjes?’


  Ready floot zachtjes en zijn ogen puilden uit terwijl hij de foto’s één voor één bekeek.


  ‘Nee, meneer, ik ken ze niet,’ zei hij, terwijl hij de foto’s teruggaf.


  ‘Jouw meisje zit er niet bij?’


  ‘Nee, meneer.’


  Grave Digger stopte de envelop in zijn zak en ramde op de starter. Ready, laat me je niet op een leugen betrappen ’ zei hij weer, terwijl hij schakelde.
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  Hij parkeerde recht voor de Dew Drop Inn en duwde Ready door de deur. Op het eerste gezicht zag de kroeg er precies zo uit als toen hij hem had verlaten, de twee blanke agenten voor de deur en de negerklanten die binnen luidruchtig feestvierden. Hij leidde Ready tussen de bar en de boxen naar de achterkant. De veelkleurige gezichten draaiden zich nieuwsgierig in hun richting toen ze langs liepen.


  Maar in de laatste box zag hij iets nieuws. Hij zat vol tieners, drie schooljongens en vier schoolmeisjes, die daar tevoren niet hadden gezeten. Ze hielden op met praten en keken hem gespannen aan toen hij met Ready naderbij kwam. Toen ze de stierezweep zagen, rilden de vier meisjes en hun jonge, donkere gezichten verstrakten van plotselinge angst. Hij vroeg zich af hoe ze langs de blanke agenten voor de deur waren gekomen.


  Aan de bar waren alle plaatsen bezet.


  Big Smiley kwam naar hen toe en vroeg twee mannen een ander plaatsje te zoeken.


  Een van hen begon te mopperen.


  ‘Waarom moet ik m’n plaats aan een paar andere nikkers geven?’


  Big Smiley wees met zijn duim naar Grave Digger. ‘Dat is de man.’ De beide mannen kwamen bereidwillig overeind, pakten hun glas en ontruimden de krukken terwijl ze kruiperig tegen Grave Digger grinnikten.


  ‘Laat me je tanden niet zien,’ gromde Grave Digger. ‘Ik ben geen tandarts. Ik maak geen tanden. Ik ben een smeris. Ik sla tanden uit.’


  De mannen doofden hun grijns en verdwenen schielijk. Grave Digger gooide de stierezweep op de bar en ging op de hoge kruk zitten.


  ‘Ga zitten,’ beval hij Ready, die aarzelend naast hem stond. ‘Ga godverdomme zitten.’


  Ready ging zitten alsof de stoel bedekt was met een laagje glazuur.


  Big Smiley keek van de een naar de ander en glimlachte behoedzaam.


  ‘Je hebt iets voor me verzwegen,’ zei Grave Digger met zijn dikke, droge stem die op smeulende woede wees. ‘En dat zit me niet lekker.’


  Big Smiley’s glimlach kreeg opeens last van verstopping. Hij wierp een snelle blik op het onbewogen gezicht van Ready, zag daar niets dat hem geruststelde, nam toen zijn toevlucht tot zijn gewonde arm die hij in een mitella had hangen.


  ‘Ik denk dat ik koorts heb, chef, want ik kan me niet herinneren wat ik je verteld heb.’


  ‘Jij hebt me verteld dat je niet wist wie Galen hier aan het zoeken was,’ zei Grave Digger zwaar.


  Big Smiley wierp weer een blik op Ready, maar het enige wat hij terug kreeg was een lege blik. Hij zuchtte diep.


  ‘Wie hij aan het zoeken was? Had je me dat gevraagd?’ treuzelde hij, en trachtte de gloeiende blik van Grave Digger te beantwoorden.


  ‘Ik weet niet wie hij hier aan het zoeken was, chef.’


  Grave Digger richtte zich op de sporten van de barkruk op of hij in stijgbeugels stond, greep de stierezweep van de bar en sloeg Big Smiley van de ene wang op de andere eer Big Smiley zijn goede hand kon opheffen.


  Big Smiley hield op met glimlachen. De gesprekken werden plotseling gestaakt aan de bar en stierven weg in de boxen. In het vacuüm dat volgde jammerde Lil Greens stem uit de jukebox;


  


  Why don’t you do right


  Like other men do .. .


  


  Grave Digger ging, diep ademhalend, weer op de kruk zitten en probeerde zijn woede in bedwang te krijgen. De aderen bolden op zijn slapen op, groeiden als vreemde wortels op uit zijn kortgeknipte kroeshaar en klommen naar de rand van zijn vormeloze hoed. Zijn bruine, met rode aderen doorschoten ogen zonden een gestage witte hitte uit.


  De blanke bedrijfsleider, die voor aan de bar stond te bedienen, haastte zich naar hen toe met een verontwaardigd gezicht.


  ‘Ga weg,’ zei Grave Digger zwaar.


  De bedrijfsleider ging weg.


  Grave Digger wees met zijn vinger naar Big Smiley en zei met een stem die zo dik was dat hij nauwelijks verstaanbaar was: ‘Smiley, het enige wat ik van jou wil is de waarheid. En ik heb weinig tijd om er op te gaan zitten wachten.’


  Big Smiley keek niet meer naar Ready. Hij glimlachte niet. Hij jammerde niet.


  Hij zei: ‘Kom op met je vragen, chef, dan zal ik ze zo goed mogelijk beantwoorden.’


  Grave Digger keek naar de tieners in de box. Ze luisterden met open mond en staarden hem aan met uitpuilende ogen. De adem stoomde uit zijn trillende neusvleugels. Hij wendde zich weer tot Big Smiley. Maar hij bleef even stil zitten om het bloed de tijd te geven uit zijn hoofd te stromen.


  ‘Wie heeft hem vermoord?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Dat weet ik niet, chef.’


  ‘Hij is in jouw straat vermoord.’


  ‘Ja, meneer, maar ik weet niet wie het gedaan heeft.’ ‘Komen Sissie en Sugartit wel es hier?’


  ‘Ja, een enkele keer.’


  Uit zijn ooghoeken zag Grave Digger dat Ready’s schouders afzakten alsof zijn ruggegraat smolt.


  ‘Zit rechtop, godverdomme,’ zei hij. ‘Je hebt tijd genoeg om te gaan liggen als ik er achter kom dat je gelogen hebt.’


  Ready ging rechtop zitten.


  Grave Digger vroeg aan Big Smiley: ‘Zag Galen hen vaak hier?’


  ‘Nee, hij heeft Sissie hier één keer ontmoet, maar ik heb hem nooit met Sugartit gezien.’


  ‘Wat moest ze hier dan?’


  ‘Ze is hier twee keer met Sissie geweest.’


  ‘Hoe kende je haar naam dan?’


  ‘Die heb ik van Sissie gehoord.’


  ‘Was Sjeik bij haar toen ze Galen ontmoette?’


  ‘Bedoel je bij Sissie toen ze die grote vent ontmoette? Ja.’


  ‘Heeft hij Sjeik het geld betaald?’


  ‘Dat weet ik niet zeker, chef, maar ik zag wel dat er geld van hand tot hand ging. Ik weet niet wie het gekregen heeft.’


  ‘Hij. Zijn ze allebei met hem weggegaan?’


  ‘Bedoel je Sjeik en Sissie?’


  ‘Dat bedoel ik, ja.’


  Big Smiley haalde een grote blauwe zakdoek uit zijn zak en veegde zijn zwetende zwarte gezicht af.


  De vier schoolmeisjes in de box maakten zich gereed te vertrekken. Grave Digger draaide zich in hun richting. ‘Ga zitten! Ik heb straks nog een woordje met jullie te wisselen,’ beval hij.


  Ze begonnen schril te protesteren: ‘We moeten naar huis . . . morgen om negen uur naar school.. . Nog huiswerk . . . Mogen niet zo Iaat buiten blijven . . . Krijgen last...’


  Hij stond op en liep naar hen toe om zijn gouden insigne te laten zien. ‘Jullie zijn al in last. En nu gaan jullie zitten en hou je mond.’


  Hij pakte de twee meisjes die al stonden en duwde hen terug op hun plaats.


  ‘Hij kan jullie niet tegenhouden als hij geen arrestatiebevel heeft,’ zei de jongen die op de bank bij het gangpad zat.


  Grave Digger sloeg hem van de bank, stak zijn arm uit, tilde hem bij de revers van zijn jasje op en smeet hem terug op de bank.


  ‘Zeg dat nog eens,’ stelde hij voor.


  De jongen zei niets.


  Grave Digger wachtte even tot ze weer allemaal rustig zaten, ging toen terug naar zijn barkruk.


  Noch Big Smiley noch Ready had zich bewogen, ze keken elkaar niet aan.


  ‘Je hebt me nog geen antwoord op mijn vraag gegeven,’ zei Grave Digger.


  ‘Toen hij Sissie meenam, bleef Sjeik zitten,’ zei Big Smiley.


  ‘Wat voor een godverdommes antwoord is dat?’


  ‘Zo is het gegaan, chef.’


  ‘Waar heeft hij haar mee naar toe genomen?’


  Stromen zweet gleden over Big Smiley’s gezicht. Hij zuchtte. ‘Naar beneden,’ zei hij.


  ‘Naar beneden! Hier?’


  ‘Ja. Er is een trap in de achterkamer.’


  ‘Wat is er beneden?’


  ‘Een kelder, net als bij alle cafés. Hij staat vol flessen en ouwe barspullen en biervaten. De drukinstallatie voor de bierpomp staat er en de koeleenheid voor de ijskasten. Dat is alles. Een paar ratten en we hebben er een kat.’


  ‘Geen bed of slaapkamer?’


  ‘Nee.’


  ‘Sloeg hij ze in die troep met een zweep ?’


  ‘Ik weet niet wat hij daar deed.’


  ‘Kon je ze niet horen?’


  ‘Nee. Je hoort niks door deze vloer. Je kan daar je pistool afschieten en dan hoor je hier niks.’


  Grave Digger keek Ready aan. ‘Wist jij dat?’


  Ready begon weer in elkaar te zakken. ‘Nee, meneer, dat zweer ik voor .. .’


  ‘Zit rechtop, godverdomme! Ik zeg het je niet nóg es.’ Hij wendde zich weer tot Big Smiley. ‘Wist hij het?’


  ‘Voor zover ik weet niet, tenzij hij het hem verteld heeft.’ ‘Zit Sissie of Sugartit tussen die meisjes daar?’


  ‘Nee, meneer,’ zei Big Smiley zonder te kijken.


  Grave Digger liet hem de pornografische foto’s zien.


  ‘Ken je er daar eentje van?’


  Big Smiley bekeek de foto’s zonder dat zijn gezichtsuitdrukking veranderde. Hij haalde er drie foto’s uit. ‘Die heb ik wel es gezien,’ zei hij.


  ‘Hoe heten ze?’


  ‘Ik ken er maar twee van.’ Hij haalde ze er voorzichtig uit met zijn vingertoppen alsof ze bestreken waren met uitwendig werkend vergift. ‘Deze twee. Deze wordt Good Booty genoemd, die andere wordt Honey Bee genoemd. Van deze heb ik de naam nooit gehoord.’


  ‘Hoe heten ze van hun achternaam?’


  ‘Ik ken hun echte namen helemaal niet.’


  ‘Heeft hij die ook mee naar beneden genomen?’


  ‘Alleen die twee.’


  ‘Met wie waren ze hier gekomen?’


  ‘Ze kwamen hier op eigen houtje, dat deden de meesten.’ ‘Had hij een afspraak met ze?’


  ‘Nee, met de meeste niet, tenminste. Ze kwamen hier gewoon binnen en gingen voor hem liggen.’


  ‘Kwamen ze samen binnen?’


  ‘Soms wel, soms niet.’


  ‘Je zei net dat ze hier op eigen houtje kwamen.’


  ‘Ik bedoel, ze brachten geen vriendjes mee.’


  ‘Kende hij ze al van vroeger?’


  ‘Daar heb ik geen idee van. Als hij hier binnenkwam en iets zag, maakte hij gewoon zijn keus.’


  ‘Hij wist dat ze hier rondhingen om op hem te wachten?’


  ‘Ja. Toen hij hier begon te komen, was hij al bekend.’ ‘Wanneer was dat?’


  ‘Ongeveer twee maanden geleden.’


  ‘Heb jij het hem voorgesteld?’


  ‘Nee, hij vroeg er mij naar.’


  ‘Hoeveel betaalde hij je?’


  ‘Vijfentwintig piek.’


  ‘Je kletst jezelf de Sing-Sing in.’


  ‘Misschien.’


  Grave Digger bekeek het briefje dat aan gb gericht en door Bee ondertekend was en dat hij uit de spullen van de dode man had gehaald, toen gaf hij het aan Big Smiley.


  ‘Dat kwam uit de zak van de man die je zijn arm hebt afgehakt,’ zei hij.


  Big Smiley las het briefje nauwkeurig, waarbij zijn lippen elk woord spelden. Zijn adem kwam naar buiten in een diepe zucht.


  ‘Dan moet hij familie van haar zijn,’ zei hij.


  ‘Wist je dat niet?’


  ‘Nee, dat zweer ik voor God. Als ik dat had geweten, zou ik hem niet met die bijl gehakt hebben.’


  ‘Wat zei hij precies tegen Galen toen hij met het mes op hem afkwam?’


  Big Smiley trok rimpels in zijn voorhoofd. ‘Ik herinner het me niet precies. Zo iets dat als hij een blanke rotzak zag die met zijn kleine meiden zat te knoeien, hij hem zijn keel zou afsnijden. Maar ik dacht dat hij daar negervrouwen in het algemeen mee bedoelde. Je weet hoe onze mensen praten. Ik wist niet dat hij zijn eigen familie bedoelde.’


  ‘Misschien heeft de vader van een ander meisje, die een pistool had, wel net zo’n idee gehad,’ opperde hij.


  ‘Kan best,’ zei Big Smiley voorzichtig.


  ‘Dus hij is kennelijk de vader en heeft meer dan één dochter.’


  ‘Daar ziet het wel naar uit.’


  ‘Hij is dood.’


  De gelaatsuitdrukking van Big Smiley veranderde niet. ‘Dat spijt me.’


  ‘Ja, daar zie je naar uit. Wie heeft je borgsom betaald?’ ‘Mijn baas.’


  Grave Digger keek hem nuchter aan. ‘Wie dekt jou?’ vroeg hij.


  ‘Niemand.’


  ‘Ik weet dat je liegt, maar laat maar zitten. Wie dekte Galen?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Die leugen laat ik ook maar zitten. Wat wilde hij hier vanavond?’


  ‘Hij zocht Sugartit.’


  ‘Had hij een afspraak met haar?’


  ‘Dat weet ik niet. Hij zei dat ze hier langs zou komen met Sissie.’


  ‘Zijn ze nog hier geweest nadat hij was weggegaan?’


  ‘Nee.’


  ‘Okay, Smiley, nou wordt het menens. Wie is de vader van Sugartit?’


  ‘Ik ken hun familie helemaal niet en ik weet ook niet waar ze wonen, chef, dat heb ik al gezegd. Het maakte niks uit.’


  ‘Je moet er toch een idee van hebben.’


  ‘Nee, net als ik al zei, ik heb er nooit over nagedacht. Je denkt er nooit over na waar een meisje in Harlem woont, tenzij je met haar naar huis gaat. Wat zegt een adres hier nou?’


  ‘Laat me je niet op een leugen betrappen, Smiley.’


  ‘Ik lieg niet, chef. Ik ben een jaar lang met een vrouw omgegaan en ik ben nooit te weten gekomen waar ze woonde. En het kon me niet schelen ook.’


  ‘Wie zijn de Zeer Koele Moslims?’


  ‘Die vlerken! Gewoon een jongensbende uit de huurt.’ ‘Waar hangen ze uit?’


  ‘Dat weet ik niet precies. Ergens in de straat.’


  ‘Komen ze ook hier?’


  ‘Drie van die knapen wel es. Sjeik - ik geloof dat dat de aanvoerder is — en een jongen die Choo-Choo genoemd wordt en de knaap die ze Bones noemen.’


  ‘Waar wonen ze?’


  ‘Ergens in de buurt, maar ik weet niet precies waar. Die jongen die duiven houdt moet het weten. Hij woont een paar blokken verderop in de straat, aan de overkant. Ik weet niet hoe hij heet, maar hij heeft een duiventil op het dak.’


  ‘Is hij ook lid van die bende?’


  ‘Dat weet ik niet zeker, maar je ziet altijd een troep van die jongens op het dak als hij zijn duiven laat vliegen.’


  ‘Ik vind hem wel. Weet je ook hoe oud die meisjes in de box daar zijn?’


  ‘Nee, als ik het ze vraag zeggen ze dat ze boven de achttien zijn.’


  ‘Je weet dat ze minderjarig zijn.’


  ‘Ik geloof van wel, maar ik kan het ze alleen maar vragen.’


  ‘Heeft hij hun ook gehad?’


  ‘Maar eentje voor zover ik weet.’


  Grave Digger draaide zich om en keek weer naar de meisjes.


  ‘Wie?’ vroeg hij.


  ‘Die met dat groene truitje.’ Big Smiley schoof een van de drie foto’s naar voren. ‘Dat is haar, Good Booty.’


  ‘Okay, makker, dat is het dan voor het ogenblik,’ zei Grave Digger. Hij gleed van de kruk en liep naar voren om met de bedrijfsleider te gaan spreken.


  Zodra hij weg was, boog Big Smiley zich, zonder iets te zeggen of een waarschuwing te geven, voorover en sloeg Ready met zijn hamgrote vuist in het gezicht. Ready zeilde van de kruk, viel tegen de muur en zakte op de grond in elkaar.


  Grave Digger keek net op tijd om en zag zijn hoofd onder de rand van de bar verdwijnen, wendde zich toen tot de blanke bedrijfsleider tegenover zich.


  ‘Reken af en sluit de zaak; ik laat de tent dichtgooien en u staat onder arrest,’ zei hij.


  ‘Waarvoor?’ vroeg de bedrijfsleider heftig.


  ‘Omdat u meewerkt aan overtreding door minderjarigen.’


  De bedrijfsleider sputterde. ‘Morgenavond ben ik weer open.’


  ‘En nou geen woord meer, godverdomme,’ zei Grave Digger en bleef hem aankijken, tot de bedrijfsleider zijn mond dichtdeed en zich omdraaide.


  Toen wenkte hij een van de blanke agenten bij de deur en zei: ‘Ik arresteer de bedrijfsleider en de barkeeper en gooi de tent dicht. Ik wil dat jij de bedrijfsleider en een paar tieners vasthoudt die ik zo dadelijk bij je breng. Ik ga direct weg en dan laat ik de wagen wel komen. Ik neem de barkeeper met me mee.’


  ‘Okay, Jones,’ zei de agent, zo blij als een kind met een nieuw stuk speelgoed.


  Grave Digger liep terug naar de achterkant van de bar.


  Ready lag op zijn handen en knieën op de grond en spoog bloed en tanden uit.


  Grave Digger keek naar hem en glimlachte grimmig. Toen keek hij op naar Big Smiley die zijn gekwetste knokkels met een grote rode tong aflikte.


  ‘Je staat onder arrest, Smiley,’ zei hij. ‘Als je probeert te vluchten, schiet ik je in je achterhoofd.’


  ‘Goed, meneer,’ zei Big Smiley.


  Grave Digger schudde een klant uit een plastic stoel en ging er schrijlings op zitten aan de korte zijde van de tafel in de box en keek de bange, zwijgende tieners aan. Hij haalde zijn blocnote en balpen te voorschijn en schreef hun naam, adres, schoolnummer en leeftijd op. De oudste was een jongen van zeventien.


  Geen van hen gaf toe Sissie, Sugartit, de grote blanke man Galen of iemand die met de Zeer Koele Moslims te maken had te kennen.


  Hij riep de tweede agent weg van de deur en zei: ‘Hou die kinderen vast tot de wagen komt.’


  Toen zei hij tegen het meisje in de groene trui die als naam Gertrude B. Richardson had opgegeven: ‘Gertrude, ik wil dat je met mij meegaat.’


  Een van de meisjes giechelde. ‘Ik had kunnen weten dat hij Good Booty zou pakken,’ zei ze.


  ‘Ik heet Beauty,’ zei Good Booty, terwijl ze haar hoofd minachtend in de nek wierp.


  Gevolg gevend aan een plotselinge impuls hield Grave Digger haar tegen toen ze op het punt stond overeind te komen.


  ‘Hoe heet je vader, Gertrude?’


  ‘Charlie.’


  ‘Wat doet hij voor de kost?’


  ‘Hij is schoonmaker.’


  ‘Oh ja? Heb je nog zusters?’


  ‘Eentje. Ze is een jaar jonger dan ik.’


  ‘Wat doet je moeder?’


  ‘Dat weet ik niet. Ze woont niet bij ons.'


  ‘Juist. Jullie wonen dus met je tweetjes bij je vader.’ ‘Waar moeten we anders wonen?’


  ‘Dat is een uitstekende vraag, Gertrude, maar ik weet er geen antwoord op. Heb jij de man gekend wie ze hier vanavond een arm hebben afgehakt?’


  ‘Ik heb er van gehoord. En? De mensen worden hier almaar gejaapt.’


  ‘Deze man probeerde de blanke man met zijn mes te steken vanwege zijn dochters.’


  ‘Oh ja?’ Ze giechelde. ‘Wat een rund.’


  ‘Dat zal wel, ja. De barkeeper heeft zijn arm met een bijl afgehakt om de blanke man te beschermen. Wat vind je daarvan?’


  Ze giechelde weer, zenuwachtig. ‘Misschien vond hij die blanke man belangrijker dan de een of andere dronken neger.’


  ‘Dat moet wel haast. De man is nog geen uur geleden in het Harlem Ziekenhuis gestorven.’


  Haar ogen stonden groot en bang. ‘En wat wilt u daar mee zeggen, meneer?’


  ‘Ik probeer je te zeggen dat het je vader was.’


  Grave Digger had haar reactie niet voorzien. Ze kwam zo snel van de bank overeind dat ze langs hem was eer hij haar kon grijpen.


  ‘Hou haar tegen!’ riep hij.


  Een klant draaide zich op zijn barkruk om ten einde haar tegen te houden en ze stak haar vingers in zijn oog. De man hielp en probeerde haar vast te houden. Ze trok zich los uit zijn greep en sprong naar de deur. De blanke agent sneed haar de pas af en sloeg zijn armen om haar heen. Ze kronkelde in zijn greep als een panische kat en klauwde naar zijn pistool. Ze had het wapen uit het holster toen een neger naar binnen rende en het uit haar hand trok. De blanke agent gooide haar op haar rug op de grond, ging schrijlings op haar zitten en duwde haar armen neer. De neger pakte haar bij de voeten beet. Ze schuifelde heen en weer op haar rug en spoog de agent in het gezicht.


  Grave Digger liep op hen toe en keek op haar neer met droeve, bruine ogen. ‘Het is al te laat, Gertrude,’ zei hij. ‘Ze zijn allebei dood.’ Opeens begon ze te huilen. ‘Waarom moest hij zich er mee bemoeien?’ snikte ze. ‘Oh, pa, waarom moest jij je er mee bemoeien?’
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  Twee geüniformeerde agenten die op een donker dak de wacht hielden, stonden met elkaar te praten.


  ‘Denk je dat we hem nog zullen vinden?’


  ‘Of ik denk of we hem nog zullen vinden? Weet jij dan wie we zoeken? Heb je er ook maar een moment over nagedacht dat we een neger zoeken die vermoedelijk handboeien om heeft en zeven andere negers die groene tulbanden en valse baarden droegen toen ze het laatst gezien werden? Heb je daarover nagedacht? Zo langzamerhand hebben ze die vermomming wel uitgedaan en misschien is Pickins zijn handboeien ook wel kwijtgeraakt. En hoe staan we er dan voor, als ik het vragen mag? Dat betekent dat ze er net zo uitzien als achttienduizend of honderd tachtigduizend andere negers, die allemaal op mekaar lijken. Heb je er ooit over nagedacht dat er in Harlem vijfhonderdduizend negers wonen - een half miljoen mensen met een zwarte huid? Die allemaal op mekaar lijken. En wij proberen er daar acht tussen te vinden. Het is onmogelijk.’


  ‘Denk je dat alle negers hier in de buurt weten wie Pickins en de Moslims zijn?’


  ‘Natuurlijk weten ze dat. Stuk voor stuk. Tenzij Pickins wordt aangebracht door andere negers, vinden we hem nooit. Ze zitten ons stiekem uit te lachen.’


  ‘Maar de chef wil die zwerver zó graag hebben, dat je er donder op kan zeggen dat degeen die hem vindt promotie krijgt,’ zei de eerste agent.


  ‘Ja, dat weet ik, maar het is onmogelijk,’ zei de tweede agent. ‘Als die zwerver een beetje hersens heeft, heeft hij die boeien al lang doorgevijld.’


  ‘En wat schiet hij er dan mee op als hij ze niet af kan krijgen?’


  ‘Jezus, hij kan dikke handschoenen met kappen dragen net als ... Hé! Hebben we niet de een of andere nikker gezien met kaphandschoenen aan?’


  ‘Ja, die achterlijke knul met zijn duiven.’


  ‘Hij had kaphandschoenen aan en een ouwe overjas. En het was een pikzwarte nikker ook nog. Hij lijkt precies op het signalement.’


  ‘Die achterlijke nikker. Denk je dat hij het kan zijn?’


  ‘Kom op! Waar wachten we nog op?’


  


  Sjeik zei: ‘Het enige wat we nu hoeven te doen is deze klootzak langs de politieafzetting te krijgen en hem in de rivier te gooien.’


  ‘Niet doen, alsjeblieft, Sjeik,’ smeekte Sonny’s gedempte stem uit de zak.


  ‘Ssst,’ waarschuwde Choo-Choo. ‘Pas op die smerissen daar.’


  De twee agenten bukten zich en keken door het open raam naar binnen.


  ‘Waar is die knaap die handschoenen aan had?’ vroeg de eerste agent.


  ‘Handschoenen!’ echode Choo-Choo, die in zijn clowns-spel sprong als een kameleon die van kleur verandert. ‘Bedoelt u bokshandschoenen?’


  De tweede agent snoof.


  ‘Marihuana!’ riep hij uit.


  Ze klommen naar binnen. Hun blikken schoten snel door de kamer. De kamer geurde naar marihuana-rook. Iedereen was high. Degenen die niet gerookt hadden waren high van de rook die ze ingeademd hadden en van het kijken naar de excentrieke bewegingen van degenen die wel gerookt hadden.


  ‘Wie heeft de saffies?’ vroeg de eerste agent.


  ‘Kom op, kom op, wie heeft de saffies,’ echode de tweede agent, terwijl hij hen beurtelings aankeek. Hij keek naar Sjeik die midden in de kamer stond, bevroren in zijn bewegingen door Choo-Choo’s waarschuwing, en hen aanstaarde alsof hij te weten wilde zien te komen wat het voor mannen waren; toen naar Inky die betrapt was bij het wegduiken achter de gordijnen in de hoek en die daar half achter stond, als een affiche voor een film over slechte meisjes; en vestigde toen zijn blik op Choo-Choo die het meest kwetsbaar leek omdat hij stond te grinniken als een idioot. ‘Heb jij de saffies, knaap?’


  ‘Saffies? Ik, welnee, baas, hoe komt u erbij, baas, ik niet, baas.’


  ‘Haal geen geintjes met me uit, knaap!’


  ‘Ik weet niet wat u bedoelt, baas.’


  ‘Vergeet die saffies maar,’ zei de eerste agent. ‘Laten we die jongen met de handschoenen gaan zoeken.’


  Hij keek om zich heen. Zijn blik bleef rusten op Sugartit die op de rechte stoel zat en met een gespannen uitdrukking staarde naar een gonjezak die gevuld leek te zijn met grote brokken kool en midden op het bed lag.


  ‘Wat zit er in die zak?’ vroeg hij achterdochtig.


  Het duurde even eer iemand iets zei.


  Toen zei Choo-Choo:


  ‘Gewoon, kolen.’


  ‘Op bed?’


  ‘Het zijn schone kolen.’


  De agent keek hem dreigend aan.


  ‘Het is mijn bed,’ zei Sjeik. ‘Ik leg erop wat ik wil.’ Beide agenten draaiden zich om en keken hem aan.


  ‘Je hebt wel een grote bek, jongen,’ zei de eerste agent. ‘Hoe heet je?’


  ‘Samson.’


  ‘Woon je hier?’


  ‘Hier, ja.’


  ‘Dan ben jij de knaap die we zoeken. Is dat jouw duiventil, daar op het dak?’


  ‘Nee, dat is hem niet,’ zei de tweede agent. ‘De jongen die we zoeken is zwarter dan hij en heet anders.’


  ‘Wat zegt een naam nou bij deze nikkers?’ zei de eerste agent. ‘Die veranderen ze toch steeds.’


  ‘Nee, de knaap die wij zoeken heet Inky. Hij had die handschoenen aan.’


  ‘Nee, ik herinner het me al. Hij werd Caleb genoemd. Hij had die handschoenen aan. Die ander, dat was Inky, die geen mond opendeed.’


  De tweede agent wendde zich tot Sjeik. ‘Waar is hij?’ ‘Ik ken niemand die Caleb heet.’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Hij woont hier met jou.’


  ‘Nee, meneer, u bedoelt de jongen die hier beneden op de eerste verdieping woont,’ zei Choo-Choo.


  ‘Je hoeft mij niet te vertellen wat ik bedoel. Ik bedoel de jongen die hier, op deze verdieping woont. Hij is de jongen met die duiventil.’


  ‘Nee, baas, u bedoelt de Caleb met die duiventil, nou, die woont op de eerste verdieping.’


  ‘Lieg niet zo, knaap. Ik heb gezien dat de baas hem over de brandtrap hier mee naar toe nam.’


  ‘Nee, baas, de sergeant heeft hem eerst hier gebracht en is toen over de brandtrap verder naar de eerste verdieping met hem gegaan. We hebben ze gezien toen ze hier langs het raam kwamen. Waar of niet, Amos?’ riep hij tegen Inky.


  ‘Zo is het, meneer,’ zei Inky. ‘Ze zijn daar langs het raam gekomen.’


  ‘Langs welk ander raam hadden ze dan kunnen gaan?’ ‘Er is geen ander raam, meneer.’


  ‘Ze hadden nog een jongen bij zich die Inky genoemd wordt,’ zei Choo-Choo. ‘Het leek me dat ze allebei gearresteerd waren.’


  De tweede agent keek strak naar Inky. ‘Die knaap daar lijkt volgens mij op Inky,’ zei hij. ‘Ben jij Inky niet, jongen?’


  ‘Nee, meneer. . .’ begon Inky, maar Choo-Choo onderbrak hem snel: ‘Ze noemen hem Smokey. Inky is die andere.’


  ‘Laat hem zelf zijn mond opendoen,’ zei de eerste agent. De tweede agent wierp weer een dreigende blik op Choo-Choo. ‘Probeer je mij soms te belazeren, knaap?’


  ‘Nee, baas, ik probeer alleen maar u te helpen.’


  ‘Laat maar,’ zei de eerste agent. ‘Die nikkers zitten onder de dope, ze weten niet wat ze zeggen.’


  ‘Of ze het weten of niet, ze kunnen beter oppassen voor ze een lel voor hun kop krijgen.’


  De eerste agent zag Sissie stil in de hoek staan, met haar hand aan haar gekwetste wang.


  ‘Jij kent ze, hè, Caleb en Inky, niet waar, meisje?’ vroeg hij haar.


  ‘Nee, meneer, ik ken alleen Smokey maar.’


  Opeens niesde Sonny.


  Sugartit giechelde.


  De agent draaide zich snel om naar het bed, keek naar de zak en toen naar haar.


  ‘Wie niesde daar?”


  Ze legde haar hand voor haar mond en probeerde op te houden met lachen.


  De agent liep een tikje rood aan en trok zijn pistool.


  ‘Er ligt iemand onder het bed,’ zei hij. ‘Hou die anderen onder schot terwijl ik kijk.’


  De tweede agent trok zijn pistool.


  ‘Kalm aan, dan gebeurt er niks,’ zei hij bedaard.


  De eerste agent zakte op handen en knieën, hield zijn pistool klaar om te schieten en keek onder het bed. Sugartit legde beide handen voor haar mond en beet op haar handpalm. Haar gezicht zwol op van het onderdrukte lachen en de tranen liepen over haar wangen. De agent kwam overeind op zijn knieën en zocht steun aan de rand van het bed. Er stond een verbaasde uitdrukking op zijn rode gezicht.


  ‘Er is hier iets geks aan de hand,’ zei hij. ‘Er is nóg iemand in deze kamer.’


  ‘Alleen maar wij spoken, baas,’ zei Choo-Choo.


  De agent wierp hem een blik van nauw ingehouden woede toe, en kwam overeind.


  ‘Bij God, ik zal.. .’ Zijn stem stokte toen hij de gesmoorde geluiden uit de zak hoorde komen.


  Hij sprong op en achteruit alsof er inderdaad een spook gekreund had. Terwijl hij zijn pistool richtte vroeg hij met trillende stem:


  ‘Wat zit er in die zak?’


  Sugartit barstte uit in een hysterisch gelach.


  Eén ogenblik zei niemand iets.


  Toen zei Choo-Choo snel:


  ‘Dat is Joe maar.’


  ‘Joe!’


  Voorzichtig boog de agent zich voorover, hield zijn gespannen pistool in de rechterhand, en maakte met zijn linkerhand het touw los waarmee de zak was dichtgebonden. Hij trok de zak open. Uitpuilende ogen in een grijszwart gezicht staarden hem aan. De agent deinsde geschrokken achteruit. Zijn gezicht werd wit en er ging een rilling door zijn grote, stevige lichaam.


  ‘Een lijk,’ zei hij met verstikte stem. ‘Helemaal vastgebonden.’


  ‘Dat is geen lijk, dat is Joe,’ zei Choo-Choo, die het niet komisch bedoelde.


  De tweede agent keek snel. ‘Het leeft nog,’ zei hij.


  ‘Hij stikt!’ riep Sissie, rende naar de zak en begon de strop om Sonny’s nek los te maken.


  Sonny haalde hijgend adem.


  ‘Mijn God, wat moet hij daar?’ vroeg de eerste agent verbijsterd.


  ‘Hij studeert magie,’ zei Choo-Choo. Hij begon te zweten van spanning.


  ‘Magie!’


  De tweede agent zag dat Sjeik zich in de richting van het raam bewoog en richtte zijn pistool op hem.


  ‘Vergeet het maar,’ zei hij. ‘Kom hier, jij.’


  Sjeik draaide zich om en kwam naderbij.


  ‘Hij studeert magie!’ zei de eerste agent. ‘In een zak?’ ‘Ja, meneer, hij wil leren hoe je er uit moet komen, net als Houdini.’


  De agent kreeg weer kleur in zijn gezicht. ‘Ik zou hem moeten meenemen wegens onzedelijk gedrag,’ zei hij. ‘Jezus, hij draagt toch een zak,’ zei de tweede agent, geamuseerd door zijn eigen humor.


  Beiden grinnikten tegen Sonny alsof hij een onschadelijke idioot was.


  Toen zei de tweede agent opeens: ‘Dat kan niet! Er kunnen in de hele wereld niet twee van die idioten zijn.’ De eerste agent keek scherp naar Sonny en zei langzaam: ‘Ik geloof dat je gelijk hebt.’ Toen zei hij tegen de anderen in het algemeen: ‘Haal hem uit die zak.’


  Sjeik verroerde zich niet, maar Choo-Choo en Inky liepen haastig naar het bed en trokken Sonny uit de zak terwijl Sissie de onderkant vasthield.


  De agenten keken ontzet naar Sonny.


  ‘Lijkt wel een gebraden nikker, zeg,’ zei de eerste agent. Sugartit barstte weer in lachen uit.


  Sonny’s zwarte huid had een grauwe bleekheid alsof hij licht was bestoven met as. Hij trilde als een blad.


  De tweede agent stak een hand uit en draaide hem om. Iedereen staarde naar de banden van de handboeien die aan beide polsen hingen.


  ‘Dat is onze knaap,’ zei de eerste agent.


  ‘God, meneer, ik wou maar dat ik naar huis en naar bed was gegaan,’ zei Sonny kreunend.


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei de agent.


  Sugartit kon niet ophouden met lachen.
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  De lijken waren naar het lijkenhuis gebracht. Het enige wat er van hen achterbleef waren de krijtlijnen op de straat waar ze hadden gelegen.


  De particuliere auto’s waren uit de straat verwijderd. Kraan wagens van de politie hadden de wagens weggetrokken die midden op straat waren achtergelaten. De meeste patrouillewagens waren teruggekeerd naar hun dienst, de overblijvende wagens hadden de straten afgezet.


  De auto van de chef van de politie stond midden op het kruispunt van 127th Street en Lenox Avenue.


  Aan de zijkant stonden de chef, inspecteur Anderson, de luitenant van Moordzaken en de sergeant van het wijkbureau die een van de speurploegen had aangevoerd, rond de jongen die Bones genoemd werd. De luitenant van Moordzaken had een luchtpistool in de hand.


  ‘Goed, dan is hij niet van jou,’ zei hij op een toon van op de proef gesteld geduld tegen Bones. ‘Van wie is hij dan? Voor wie had je hem verstopt?’


  Bones wierp een blik op het gezicht van de luitenant en keek snel weer naar de straatstenen. Zijn ogen gleden over de vier paren zwarte politieschoenen. Ze leken op de Zesde Vloot voor anker. Hij gaf geen antwoord.


  Hij was een slanke zwarte jongen van gemiddelde lengte, met meisjesachtige trekken en kort haar dat aan de wortels bijna recht was en dat hij in een scheiding droeg. Hij droeg een keurige overjas over zijn truitje en smalle zwarte broek en zijn voeten waren gestoken in glimmend-bruine, puntige schoenen.


  Een oudere man, die een hoofd groter was en een door hard buitenwerk verweerd gezicht had, stond naast hem. Kroeshaar groeide als klitten op zijn glimmende zwarte schedel, en zijn bezorgde bruine ogen keken door een stalen bril op Bones neer.


  ‘Vertel het ze dan, jongen, doe niet zo stom,’ zei hij; toen keek hij op en zag Grave Digger naderbij komen met zijn arrestanten. ‘Daar komt Digger Jones,’ zei hij. ‘Die kan je het toch wel vertellen?’ Iedereen keek om.


  Grave Digger hield Good Booty vast bij de arm en Big Smiley en Ready Belcher liepen, aan elkaar geboeid, voor hem uit.


  Hij keek Anderson aan en zei: ‘Ik heb de Dew Drop Inn dichtgegooid. De bedrijfsleider en een paar jonge hoefjes worden er nog vastgehouden door de agenten die daar de wacht hadden. U moet er maar een wagen heen sturen.’


  Anderson floot naar de bemanning van een patrouillewagen en gaf hen de opdracht.


  ‘Wat ben je over Galen te weten gekomen?’ vroeg de chef.


  ‘Ik ben te weten gekomen dat hij een sexmaniak was,’ zei Grave Digger.


  ‘Dat ligt voor de hand,’ zei de luitenant van Moordzaken.


  De chef liep rood aan. ‘Het kan me geen mieter schelen wat hij was,’ zei hij. ‘Weet je al wie hem vermoord heeft?’


  ‘Nee, ik raad er nog naar,’ zei Grave Digger.


  ‘Nou, raad het dan een beetje gauw. Ik word er godverdommes moe van hier te staan kijken naar deze komedie der vergissingen.’


  ‘Ik zal u snel alles vertellen wat ik weet, dan kunt u ook es raden,’ zei Grave Digger.


  ‘Nou, vlug en kort dan, en ik ben niet van plan er naar te raden,’ zei de chef.


  ‘Hoor es, Digger,’ zei de neger met de bril. ‘Jij en ik, we werken allebei voor de gemeente. Zeg ze dat mijn zoon niemand kwaad gedaan heeft.’


  ‘Hij heeft de Sullivanwet op het verbergen van wapens overtreden door dit pistool hij zich te hebben,’ zei de luitenant van Moordzaken.


  ‘Dat dingetje,’ zei Bones’ vader verachtelijk. ‘Ik geloof niet eens dat je er mee schieten kan.’


  ‘Haal die mensen hier weg en laat Jones zijn rapport uitbrengen,’ zei de chef geprikkeld.


  ‘Nou, doe iets met ze, man,’ zei luitenant Anderson.


  ‘Kom mee, jullie twee,’ zei de sergeant, terwijl hij de man bij zijn arm pakte.’


  ‘Digger .. .’ zei de man smekend.


  ‘Dat kan wel wachten,’ zei Grave Digger stroef. ‘Jouw jongen is lid van de Moslimbende.’


  ‘Nee, nee, Digger ...’


  ‘Moet je soms een lel hebben,’ zei de sergeant.


  De man liet zich met zijn zoon naar de overkant van de straat voeren.


  De sergeant gaf hen over aan een agent en liep snel terug. Eer hij drie passen had gedaan, verzocht de agent twee andere agenten de man en de jongen onder hun hoede te nemen.


  ‘Wat voor werk doet hij voor de gemeente?’ vroeg de chef.


  ‘Hij werkt bij de stadsreiniging,’ antwoordde de sergeant. ‘Hij is vuilnisman.’


  ‘Goed, ga verder, Jones,’ beval de chef.


  ‘Galen pikte negermeisjes op, tieners, en nam ze mee naar een hoerenkast in 145th Street,’ zei Grave Digger met vlakke, toonloze stem.


  ‘Heb je de boel daar gesloten?’ vroeg de chef.


  ‘Dat kan wel wachten; ik ben nu op zoek naar een moordenaar,’ zei Grave Digger. Hij haalde de kleine stierezweep uit zijn zak en zei: ‘Hier sloeg hij ze mee.’


  De chef stak zwijgend zijn hand uit en pakte de zweep. ‘Heb je een lijst van die meisjes, Jones?’ vroeg hij. ‘Waarvoor?’


  ‘Er kan een verband bestaan.’


  ‘Daar kom ik net op.’


  ‘Nou, schiet op dan.’


  ‘De madame, een vrouw die Reba heet — vroeger noemde ze zich Sheba - is de vrouw die destijds tegen kapitein Murphy heeft getuigd . . .’


  ‘Aha, die dame,’ zei de chef zacht. ‘Ditmaal ontkomt ze ons niet.’


  ‘En dan sleept ze iemand met zich mee,’ waarschuwde Grave Digger. ‘Ze wordt gedekt, net als Galen gedekt werd.’


  De chef keek nadenkend naar luitenant Anderson.


  De stilte duurde tot de sergeant eruit gooide: ‘Dat is niet in deze wijk.’


  Anderson keek hem aan. ‘Niemand beschuldigt je ergens van.’


  ‘Ga verder, Jones,’ zei de chef.


  ‘Reba kreeg het benauwd door die afspraak en heeft hem de deur gewezen, toen ze erachter kwam wat hij uitspookte. Maar dat doet er hier niet toe. Nadat ze hem de deur had gewezen, ontmoette Galen de meisjes in de Dew Drop Inn. Hij had een afspraak met de barkeeper dat hij ze daar in de kelder met de zweep kon slaan.’


  Iedereen behalve Grave Digger leek er verlegen mee. ‘Hij liep tegen een meisje op dat Sissie heet,’ zei Grave Digger. ‘Op het ogenblik doet het er niet toe hoe. Zij is het vriendinnetje van een jongen die Sjeik genoemd wordt en die de leider is van de Zeer Koele Moslims.’ De spanning hing plotseling tussen de mannen.


  ‘Sjeik heeft Sissie aan hem verkocht. Toen wou Galen de vriendin van Sissie, ene Sugartit. Sjeik kon Sugartit niet zover krijgen, maar Galen bleef haar in de buurt zoeken. Ik heb de barkeeper hier, met een goedkoop souteneurtje dat een meisje bij Reba heeft zitten. Hij versierde meisjes voor Galen. Zoveel heb ik uit ze gekregen.’


  De politiemannen keken schattend naar de twee geboeide arrestanten.


  ‘Als ze dat allemaal weten, weten ze ook wie hem vermoord heeft,’ zei de chef.


  ‘Het kost ze de kop als ze dat weten,’ zei Grave Digger. ‘Maar ik geloof dat ze de waarheid spreken. Zoals ik het zie hangt de hele zaak op Sugartit. Ik denk dat hij vanwege haar vermoord is.’


  ‘Door wie?’


  ‘Dat is de hamvraag.’


  De chef keek naar Good Booty. ‘Is dat Sugartit?’


  De anderen keken eveneens naar haar.


  ‘Nee, zij is een van de anderen.’


  ‘Wie is Sugartit dan?’


  ‘Daar ben ik nog niet achter. Dit meisje weet het, maar ze wil het niet zeggen.’


  ‘Dwing haar dan.’


  ‘Hoe?’


  De chef scheen verlegen met de vraag. ‘Nou, ja, Jezus, wat moet je dan met haar als je haar niet aan het praten krijgt?’ gromde hij.


  ‘Ik geloof dat ze wel aan het praten slaat als we warm worden. Die Moslimbende hangt hier ergens uit. De barkeeper hier gelooft dat ze misschien in de flat zitten van een knaap die een duiventil heeft.’


  ‘Ik weet waar dat is!’ riep de sergeant uit. ‘Die heb ik onderzocht.’


  Iedereen, de arrestanten inbegrepen, keek hem aan. Zijn gezicht werd rood. ‘Nou herinner ik het me,’ zei hij. ‘Er zaten een paar knapen in die flat. De jongen die de duiven houdt, Caleb Bowee heet hij, woont daar met zijn oma, en twee van de anderen hadden daar een kamer gehuurd.’


  ‘Waarom heh je die in godsnaam niet opgepakt?’ vroeg de chef.


  ‘Ik kon niks ontdekken dat hen in verband bracht met de Moslimbende of de ontvluchte arrestant,’ zei de sergeant in het defensief. ‘Die jongen met de duiven is achterlijk — hij is onschadelijk en ik ben ervan overtuigd dat zijn grootmoeder geen bende bij zich thuis zou laten.’


  ‘Hoe weet jij verdomme dat hij onschadelijk is?’ raasde de chef. ‘De helft van de moordenaars in Sing-Sing ziet er net zo uit als jij en ik.’


  De luitenant van Moordzaken en Anderson glimlachten tegen elkaar.


  ‘Ze hadden twee meisjes bij zich en...’ begon de sergeant uit te leggen, maar de chef onderbrak hem. ‘Waarom heb je die in Jezusnaam niet ook meegenomen?’


  ‘Hoe heetten die meisjes?’ vroeg Grave Digger.


  ‘De ene heette Sissieretta en ...’


  ‘Dat moet Sissie zijn,’ zei Grave Digger. ‘Het klopt. De ene was Sissie en de andere was Sugartit. En een van die jongens was Sjeik.’ Hij wendde zich tot Big Smiley en vroeg: ‘Hoe ziet Sjeik eruit?’


  ‘Een gele jongen met sproeten, met gele katteogen,’ zei Big Smiley onbewogen.


  ‘Je hebt gelijk,’ gaf de sergeant schaapachtig toe. ‘Dat was er eentje van. Ik had op mijn instinct moeten vertrouwen, ik stond op het punt die vlegel mee te nemen.’ ‘Trek dan in Christusnaam eindelijk es aan je benen,’ brulde de chef. ‘Als je tenminste nog voor de politie wilt werken.’


  ‘Wel Jezus Christus, dat andere meisje, die Jones Sugartit noemt, is de dochter van Ed Johnson,’ ontplofte de sergeant. ‘Ze had zo’n souvenir-identiteitskaart die door u ondertekend was en ik dacht...’


  Hij werd onderbroken door het smakkende geluid van metaal dat tegen een menselijke schedel sloeg.


  Niemand had de beweging van Grave Digger gezien. Wat ze nu zagen was Ready Belcher die voorover zakte met teruggerolde ogen en een witte snede — die nog niet bloedde — van zes centimeter breed in de door pokken geschonden huid van zijn voorhoofd. Big Smiley deinsde achteruit aan de andere kant van de handboeien als een paard dat begint te steigeren voor een ratelslang. Grave Digger greep zijn met nikkel beslagen .38 bij de lange loop, zodat de kolf een knuppel werd. De spieren stonden gezwollen in zijn door woede opbollende nek en zijn gezicht was vertrokken van gewelddadigheid. Toen ze naar hem keken bevroren de anderen in hun bewegingen, alsof ze in steen waren veranderd.


  ‘Hou hem tegen, godverdomme!’ brulde de chef. ‘Hij vermoordt ze nog.’


  De gebeeldhouwde figuren van de politiemannen kwamen tot leven. De sergeant greep Grave Digger van achteren om de nek. Grave Digger sloeg dubbel en de agent vloog over zijn hoofd in de richting van de chef, die op zijn beurt dook en hem langs zich liet vliegen. Luitenant Anderson en de luitenant van Moordzaken sloten Grave Digger van beide zijden in. Elk greep een arm terwijl hij nog gebukt stond en ze tilden hem op en achteruit. Ready lag stil op straat, het bloed druppelde uit de wond in zijn voorhoofd, een slappe arm werd strak getrokken door de handboei rond de pols van Big Smiley. Het leek of hij al dood was.


  Big Smiley maakte de indruk van een angstige blinde bedelaar die overvallen wordt door een bomaanval, zijn reusachtig lichaam trilde van top tot teen.


  Grave Digger had nog net tijd Ready in het gezicht te schoppen, eer de politiemannen hem buiten zijn bereik trokken.


  ‘Breng hem naar het ziekenhuis, gauw!’ riep de chef, en in één adem liet hij er op volgen: ‘Geef hem een mep op zijn hoofd!’


  Grave Digger had de beide luitenants naar de grond getrokken en ze zagen geen kans het bevel van de chef op te volgen.


  De sergeant was overeind gekomen en galoppeerde naderbij.


  ‘Godverdomme, bel naar het ziekenhuis, je hoeft er niet heen te rennen!’ brulde de chef. ‘Waar is mijn chauffeur trouwens?’


  Uit alle richtingen kwamen agenten aandraven.


  ‘Help de luitenants,’ zei de chef. ‘Ze zitten met een wildeman.’


  Vier agenten sprongen in de strijd. Eindelijk zagen ze kans Grave Digger tegen de grond te drukken.


  De sergeant ging in de auto van de chef zitten en begon in de mobilofoon te spreken.


  Plotseling verscheen Coffin Ed. Niemand had hem uit zijn verderop geparkeerde auto zien stappen.


  ‘Goeie God, wat is er aan de hand, Digger?’ riep hij uit. Iedereen zweeg, de gêne was onmiskenbaar.


  ‘Jezus!’ zei hij, van de een naar de ander kijkend. ‘Wat is hier aan de hand?’


  De spieren van Grave Digger ontspanden zich alsof hij het bewustzijn had verloren. ‘Het is mijn schuld, Ed,’ zei hij, van de grond op kijkend naar zijn vriend. ‘Ik werd woest, dat is alles.’


  ‘Laat hem los,’ beval Anderson zijn helpers. ‘Hij doet weer gewoon.’


  De agenten lieten Grave Digger los en hij kwam overeind.


  ‘Afgekoeld?’ vroeg toen de luitenant van Moordzaken. ‘Ja. Geef me mijn pistool,’ zei Grave Digger.


  De luitenant gaf hem zijn pistool terug.


  Coffin Ed keek naar het bebloede hoofd van Ready Belcher.


  ‘Jij ook, hè, makker,’ zei hij. ‘Wat had die knaap uitgespookt?’


  ‘Ik had hem gezegd dat ik hem zou afmaken als ik hem op een leugen betrapte.’


  ‘En jij hebt hem geen leugen verteld,’ zei Coffin Ed. Toen vroeg hij: ‘Ziet het er zo slecht uit?’


  ‘Het is smerig, Ed. Galen was een vieze, vuile zwerver.’ ‘Dat verbaast me niks. Weet je er al iets meer van?’


  ‘Iets, niet veel.’


  ‘Wat moet jij hier, verdomme?’ vroeg de chef geprikkeld. ‘Je wilt je vriendje zeker helpen nog een paar mensen tegen de grond te slaan.’


  Grave Digger besefte dat de chef probeerde het gesprek af te leiden van de dochter van Coffin Ed, maar hij wist niet hoe hij hem moest helpen.


  ‘Jullie tweeën doen alsof je de hele bevolking van Harlem wilt uitroeien,’ zei de chef.


  ‘U had gezegd dat ik ze maar op hun koppen moest timmeren,’ zei Grave Digger.


  ‘Ja, maar ik had niet bedoeld dat je het onder mijn ogen moest doen, zodat ik er getuige van was.’


  ‘Het is onze wijk,’ verdedigde Coffin Ed zijn vriend. ‘Als de manier waarop we het doen u niet aanstaat, moet u ons er maar afhalen.’


  ‘Je bent er al af,’ zei de chef. ‘Waarom ben je in Jezusnaam teruggekomen?’


  ‘Strikt particulier.’


  De chef snoof.


  ‘Mijn dochtertje is niet thuisgekomen en ik maak me zorgen over haar,’ legde Coffin Ed uit. ‘Het is niks voor haar om zo laat weg te blijven en ons niet te laten weten waar ze zit.’


  De chef keek opzij om zijn gêne te verbergen.


  Grave Digger slikte hoorbaar.


  ‘Jezus, Ed, je hoeft je om Eve geen zorgen te maken,’ zei hij op wat naar hij hoopte een geruststellende toon was. ‘Ze zal zo wel thuiskomen. Je weet dat haar niks kan overkomen. Ze heeft die politie-identiteitskaart die jij voor haar laatste verjaardag had versierd toch?’


  ‘Dat weet ik wel, maar ze belt haar moeder altijd op als het laat wordt.’


  ‘Terwijl jij haar hier loopt te zoeken, is ze waarschijnlijk net naar huis gegaan. Waarom ga jij niet ook naar huis en naar bed? Het zit vast wel goed met haar.’ ‘Jones heeft gelijk, Ed,’ zei de chef bruusk. ‘Ga naar huis en doe het kalm aan. Je bent niet in dienst en je staat ons hier in de weg. Er zal je dochter niks overkomen. Je hebt gewoon nachtmerries.’


  In de verte klonk een sirene.


  ‘Daar komt de ambulance aan,’ zei luitenant Anderson ‘Ik zal mijn huis nog es opbellen,’ zei Coffin Ed. ‘Rustig aan, Digger. Zorg er voor dat je niet ook de laan uitgestuurd wordt.’


  Terwijl hij zich omdraaide en wilde weglopen, klonk er een fusillade van schoten op de bovenste verdieping van een van de huurkazernes. Tien schoten uit .38 politie-pistolen werden zo snel gelost dat ze, toen het geluid de straat bereikte, bijna als één knal klonken. Alle politiemannen in de buurt stonden roerloos gespannen. Ze spitsten hun oren in een bijna bovenmenselijke poging de richting van de schoten te bepalen. Hun ogen gleden langs de gevels van de huurkazernes en geen steen ontsnapte aan hun aandacht.


  Maar er werden geen schoten meer afgevuurd.


  De enige tekenen van leven waren de lichten die uitgingen. Met de snelheid van pistoolschoten ging het ene licht na het andere uit, tot slechts één verlicht raam zichtbaar bleef in het hele blok gore huizen. Het raam lag achter een overloop van de brandtrap op de bovenste verdieping van een huurkazerne een half blok verder. Alle ogen vestigden zich op die plek.


  Het groteske silhouet van iets dat over de vensterbank ldom, verscheen in de lichtgloed. Langzaam richtte het zich op en nam de vorm aan van een kleine, stevige man. Hij stommelde langzaam over de ijzeren overloop en leunde tegen de buitenleuning. Eén ogenblik zwaaide hij heen en weer in een macabere pantomime en toen, langzaam als een rouletteballetje dat de laatste horde neemt voor het in een vakje valt, sloeg hij over de leuning, draaide om in de lucht, miste de tweede verdieping op een haarbreedte. Het lichaam draaide nogmaals om, raakte de derde leuning en begon sneller te draaien. Het viel met een galmende smak op het dak van een geparkeerde auto en bleef liggen, met één hand langs het raampje aan de kant van de bestuurder, alsof hij wilde gebaren dat hij moest stoppen.


  ‘Wel godverdomme, schiet op!’ brulde de chef met stentorstem. Toen, bij nader inzien, voegde hij er aan toe: ‘Jij niet, Jones. Jij niet!’ en rende naar zijn auto om zijn megafoon te pakken.


  Iedereen was in beweging. Agenten renden naar de huurkazerne als mariniers die net aan land gezet waren.


  De twee agenten die de ingang bewaakten, renden de straat op om de bron van de opwinding te plaatsen.


  De chef greep de megafoon en riep: ‘Zet de schijnwerpers op dat huis.’


  Twee schijnwerpers werden onmiddellijk aangeknipt en op de bovenste verdieping van de huurkazerne gericht.


  Een agent stapte uit het raam op de overloop van de brandtrap en stak in het licht zijn handen op.


  ‘Kalm aan, iedereen!’ schreeuwde hij. ‘Waar is de chef? Is de chef daar?’


  ‘Doe die lichten omlaag,’ riep de chef in de megafoon. ‘Ik ben hier. Wat is er?’


  ‘Stuur een ambulance. Peterson is neer geschoten.’


  ‘Er is een ambulance onderweg.’


  ‘Ja, meneer, maar laat hier nog niemand binnen.’


  Grave Digger greep Coffin Ed bij zijn arm.


  ‘Hou je kalm, Ed,’ zei hij. ‘Je dochter zit daar boven.’ Hij voelde de spieren van Coffin Ed onder zijn greep spannen toen de agent verder ging. ‘We hebben Pickins gevonden, maar een van de Moslimgangsters greep Pete’s pistool en heeft hem neergeschoten. Hij gebruikte zijn maat als schild en ik heb zijn maat te pakken gekregen, maar toen greep hij een van de meisjes hier en is ’m gesmeerd naar de achterkamer. Hij heeft zich daar opgesloten en er is geen andere uitgang in dit huis. Hij zegt dat het meisje de dochter is van rechercheur Ed Johnson. Hij dreigt haar de keel af te snijden, als hij niet met u en Grave Digger Jones kan praten. Wat moet ik nou doen?’


  De ambulance verscheen en de chef moest wachten tot de sirene was uitgeloeid, eer hij zich weer verstaanbaar kon maken.


  ‘Heeft hij het pistool van Peterson nog?’


  ‘Ja, meneer, maar dat is leeg geschoten.’


  ‘Goed, agent, blijf daar,’ riep de chef in de megafoon. ‘We halen Peterson over de brandtrap naar beneden en ik kom naar boven om es te zien wat er allemaal aan de hand is.’


  Het door zuur aangetaste gezicht van Coffin Ed was afzichtelijk vertrokken van angst.
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  ‘Jij blijft hier beneden, Johnson,’ beval de chef. ‘Ik neem Anderson en Jones mee.’


  ‘Over mijn lijk,’ zei Coffin Ed.


  De chef keek hem aan.


  ‘Laat hem meegaan,’ zei Grave Digger.


  ‘Ik moet eigenlijk ook mee, ik ken de flat,’ zei de sergeant.


  ‘Wie heeft verdomme de leiding van de politie?’ zei de chef.


  ‘We hehben geen tijd,’ antwoordde Grave Digger.


  Ze liepen zo snel en geruisloos mogelijk. Niemand zei meer iets tot de chef door de keukendeur zei: ‘Hier is de chef. Kom naar buiten en geef je over, dan gebeurt er niks.’


  ‘Hoe weet ik dat u de chef bent?’ vroeg een wazige stem van binnen.


  ‘Als je de deur opendoet en naar buiten komt, kun je het zien.’


  ‘Doe niet zo allejezis leuk. U bent de chef, maar ik ben de Sjeik.’


  ‘Okay, je bent dus een grote bendeleider. Wat wil je?’ ‘Hou hem aan de praat,’ fluisterde Coffin Ed. ‘Ik ga het dak op.’


  ‘Wie hebt u daar bij u?’ vroeg Sjeik scherp.


  Grave Digger wees op de sergeant en toen op luitenant Anderson.


  ‘De luitenant van het wijkbureau en een sergeant,’ zei de chef.


  ‘Waar is Grave Digger?’


  ‘Die is er nog niet. Ik moest hem laten komen.’


  ‘Stuur die andere klootzakken weg. U en ik kunnen dit wel regelen, de Sjeik en de Chef.’


  ‘Hoe weet je nou dat ze weg zijn als je te bang bent om naar buiten te komen om te kijken?’


  ‘Laat ze dan maar blijven. Het kan me geen reet schelen ook. En vergeet maar dat ik bang ben. Ik hoef geen risico’s te nemen. Ik heb de dochter van Coffin Ed met mijn linkerhand bij haar haar en ik heb een vlijmscherp slagersmes met mijn rechterhand op haar keel. Als jullie proberen me te grazen te nemen snij ik haar verdomde kop van haar romp voor jullie de deur door zijn.’


  ‘Goed, Sjeik, je hebt ons te pakken, maar je weet dat je niet wegkomt. Kom nou rustig naar buiten en geef je over als een man. Ik geef je mijn woord dat niemand je iets zal doen. De agent die je hebt geraakt is niet ernstig gewond. Er zijn geen andere aanklachten tegen je. Je redt het met vijf jaar, denk ik. Met aftrek wegens goed gedrag ben je over drie jaar weer terug in de grote stad. Waarom zou je de dood of de warme stoel riskeren voor een spelletje Grote Jongen?’


  ‘Schei uit met die kloterige flauwe kul. U pakt me toch wegens ontvoering omdat ik uw arrestant had meegenomen.’


  ‘Jezus! Je mag hem houden. We willen hem niet eens meer. We hebben ontdekt dat hij de man niet vermoord heeft. Hij had alleen maar een pistool voor losse flodders.’


  ‘Hij heeft de man dus niet vermoord?’


  ‘Nee.’


  ‘Wie dan wel?’


  ‘Dat weten we nog niet.’


  ‘Dus u weet niet wie de grote Griek vermoord heeft, hè?’


  ‘Okay, okay, wat gaat dat jou aan? Waarom zou jij je bemoeien met iets waar je niks mee te maken hebt?’ ‘U bent ook weer zo’n goocheme drol, hè? U bent zó


  goochem dat ik haar straks nog haar keel afsnij om u es wat te laten zien.’


  ‘Maak alstublieft geen ruzie met hem, meneer de chef, alstublieft,’ zei een dun, bang stemmetje van binnen. ‘Hij vermoordt me. Dat weet ik.’


  ‘Hou je bek!’ zei Sjeik ruw. ‘Ik heb jou niet nodig om hem te vertellen dat ik je zal mollen.’


  Zweetdruppels verschenen op het puntje van de rode neus en rond de blauwe wallen onder de ogen van de chef.


  ‘Wees een man,’ drong hij aan, terwijl hij verachting in zijn stem legde. ‘Geen dolle hond zoals Vincent Coll. Wees een man zoals Dillinger was. Je krijgt niet veel. Drie jaar, meer niet. Verstop je niet achter een onschuldig meisje.’


  ‘Dacht u mij te belazeren met die flauwe kul? Ik ben de Sjeik. En geen enkele stomme smeris kan de Sjeik belazeren. U hebt die stoel voor me klaar staan en u dacht dat u me zover kreeg dat ik er naar toe loop en erin ga zitten.’


  ‘Blaas je nou niet zo op, vlerk,’ zei de chef, die een ogenblik zijn geduld verloor. ‘Je hebt een agent neergeschoten, maar hij is niet dood. Je hebt een arrestant ontvoerd, maar die hebben we niet nodig. En nou wil je het verhalen op een meisje dat zich niet kan verdedigen. En dat noemt zich de Sjeik, de grote bendeleider. Je bent gewoon een goedkope vlerk, laf als de pest.’


  ‘Ga maar door, ga maar door. U krijgt mij toch niet te pakken met die kloterige flauwe kul. U weet dat ik hem gemold heb. U zit achter me aan vanaf het ogenblik dat u ontdekt heb dat die nikker met losse flodders schoot.’


  ‘Wat!’ De chef was verbijsterd. Hij vergat zichzelf en vroeg Grave Digger: ‘Wat bedoelt hij in Jezusnaam?’


  ‘Galen.’ Grave Digger vormde de naam met zijn lippen.


  ‘Galen!’ riep de chef uit. ‘Wou je beweren dat jij die blanke man vermoord hebt, jij laffe vlerk?’ brulde hij. ‘Ga maar door, ga maar rustig door. U weet verdomd goed dat ik die grote Griek te grazen heb genomen.’ Het klonk alsof hij zich bitter gepikeerd voelde over een vergissing. ‘Wie probeert u nou eigenlijk te belazeren? Dit is de Sjeik. U denkt zeker dat ik stom genoeg ben om in uw gelul te trappen omdat ik een neger ben.’


  De chef moest zijn gedachten ordenen.


  ‘Dus jij hebt Galen vermoord.’


  ‘Voor mij heette hij de Griek,’ zei Sjeik verachtelijk. ‘Gewoon zo’n blanke zak die hier probeerde zijn lol te halen. Ja, ik heb hem vermoord.’ Er klonk trots in zijn stem.


  ‘Ja, het klopt,’ zei de chef peinzend. ‘Je zag hem over straat rennen en daar heb je gebruik van gemaakt om hem in de rug te schieten. Precies wat een laffe zwerver als jij zou doen. Je lag waarschijnlijk voor hem op de loer en je was bang om hem van man tot man in zijn gezicht te kijken.’


  ‘Ik lag godverdomme niet voor die zak op de loer,’ zei Sjeik. ‘Ik wist niet eens dat hij in de buurt was.’


  ‘Je had de pest aan hem.’


  ‘Ik had niks met die zak te maken. U kletst maar wat. Voor mij was het gewoon zo’n blanke lul.’


  ‘Waarom heb je hem verdomme dan neergeschoten?’


  ‘Ik wou mijn nieuwe pistool uitproberen. Ik zag die zak langs me rennen en toen heb ik op hem geschoten om te zien hoe mijn pistool het deed.’


  ‘Jij godverdommese kleine rat,’ zei de chef, maar er klonk meer droefheid dan woede in zijn stem. ‘Jij verziekte schooier. Wat moeten we nou in godsnaam aan met iemand als jij?’


  ‘Ik wil alleen maar dat u ophoudt te proberen mij te belazeren, want dan kan ik dat meisje net zo goed meteen haar keel afsnijden.’


  ‘Goed dan, meneer Sjeik,’ zei de chef op koude, rustige toon. ‘Wat wil je dat ik doe?’


  ‘Is Grave Digger er al?’


  Grave Digger knikte.


  ‘Ja, die is hier, meneer Sjeik.’


  ‘Laat hem dan iets zeggen, en schei uit met dat geredeneer.’


  ‘Eve, ik ben er, Digger Jones,’ zei Grave Digger, Sjeik negerend.


  ‘Geef antwoord,’ zei Sjeik.


  ‘Ja, meneer Jones,’ zei ze met een stem die zo licht was dat hij de gespannen luisterende groep bereikte als een zwevend stukje dons.


  ‘Is Sissie daar bij je?’


  ‘Nee, meneer, alleen Opoe Bowee en die zit in haar stoel te slapen.’


  ‘Waar is Sissie?’


  ‘Die zit met Inky in de voorkamer.’


  ‘Heeft hij je pijn gedaan?’


  ‘Schei uit met dat gezeur,’ zei Sjeik op gevaarlijke toon. ‘Ik tel tot drie.’


  ‘Toe, meneer Jones, doe wat hij zegt. Anders vermoordt hij me.’


  ‘Maak je geen zorgen, kind, we zullen doen wat hij zegt,’ stelde hij haar gerust en vroeg toen: ‘Wat wil je, jongen?’


  ‘Dit zijn mijn voorwaarden: ik wil dat alle smerissen en alle politieblokkades van straat gehaald . . .’ ‘Godverdomme!’ ontplofte de chef.


  ‘Het zal gebeuren,’ zei Grave Digger.


  ‘Ik wil het de chef horen zeggen,’ eiste Sjeik.


  ‘Dat verdom ik,’ zei de chef.


  ‘Alstublieft,’ klonk het stemmetje smekend.


  ‘Als ze uw dochter es was,’ zei Grave Digger.


  ‘Ik tel tot drie,’ zei Sjeik.


  ‘Goed, het zal gebeuren,’ zei de chef die bloed zweette. ‘Op uw erewoord als grote blanke man,’ hield de Sjeik aan.


  Het rode zwetende gezicht van de chef verloor zijn kleur. ‘Goed, goed, op mijn erewoord,’ zei hij.


  ‘Dan wil ik dat er een ambulance voor de deur gereden wordt. Ik wil dat alle deuren open blijven staan, zodat ik naar binnen kan kijken, de achterdeur en de twee zijportieren en dan moet de motor blijven lopen.’


  ‘Goed, goed, en verder? Het Vrijheidsbeeld?’


  ‘Ik wil dat dit huis ontruimd wordt. ..’


  ‘Goed, goed, ik heb al gezegd dat ik dat zou doen.’


  ‘En ik wil niet dat er alarm geslagen wordt. Ik wil niet dat iemand probeert me tegen te houden. Als iemand iets probeert voor ik weg ben, heb je een dooie meid om te begraven. Ik zet haar wel ergens veilig af, als ik weg ben, ergens buiten de straat.’


  ‘Maak hem niet kwaad,’ fluisterde Grave Digger gespannen. ‘Hij zit tot zijn strot vol dope.’


  ‘Goed, goed,’ zei de chef. ‘We geven je de ruimte. Als je het meisje niks doet. Als je haar iets doet, zullen we je niet afmaken, maar dan zul je ons er om smeken. Over vijf minuten kom je naar buiten en dan laten we je wegrijden.’


  ‘Wou je mij belazeren?’ zei Sjeik. ‘Zo’n idioot ben ik niet. Ik wil dat Grave Digger hier binnenkomt en zijn pistool op tafel legt, en dan kom ik naar buiten.’


  ‘Je bent gek als je denkt dat we je een pistool geven,’ brulde de chef.


  ‘Dan mol ik haar nou.’


  ‘Je krijgt het van me,’ zei Grave Digger.


  ‘Je bent vanaf dit moment geschorst,’ zei de chef.


  ‘Mooi zo,’ zei Grave Digger en vroeg aan Sjeik: ‘Wat moet ik doen?’


  ‘Ik wil dat je voor de deur gaat staan met het pistool bij de loop. Als ik de deur open doe, steek je het uit en loop je de kamer in, zodat ik eerst de kolf zie. Dan loop je rechtdoor en leg je het op de keukentafel. Gesnapt?’


  ‘Ja, gesnapt.’


  ‘De rest van jullie klootzakken gaat naar beneden,’ zei Sjeik.


  De twee luitenants en de sergeant keken de chef aan en wachtten op hevelen.


  ‘Goed, Jones, je gaat je gang maar,’ zei de chef en voegde er aan toe: ‘Veel succes.’


  Hij draaide zich om en begon de trap af te lopen.


  De anderen aarzelden. Grave Digger maakte een woest gebaar om hen weg te sturen. Onwillig volgden ze de chef.


  Het was stil in de keuken tot het geluid van de voetstappen van de politiemannen in de stilte beneden vervaagden.


  Grave Digger stond voor de keukendeur, met het pistool zoals opgedragen in de hand. Het zweet stroomde over zijn bultige, bruine gezicht en verzamelde zich in de kraag van zijn overhemd.


  Eindelijk klonk het geluid van bewegingen uit de keuken. Het Yale-slot klikte open, een andere grendel werd met een schurend geluid weggeschoven, een ketting werd losgemaakt. De deur zwaaide langzaam naar binnen open.


  Alleen Opoe was zichtbaar vanaf de drempel. Ze zat recht overeind in de schommelstoel met haar handen rond de leuningen, haar oude melkachtige ogen open en met een starre blik van hevige afkeuring op Grave Digger gevestigd.


  Sjeik sprak van achter de deur. ‘Draai de kolf deze kant uit, zodat ik kan zien of hij geladen is.’


  Zonder om zich heen te kijken draaide Grave Digger het pistool zo dat Sjeik de hulzen in de kamers van de cilinder kon zien.


  ‘Ga je gang, kom binnen,’ beval Sjeik.


  Nog steeds zonder om zich heen te kijken, liep Grave Digger langzaam de kamer in. Toen hij de tafel bereikte, keek hij snel naar het kleine raam in de achtermuur. Het raam bevond zich naast een ouderwetse, zelf gemaakte kast die het zicht op de keuken van buiten gedeeltelijk blokkeerde, zodat slechts het stuk tussen de tafel en de zijmuur zichtbaar was.


  Hij zag wat hij zocht. Hij boog zich langzaam naar voren en legde het pistool aan de andere kant van de tafel. ‘Alsjeblieft,’ zei hij.


  Hij stak zijn handen hoog boven zijn hoofd, draaide zich langzaam af van de tafel en keek naar de achtermuur. Hij stond zo dat Sjeik of voor hem langs moest om bij het pistool te komen of om de tafel heen moest lopen.


  Sjeik schopte de deur dicht, gaf zichzelf en Sugartit even bloot, maar Grave Digger draaide zijn hoofd niet om, bewoog zelfs niet met zijn ogen om hen te kunnen zien.


  Sjeik pakte de paardestaart van Sugartit stevig in zijn linkerhand, trok haar hoofd zo hard achteruit dat haar bruine keel strak gespannen stond onder het lemmet van het slagersmes. Ze begonnen een langzame, schuifelende beweging, als een vreemde apachendans in een nachtclub op Montmartre.


  De ogen van Sugartit vertoonden de grote, vochtige blik van een stervende ree, en haar kleine bruine gezicht leek zo breekbaar als een gebakken schuimpje, Het zweet stond overvloedig op haar bovenlip.


  Sjeik hield zijn blik op Grave Diggers rug gevestigd, terwijl hij langzaam langs de tegenoverliggende muren van de kamer schoof en de tafel van de andere kant naderde. Toen het pistool binnen zijn bereik kwam, liet hij Sugartits paardestaart los, drukte het mes steviger tegen haar keel en tastte met zijn linkerhand naar het pistool.


  Coffin Ed hing met het hoofd omlaag van het dak, alleen zijn hoofd en schouders waren zichtbaar onder de bovenkant van het keukenraam. Hij had daar twaalf minuten gehangen, wachtend tot Sjeik in zicht zou komen. Hij mikte zorgvuldig op een plekje juist boven het linkeroor van Sjeik.


  Gewaarschuwd door een zesde zintuig zwaaide Sjeik zijn hoofd om op hetzelfde ogenblik dat Coffin Ed vuurde. Een derde oog, klein en zwart, verscheen opeens midden in het voorhoofd van Sjeik tussen zijn twee verbijsterde gele katteogen.


  De krachtige kogel had slechts een klein rond gaatje in het venster gesneden, maar het geluid van het schot verbrijzelde de hele ruit en drukte een regen van scherven de kamer binnen.


  Grave Digger tolde rond om het flauwvallende meisje op te vangen, toen het mes onschadelijk op de tafel kletterde.


  Sjeik was al dood toen hij begon te vallen. Hij kwam verfrommeld neer naast Opoe’s onbeweeglijke schommelstoel.


  De kamer was vol agenten.


  ‘Dat was een veel te groot risico, een veel te groot risico,’ zei luitenant Anderson, zijn hoofd schuddend, een versufte uitdrukking op het gezicht.


  ‘Dit beroep is toch altijd riskant,’ zei de chef autoritair. ‘Wij politiemannen moeten wel risico’s nemen.’


  Niemand sprak hem tegen.


  ‘Dit is een gewelddadige stad,’ voegde hij er strijdlustig aan toe.


  ‘Zoveel risico was er niet,’ zei Coffin Ed. Hij had zijn arm om de bevende schouders van zijn dochter geslagen. ‘Ze hebben helemaal geen reflexen meer als je ze in het hoofd schiet.’


  Sugartit kromp ineen.


  ‘Ga naar huis met Eve,’ zei Grave Digger scherp.


  ‘Ja, dat moest ik maar es doen,’ zei Coffin Ed, en hij hinkte pijnlijk toen hij Sugartit zacht naar de deur leidde.


  ‘Tjee,’ zei een jonge agent van een patrouillewagen. ‘Tjee. Hij heeft daar al die tijd gehangen met alleen een stuk draad om zijn enkels. Ik snap niet hoe hij die pijn uitgehouden heeft.’


  ‘Jij zou het ook verdragen hebben als het je dochter was,’ zei Grave Digger.


  ‘Vergeet maar wat ik van die schorsing zei, Jones,’ zei de chef.


  ‘Ik had u niet verstaan,’ zei Grave Digger.


  ‘Jezus Christus, moet je dat zien!’ riep de sergeant verbijsterd uit. ‘Al die herrie en Oma slaapt nog steeds.’


  Iedereen draaide zich om en keek hem aan. Eén ogenblik waren ze ernstig.


  ‘Die wordt nergens meer wakker van,’ zei de luitenant van Moordzaken. ‘Ze moet al uren dood zijn.’


  ‘Goed, goed, goed,’ riep de chef. ‘Laten we de troep hier opruimen en weg wezen. We hebben de zaak zo rond als een hoepel.’ Toen voegde hij er op tevreden toon aan toe: ‘En het was niet eens zo moeilijk wel?’
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  Het was de volgende ochtend elf uur.


  Inky en Bones hadden alles verteld.


  Het was hun moeilijk gemaakt en toen de agenten met hen klaar waren, waren ze zo meegaand als vurenhout. De resterende leden van de Zeer Koele Moslims — Camel Mouth, Beau Baby, Punkin Head en Slow Motion - waren opgehaald, ondervraagd en werden nu, met Inky en Bones, vastgehouden. Hun verklaringen waren praktisch gelijkluidend: Ze hadden op de hoek van i27th Street en Lenox Avenue gestaan.


  V. Waarom?


  A. Als generale repetitie.


  V. Wat? Een generale repetitie?


  A. Ja, meneer. Net zoals ze op Broadway doen. We oefenden ons in het dragen van onze nieuwe Arabierenkostuums.


  V. En je zag meneer Galen toen hij langs rende.


  A. Ja, meneer, toen zagen we hem.


  V. Heb je hem herkend?


  A. Nee, meneer, we kenden hem niet.


  V. Sjeik kende hem wel.


  A. Ja, meneer, maar hij zei niet dat hij hem kende en wij hadden hem nog nooit gezien.


  V. Choo-Choo moet hem toch ook gekend hebben.


  A. Ja, meneer, dat moet wel. Hij en Sjeik woonden bij elkaar.


  V. Maar je zag dat Sjeik hem neerschoot?


  A. Ja, meneer. Hij zei: ‘Moet je es opletten’ en trok zijn nieuwe pistool en schoot op hem.


  V. Hoeveel keer heeft hij geschoten?


  A. Eén keer maar. Vaker kon niet met dat pistool.


  V. Ja, dat soort pistolen heeft maar één schot. Maar je wist dat hij dat pistool bezat?


  A. Ja, meneer. Hij heeft er meer dan een week op zitten werken.


  V. Had hij het zelf gemaakt?


  A. Ja, meneer.


  V. Heb je hem er ooit eerder mee zien schieten?


  A. Nee, meneer. Het was net klaar. Hij had het nog niet uitgeprobeerd.


  V. Maar je wist dat hij het bij zich had?


  A. Ja, meneer. Hij wou het die avond uitproberen.


  V. En wat hebben jullie gedaan toen hij de blanke man had neer geschoten?


  A. De man viel en toen zijn we gaan kijken of hij hem geraakt had.


  V. Kende je de eerste verdachte, Sonny Pickins?


  A. Nee, meneer, we zagen hem ook pas de eerste keer toen hij schietend langs kwam.


  V. Toen je zag dat de blanke man dood was, wist je toen dat Sjeik hem had neergeschoten?


  A. Nee, meneer, we dachten dat die andere vent het gedaan had.


  V. Wie van jullie ... eh. . . hm . . . had last van gas?


  A. Wat, meneer?


  V. Wie van jullie liet een wind?


  A. Oh, dat was Choo-Choo, meneer, hij heeft die scheet gelaten.


  V. Had dat een speciale betekenis?


  A. Wat, meneer?


  V. Waarom deed hij dat?


  A. Dat is ons saluut voor de smerissen.


  V. Oh! En het gooien met parfum, had dat er ook mee te maken?


  A. Ja, meneer, toen ze kwaad werden gooide Caleb het parfum naar ze.


  V. Om hun kwaadheid te doen bedaren ... eh .. . hm .. . om ze vrolijk te maken?


  A. Nee, meneer, om ze nog kwaaier te maken.


  V. Oh! En waarom heeft Sjeik Pickins, de andere verdachte, ontvoerd?


  A. Om de smerissen dwars te zitten. Hij had de pest aan smerissen.


  V. Waarom?


  A. Wat, meneer?


  V. Waarom had hij de pest aan smerissen? Had hij een speciale reden om de pest aan smerissen te hebben?


  A. Een speciale reden? Om de pest aan smerissen te hebben? Nee, meneer. Daar had hij geen reden voor nodig. Gewoon, omdat het smerissen waren.


  V. Aha, juist, gewoon omdat het smerissen waren. Is dit het pistool van Sjeik?


  A. Ja, meneer. Het lijkt er in elk geval op.


  V. Hoe kwam het bij Bones terecht?


  A. Hij had het aan Bones gegeven toen we weg renden. De ouwe heer van Bones werkt voor de stad en hij dacht dat het bij Bones wel goed zat.


  V. Dat is het dan, jongen. En je mag best een beetje in de rats zitten.


  A. Dat doe ik ook.


  Dat was de zaak. Helemaal.


  Sonny Pickins kon niet bij de moord betrokken worden. Hij werd tijdelijk vastgehouden op een aanklacht wegens ordeverstoring, terwijl een adjunct-officier van Justitie het New-Yorkse wetboek doorbladerde op zoek naar een eventuele beschuldiging die tegen hem kon worden ingebracht wegens het schieten met losse flodders op een burger.


  Zijn vrienden Lowtop Brown en Rubberlips Wilson werden opgepakt als verdachte figuren.


  De zaken van de twee meisjes waren verwezen naar de reclassering, maar er was nog niets aan gedaan. Beiden werden geacht in het ouderlijk huis te zitten bijkomen van de schok.


  De kogel was uit de hersens van het slachtoffer gehaald en aan het bureau ballistiek gegeven. Er werd verder geen lijkschouwing verlangd. De dochter van meneer Galen, mevrouw Helen Kruger uit Wading River, Long Island, had het lichaam voor de begrafenis opgeëist.


  De lijken van de anderen, Opoe en Caleb, Choo-Choo en Sjeik, lagen in het lijkenhuis. Misschien zou de Baptistenkerk in Harlem, waar Opoe lid van was geweest, haar een fatsoenlijke begrafenis geven. Ze had geen levensverzekering en het zou financieel onplezierig voor de kerk zijn, tenzij de leden bijdroegen in de kosten.


  Caleb zou met Sjeik en Choo-Choo van de armen begraven worden, tenzij de medische faculteit van een der universiteiten hun lichamen zou krijgen voor ontleding. Maar geen enkele faculteit zou het lichaam van Choo-Choo willen hebben omdat het te ernstig beschadigd was.


  Ready Belcher lag in het Harlem Ziekenhuis, op dezelfde afdeling waar Charlie Richardson, wiens arm was afgehakt, kort tevoren was gestorven. Zijn toestand was ernstig, maar hij zou het overleven. Hij zou er echter nooit meer gewoon uitzien en als zijn tienerhoer hem ooit nog onder ogen kreeg, zou ze hem niet herkennen. Big Smiley en Reba werden vastgehouden wegens het uitlokken van misdrijven door minderjarigen, manslag, het leiden van een bordeel en verschillende andere beschuldigingen.


  De vrouw die door Coffin Ed in het been geschoten was, lag in het Knickerbocker Ziekenhuis. Twee advocaatjes die de ambulances altijd achterna draafden, vochten om haar toestemming om Coffin Ed en de politie van New York City te laten vervolgen op basis van een fifty-fifty verdeling van de toewijzing, maar haar echtgenoot bleef staan op een aandeel van zestig percent.


  Dat was het verhaal, het tweede en gecorrigeerde verhaal. De late edities van de ochtendbladen waren er bovenop gesprongen.


  De vooraanstaande inwoner van New York was niet, zoals eerder gemeld, door een dronken neger doodgeschoten die gebelgd was over zijn aanwezigheid in een bar in Harlem. Nee, helemaal niet. Hij was doodgeschoten door een tienergangster uit Harlem, ene Sjeik, die de aanvoerder was van een tienerbende die zich de Zeer Koele Moslims noemden. Waarom? Nou, Sjeik had willen nagaan of zijn eigengemaakte pistool inderdaad kon schieten.


  De verslaggevers gebruikten alle mogelijke adjectieven om de bizarre aspecten te beschrijven van de spectaculaire moord in Harlem. Intussen wierpen ze ook een bot toe aan de dappere politiemannen die de hele nacht hadden doorgewerkt om de moordenaar in de jungle van Harlem op te sporen en hem dood te schieten in zijn schuilplaats, nog geen zes uur nadat het dodelijke schot was afgevuurd.


  De koppen luidden:


  


  POLITIE LEGT ZEER KOELE MOSLIMS VUUR NA AAN SCHENEN


  DOOD IS EINDE VAN PRET


  MOORD MANIAK IN HARLEM MAAKT AMOK


  


  Maar het verhaal was al een ding van het verleden, even dood als de vier hoofdrolspelers.


  ‘Gooi het eruit,’ zei de stadsredacteur van een middagblad. ‘Er is ergens anders alweer iemand vermoord.’


  In Harlem scheen de zon over hetzelfde grauwe tafereel dat zij elke ochtend om elf uur bescheen. Niemand miste de paar negers die op verschillende beschuldigingen werden vastgehouden in de grote nieuwe granieten gevangeniswolkenkrabber in Centre Street die de oude New-Yorkse gevangenis had vervangen.


  In hetzelfde gebouw, in een kamer hoog in de zuidwesthoek, met een mooi, helder uitzicht over de Battery en de North River, werd alles wat nog aan de zaak herinnerde, afgewerkt.


  Eerder hadden de commissaris en de chef een gesprek onder vier ogen gehad over mogelijke corruptie in de afdeling Harlem van de politie.


  ‘Er zijn sterke aanwijzingen dat Galen beschermd werd door een invloedrijke figuur daar, of bij de politie of in het stadsbestuur,’ zei de commissaris.


  ‘Niet bij de politie,’ beweerde de chef. ‘In de eerste plaats bewijst het lage nummer van zijn auto — ug - Zestien — dat hij vrienden had die hoger zitten dan een wijkcommissaris, want dat soort nummerplaten wordt alleen uitgegeven aan bijzonder bevoorrechten, en daar zit ik niet eens bij.’


  ‘Heb je contacten kunnen ontdekken met politici in die buurt?’


  ‘Niet met Galen; maar de vrouw, Reba, heeft vanochtend getelefoneerd met een negeradvocaat en hem opdracht gegeven hierheen te komen en haar op borgsom vrij te kopen.’


  De commissaris zuchtte. ‘Misschien zullen we wel nooit te weten komen wat die Galen daar allemaal heeft uitgespookt.’


  ‘Misschien niet, maar één ding weten we wel,’ zei de chef. ‘De schoft is dood, en hij zal niemand meer omkopen met zijn geld.’


  Daarna overwoog de commissaris de schorsing van Coffin Ed. Grave Digger en luitenant Anderson waren, met de chef, bij deze bijeenkomst aanwezig. Coffin Ed had gebruik gemaakt van zijn privilege om niet aanwezig te zijn.


  ‘In het licht van de ontwikkelingen in deze zaak, ben ik geneigd lankmoedig te zijn jegens rechercheur Jones,’ zei de commissaris. ‘Zijn aanvechting om op de jongen te schieten is begrijpelijk, hoewel niet te rechtvaardigen, gezien zijn voorgaande ongelukkige ervaringen met een zoutzuurgooier.’ De commissaris was via een advocatenpraktijk op zijn post gekomen en kon die tongbrekende woorden veel gemakkelijker hanteren dan de politiemannen die hun werk tijdens de wijkpatrouille hadden geleerd. ‘Wat denk jij ervan, Jones?’ vroeg hij. Grave Digger draaide zich om van zijn gebruikelijke zitje, één bil op de vensterbank en één voet op de grond, en zei: ‘Ja, meneer, hij is lichtgeraakt en gespannen sinds die oplichter dat zoutzuur in zijn ogen heeft gegooid, maar hij is nooit ruw geweest tegen iemand die niets gedaan had.’


  ‘Jezus, ik wou niet zozeer een disciplinaire maatregel op Johnson toepassen, ik wou de druk van het hele politiekorps afnemen,’ zei de chef ter verdediging van zijn beleid. ‘We hadden van alle mannelijke en vrouwelijke huilebalken van de hele stad op ons donder gekregen als was gebleken dat die vlerken onschuldige grapjassen waren geweest.’


  ‘Dus jij stemt voor zijn eerherstel?’ vroeg de commissaris.


  ‘Waarom niet?’ zei de chef. ‘Als hij de zenuwen krijgt, laat hij die dan maar bekoelen op die boeven in Harlem die ze hem bezorgd hebben.’


  ‘Goed dan,’ zei de commissaris en wendde zich weer tot Grave Digger: ‘Misschien kun jij me dit vertellen, Jones; er zit een kant aan de zaak waar ik niet uit kom.


  In alle rapporten staat dat er een heleboel mensen aanwezig waren bij de dood van het slachtoffer en metterdaad getuigen waren van de schietpartij. In een van de rapporten staat. .hij bladerde in de papieren op zijn bureau tot hij het vel had gevonden dat hij zocht. ‘ “De straat was vol mensen over een afstand van twee blokken toen de overledene door pistoolvuur werd gedood.” Hoe zit dat? Waarom komen de mensen in Harlem op een moord af alsof het een circus is?’


  ‘Dat is het ook,’ zei Grave Digger kortaf. ‘Het is de grootste show ter wereld.’


  ‘Het komt overal voor,’ zei Anderson. ‘De mensen komen bij elke moord kijken.’


  ‘Ja, natuurlijk, uit morbide nieuwsgierigheid. Maar dat bedoel ik niet precies. Volgens de rapporten, niet alleen het rapport over deze zaak, maar alle rapporten die ik op mijn bureau ontvang, is dit... eh ... fenomeen zullen we maar zeggen, duidelijker in Harlem aanwezig dan waar ook. Wat denk jij ervan, Jones?’


  ‘Nou, het zit zo, meneer de commissaris,’ zei Grave Digger. ‘Dag in dag uit, twee, drie keer per dag, zien de negers in Harlem dat de een of andere neger met een mes of een bijl of een knuppel door een andere neger wordt nagezeten. Of door een blanke agent met een pistool wordt opgejaagd, of door een blanke man met zijn vuisten. Maar het komt maar af en toe voor dat ze zien dat een blanke man door een van hun eigen mensen wordt nagezeten. En dan nog wel een belangrijke blanke man. Dat was een gebeurtenis. Een kans om te zien dat er es wat blank bloed zou gaan vloeien, en dat nog wel door een zwarte man. Dat was mooier dan de Emancipatiedag. Zoals ze in Harlem zeggen, dat was het einde. En daar moeten Ed en ik altijd tegen opboksen als we proberen Harlem veilig te maken voor blanke mensen.’


  ‘Misschien kan ik het verklaren,’ zei de commissaris. ‘Aan mij niet,’ zei de chef droog. ‘Ik heb geen tijd om er naar te luisteren. Als de mensen daar bloed willen zien, zullen ze al het bloed zien dat ze maar willen als ze nog eens een blanke vermoorden.’


  ‘Jones heeft gelijk,’ zei Anderson. ‘Maar je krijgt er moeilijkheden mee.’


  ‘Moeilijkheden!’ echode Grave Digger. ‘Het enige wat ze daar kennen zijn moeilijkheden. Als moeilijkheden geld betekenden, zou iedereen in Harlem miljonair zijn.’ De telefoon ging. De commissaris nam de hoorn op.


  ‘Ja . . .? Ja, stuur hem maar naar boven.’ Hij legde de hoorn neer en zei: ‘Het rapport van bureau ballistiek. Het komt er aan.’


  ‘Mooi zo,’ zei de chef. ‘Laten we het in het dossier schrijven en de zaak afsluiten. Het was van begin tot eind een smerige zaak en ik ben er ziek en godverdommes moe van.’


  ‘Uitstekend,’ zei de commissaris.


  Er werd geklopt.


  ‘Binnen,’ zei hij.


  De luitenant van Moordzaken die aan de zaak gewerkt had, kwam binnen en legde het pistool en de platgeslagen loden kogel die uit de hersens van de vermoorde man was gehaald op het bureau van de commissaris. De commissaris pakte het pistool op en bekeek het nieuwsgierig.


  ‘Dit is dus zo’n eigengemaakt pistool?’


  ‘Ja, meneer. Het wordt gemaakt van een gewoon speelgoedpistool. De loop van het speelgoedpistool wordt afgezaagd en dan wordt er in plaats daarvan zo’n stuk koperen buis van een decimeter of drie op gemonteerd. Kijk maar, de buis zit op het frame gesoldeerd, en dan worden er, om meer stabiliteit te krijgen, verstelbare krammen op gezet die gebruikt worden om dunne buizen of elektrische kabels te bevestigen. De kogel wordt direct in de loop geschoven, dan wordt deze clip erin gedaan om te voorkomen dat de kogel achteruit schiet. De slagpin wordt op de oorspronkelijke hamer gesoldeerd. Bij dit pistool is die pin gemaakt van de kop en een klein stukje van een gewone grote spijker, die tot een punt is afgevijld.’


  ‘Het is nog primitiever dan ik gedacht had, maar wel zeer ingenieus.’


  De anderen keken er met verveelde onverschilligheid naar, ze hadden wel vaker dat soort pistolen gezien. ‘En hiermee kan een kogel met voldoende kracht worden afgevuurd om een mens te doden, een schedel binnen te dringen?’


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Wel, wel, dit is dus het pistool waarmee Galen vermoord is en waardoor de jongen die het gemaakt heeft op zijn beurt gedood is.’


  ‘Nee, meneer, niet met dit pistool!’


  ‘Wat!’


  Iedereen zat pal rechtop met uitpuilende ogen en open mond. Als de luitenant had gezegd dat het Empire State Building was gestolen en de stad uit gesmokkeld, had hij geen grotere sensatie kunnen verwekken.


  ‘Hoe bedoel je, niet met dat pistool!’ brulde de chef.


  ‘Dat kwam ik u juist vertellen,’ zei de luitenant. ‘Met dit pistool kun je alleen kogels van kaliber tweeëntwintig afschieten. Toen de sergeant het vond, zat er de huls van een kaliber tweeëntwintig in. Galen is vermoord met een kogel van kaliber tweeëndertig, uit een krachtiger pistool.’


  ‘En daar waren we mee begonnen,’ zei Anderson.


  ‘Ik mag doodvallen als het waar is!’ brulde de chef als een woedende stier. ‘De kranten hebben het verhaal al dat hij met dit pistool is vermoord en ze zijn er bovenop gesprongen. We worden nog door de hele wereld uitgelachen.’


  ‘Nee,’ zei de commissaris rustig maar beslist. ‘We hebben een fout gemaakt, dat is alles.’


  ‘Ik mag doodvallen als we een fout gemaakt hebben,’ zei de chef en zijn gezicht werd bloedrood van drift. ‘Ik zeg dat die schoft met dat pistool is vermoord en dat de vlerk die in het lijkenhuis ligt hem gemold heeft en het kan me geen reet schelen wat ballistiek er van zegt.’


  De commissaris keek de mannen ernstig aan. Er stond geen vraag in zijn ogen, maar hij wachtte tot iemand iets zou zeggen.


  ‘Ik geloof niet dat het zin heeft de zaak te heropenen,’ zei luitenant Anderson. ‘Galen was niet bepaald een plezierige figuur.’


  ‘Plezierig of niet, we hebben de moordenaar en dat is het pistool en dat is dat,’ zei de chef.


  ‘Kunnen we het ons veroorloven een moordenaar vrij te laten rondlopen?’ vroeg de commissaris.


  De commissaris keek hen weer om beurten aan.


  ‘Deze wel,’ zei Grave Digger scherp. ‘Hij heeft een publieke weldaad verricht.’


  ‘Dat hebben wij niet te beslissen, wel?’ zei de commissaris.


  ‘U zult het moeten beslissen, meneer,’ zei Grave Digger. ‘Maar als u me opdracht geeft de moordenaar te zoeken, neem ik ontslag.’


  ‘Eh, hoe zo? Ontslag uit de dienst?’


  ‘Ja, meneer. Ik ben er zeker van dat de moordenaar nooit meer een moord zal plegen en ik ga hem niet opsporen om voor deze moord te boeten, al zou het me mijn baan kosten.’


  ‘Wie heeft hem vermoord, Jones?’


  ‘Ik zou het niet weten, meneer.’


  De commissaris keek ernstig. ‘Was het zo’n schoft?’ ‘Ja, meneer.’


  De commissaris keek naar de luitenant van Moordzaken.


  ‘Maar dit pistool is inderdaad afgeschoten, niet?’


  ‘Ja, meneer. Maar ik heb het nagegaan bij alle ziekenhuizen en het wijkbureau in Harlem en er is geen melding binnengekomen van een schotwond.’


  ‘Het is mogelijk dat iemand gewond is geraakt die bang was het te melden.’


  ‘Ja, meneer. Of de kogel kan onschadelijk tegen een auto of een huis terecht gekomen zijn.’


  ‘Ja. Maar we zitten met de andere jongens die er bij betrokken zijn. Ze kunnen vervolgd worden wegens medeplichtigheid. Als het bewezen wordt dat ze zijn medeplichtigen waren, lopen ze kans op de maximumstraf wegens moord.’


  ‘Ja, meneer,’ zei Anderson. ‘Maar het is wel duidelijk vastgesteld dat de moord — of liever de daad van de jongen die het pistool afvuurde — niet met voorbedachten rade gepleegd is. En de anderen wisten niets van zijn plan om op Galen te schieten, tot het te laat was om hem tegen te houden.’


  ‘Volgens hun verklaringen.’


  ‘Nou ja, meneer. Maar het is onze zaak of we hun verklaringen accepteren of ze aan de grote jury overgeven voor de tenlastelegging. Als we ze niet van medeplichtigheid beschuldigen als de aanklacht wordt ingediend, zal de rechtbank ze alleen maar een boete geven wegens ordeverstoring.’


  De commissaris keek de luitenant van Moordzaken weer aan. ‘Wie weet hier nog meer van?’


  ‘Niemand buiten dit bureau, meneer. Ze hebben het pistool bij ballistiek niet in handen gehad. Ze hadden alleen de kogel.’


  ‘Zullen we er over stemmen?’ vroeg de commissaris.


  Niemand zei iets.


  ‘Ja is vóór,’ zei de commissaris. Hij pakte de kleine loden kogel op die een man had gedood. ‘Jones, het gebouw aan de overkant van het park heeft een plat dak. Denk je dat je dit ding er op kan gooien?’


  ‘Als dat me niet lukt heet ik geen Don Newcombe, meneer,’ zei Grave Digger.
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  Het oude stenen flatgebouw op nummer 2702 Seventh Avenue ging gebukt onder pseudo-Griekse ornamenten die nog waren overgebleven uit de tijd dat Harlem een chique blanke buurt was en de negersloppen rond San Juan Hill in West 42nd Street lagen.


  Grave Digger duwde de gebarsten glazen deur open en zocht tussen de rijen aan de gangmuur gespijkerde brievenbussen naar de naam Coolie Dunbar. Hij vond de naam op een door vliegen bespikkeld kaartje, gevolgd door het nummer van de flat, 3-B.


  De automatische lift, een van het eerste uur, werkte niet.


  Hij beklom de donkere, oude trappen naar de derde verdieping en klopte op de deur aan zijn linkerhand.


  Een bruinkleurige vrouw van middelbare leeftijd met een zorgelijke uitdrukking op het gezicht deed open en zei: ‘Coolie is naar zijn werk en we hebben de mensen al gezegd dat we de huur op het kantoor komen betalen als . . .’


  ‘Ik kom de huur niet ophalen, ik ben rechercheur,’ zei Grave Digger, terwijl hij zijn insigne liet zien.


  ‘Oh!’ De zorgelijke uitdrukking ging over in angst. ‘U bent de partner van meneer Johnson. Ik dacht dat u klaar met haar was.’


  ‘Bijna. Kan ik haar spreken?’


  ‘Ik snap niet waarom u haar steeds maar lastig valt, als u niks tegen de dochter van meneer Johnson hebt,’ klaagde ze, terwijl ze in de deuropening bleef staan. ‘Ze zaten er samen in.’


  ‘Ik kom haar niet arresteren. Ik wou haar alleen maar een paar vragen stellen om de laatste details op te helderen.’


  ‘Ze ligt in bed.’


  ‘Dat maakt mij niets uit.’


  ‘Goed dan,’ gaf ze onwillig toe. ‘Komt u binnen. Maar als u haar wilt arresteren, hou haar dan meteen maar. Coolie en ik hebben genoeg last van die meid gehad. Wij zijn fatsoenlijke mensen die naar de kerk gaan en . . .’


  ‘Dat weet ik wel,’ sneed hij haar woorden af. ‘Maar ze is uw nichtje toch?’


  ‘Het nichtje van Coolie. Ik heb niet van die wildebrassen in de familie.’


  ‘Dan heeft u geluk gehad,’ zei hij.


  Ze kneep haar lippen samen en opende een deur naast de keuken.


  ‘Hier is een politieman om je te spreken, Sissie,’ zei ze. Grave Digger ging de kleine slaapkamer binnen en sloot de deur achter zich.


  Sissie lag in een smal bed met de dekens tot haar kin opgetrokken. Toen ze Grave Digger zag sperde ze haar rode, door tranen opgezwollen ogen wijd open van schrik.


  Hij trok een rechte stoel bij en ging zitten.


  ‘Je hebt geluk gehad, meisje,’ zei hij. ‘Je bent net geen moordenares geworden.’


  ‘Ik snap niet wat u bedoelt,’ fluisterde ze angstig.


  ‘Hoor es,’ zei hij. ‘Lieg niet. Ik ben hondsmoe en jullie kinderen hebben me al zo gedeprimeerd gemaakt als maar kan. Je weet niet wat voor een ellende het soms is om bij de politie te zijn.’


  Ze keek hem aan als een halfwilde kat die gereed staat te vluchten.


  ‘Ik heb hem niet vermoord. Sjeik heeft hem vermoord,’ fluisterde ze.


  ‘We weten dat Sjeik hem vermoord heeft,’ zei hij op vlakke toon. Hij zag er volslagen uitgeput uit. ‘Hoor es, ik zit hier niet als politieman. Ik ben hier als vriend. Ed Johnson is mijn beste vriend en zijn dochter is jouw beste vriendin. Dat maakt ons ook vrienden. Als vriend kan ik je zeggen dat we het pistool kwijt moeten.’


  Ze aarzelde, overlegde met zichzelf, zei toen snel voor ze van gedachten kon veranderen: ‘Ik heb het in een put gegooid in 128th Street dicht bij Fifth Avenue.’ Hij zuchtte. ‘Dat zit dan wel goed. Wat voor soort pistool was het?’


  ‘Een tweeëndertiger. Op de kolf zat een plaatje van een uil en Oom Coolie noemde het een Uilekop.’


  ‘Heeft hij het al gemist?’


  ‘Vanochtend kon hij het niet in de la vinden toen hij naar zijn werk ging en hij vroeg Tante Cora of zij het ergens anders had gelegd. Maar hij heeft nog niks tegen mij gezegd. Hij was laat voor zijn werk en ik denk dat hij me vandaag de tijd wilde geven om het terug te leggen.’


  ‘Heeft hij het voor zijn werk nodig?’


  ‘Oh, nee, hij werkt in een garage in de Bronx.’


  ‘Goed. Heeft hij er een vergunning voor?’


  ‘Nee, meneer. Daarom maakte hij zich er zo bezorgd over.’


  ‘Goed. Luister. Als hij je er vanavond naar vraagt, zeg je dat je het had weggenomen om je tegen meneer Galen te verdedigen en dat je het in de opwinding bij Sjeik op zijn kamer hebt laten liggen. Zeg hem dat ik het daar gevonden heb, maar dat ik niet weet van wie het is. Dan zal hij er niets meer over zeggen.’


  ‘Ja, meneer. Maar hij zal er dan wel verschrikkelijk kwaad om worden.’


  ‘Tja, Sissie, je kunt niet de hele straf ontlopen.’


  ‘Nee, meneer.’


  ‘Waarom heb je eigenlijk op meneer Galen geschoten? Je kunt het me nu wel vertellen, het geeft niet meer.’ ‘Ik heb het niet voor mezelf gedaan,’ zei ze. ‘Maar voor Sugartit... Evelyn Johnson. Hij zat de hele tijd achter haar aan en ik was bang dat hij haar te pakken zou krijgen. Ze wil nogal es wild zijn en doet soms gekke dingen en ik was bang dat hij haar te pakken zou krijgen en met haar zou doen wat hij met mij gedaan heeft. Dat zou haar kapot maken. Ze is geen wees zoals ik met niemand die het echt kan schelen wat er met haar gebeurt, ze komt uit een goeie familie met een vader en een moeder en een goed tehuis en ik was niet van plan haar door hem kapot te laten maken.’


  Hij zat naar haar te luisteren, een grote, harde, bultige politieman, die keek alsof hij op het punt stond te gaan huilen.


  ‘Hoe was je van plan het te doen?’ vroeg hij.


  ‘Oh, ik wou hem gewoon neerschieten. Ik had een afspraak in de Inn met hem gemaakt voor Sugartit en mij, maar ik was niet van plan haar daar mee naar toe te nemen. Ik wou dat hij ergens met me heen zou rijden in zijn auto door te zeggen dat we haar zouden oppikken en dan wou ik hem neerschieten en weglopen. Ik had het pistool van Oom Coolie gepakt en beneden in de gang in een gat in de muur verstopt zodat ik het kon pakken als ik uitging. Maar voor ik weg was kwam Sugartit hier. Ik had haar niet verwacht en ik kon haar niet zeggen dat ze maar moest verdwijnen, dus het duurde een poos voor ik haar kwijt was. Ik heb haar naar de ondergrondse in 125th Street gebracht en ik dacht dat ze naar huis zou gaan, en toen ben ik hardlopend naar Lenox gegaan om meneer Galen te ontmoete; maar toen ik op Lenox kwam zag ik alle herrie die daar aan de gang was. Toen zag ik hem over straat aan komen rennen met Sonny achter hem aan die met een pistool op hem schoot. Het leek wel of de halve bevolking van Harlem achter hem aanzat. Ik kwam in de menigte terecht en ben meegegaan en toen ik hem bij 127th Street inhaalde, zag ik dat Sonny weer op hem wilde schieten, dus toen heb ik ook op hem geschoten. Ik geloof niet dat iemand gezien heeft dat ik schoot, iedereen keek naar Sonny. Maar toen ik hem zag vallen en alle Moslims in hun pakken naar hem toe renden en om hem heen gingen staan, was ik bang dat ze me zouden zien en toen ben ik het blok omgerend en heb ik het pistool in een put gegooid, en toen ben ik van de andere kant teruggegaan naar het huis van Caleb en daar heb ik net gedaan of ik niet wist wat er gebeurd was. Ik wist toen nog niet dat Caleb was doodgeschoten.’ ‘Heb je dit nog aan iemand anders verteld?’


  ‘Nee, meneer. Toen ik Sugartit bij Caleb naar binnen zag sluipen, wou ik haar vertellen dat ik hem had neergeschoten omdat ik wist dat ze was teruggekomen om hem te zoeken. Maar Choo-Choo had verteld dat Sjeik zijn eigengemaakte pistool bij zich had, en toen Sonny had gezegd dat hij met zijn pistool alleen maar losse flodders kon afschieten, wist ik meteen dat Sjeik hem had neergeschoten en toen was ik te bang om nog iets te zeggen.’


  ‘Goed. Luister nou goed naar me. Vertel het aan niemand. Ik zal het ook aan niemand vertellen. We houden het voor onszelf, ons eigen geheim. Okay?’


  ‘Ja, meneer. Reken maar dat ik het niemand zal vertellen. Ik wil het alleen maar vergeten ... als ik dat ooit kan.’


  ‘Goed. Ik geloof niet dat ik je hoef te vertellen dat je uit slecht gezelschap moet blijven; je zult je lesje nu toch wel geleerd hebben.’


  ‘Ik zal het doen, dat beloof ik u.’


  ‘Goed. Nou, Sissie,’ zei Grave Digger, terwijl hij langzaam opstond, ‘je hebt een hard bedje gespreid; als het pijn doet er op te liggen, kan je niet klagen.’


  De volgende dag was het bezoek in de gevangenis in Centre Street.


  Sissie zei: ‘Ik heb wat sigaretten voor je meegebracht, Sonny. Ik wist niet of je een meisje had dat je dat soort dingen zou brengen.’


  ‘Bedankt,’ zei Sonny. ‘Ik heb geen meisje.’


  ‘Hoe lang denk je dat ze je zullen geven?’


  ‘Een half jaar, denk ik.’


  ‘Zoveel? Voor wat je gedaan hebt?’


  ‘Ze vinden het niet leuk als je op iemand schiet, ook al , raak je ze niet, of al schiet je alleen maar met losse flodders, zoals ik.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze meelevend. ‘Misschien mag je nog niet mopperen.’


  ‘Ik mopper ook niet,’ zei Sonny.


  ‘Wat ga je doen als je er uit komt?’


  ‘Ik denk dat ik weer schoenen ga poetsen.’


  ‘Wat gebeurt er met je schoenpoetstent?’


  ‘Oh, die raak ik kwijt, maar ik krijg er wel weer eentje.’ ‘Heb je een auto?’


  ‘Ik had er een, maar ik kon de afbetalingen niet hij mekaar krijgen en toen heeft die man hem teruggehaald.’ ‘Je hebt een meisje nodig om voor je te zorgen.’


  ‘Ja, wie niet? Wat ga jij doen, nou je vriendje dood is?’ ‘Ik weet niet. Ik wil gewoon trouwen.’


  ‘Dat zal jou niet moeilijk vallen.’


  ‘Ik ken niemand die me wil hebben.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik heb een hoop verkeerde dingen gedaan.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik zou me schamen om je alles te vertellen wat ik gedaan heb.’


  ‘Hoor es, ik zal je laten zien dat het me niet kan schelen wat je gedaan hebt, ik wil dat je mijn meisje wordt.’ ‘Ik wil niet meer donderjagen.’


  ‘Wie heeft het over donderjagen? Ik bedoel voorgoed.’ ‘Ik wil wel. Maar ik moet je eerst nog iets vertellen. Over mij en Sjeik.’


  ‘Wat is er met jou en Sjeik?’


  ‘Tegen de tijd dat jij uit de gevangenis komt moet ik een kind krijgen.’


  ‘Ja, dat verandert de zaak,’ zei hij. ‘Dan kunnen we beter maar meteen trouwen. Ik zal met de man praten en vragen of hij dat voor mekaar kan maken.’
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